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GEBRAUCHSANWEISUNG DE
ALLGEMEINE INFORMATION
Diese Gebrauchsanweisung enthélt fiir
Sie wichtige Informationen, lesen Sie sie
sorgféltig durch und bewahren Sie sie auf.
Contactlinsen sind Medizinprodukte und be-
dirfen einer qualifizierten Anpassung durch
einen Augenarzt, Augenoptikermeister oder
Optometristen.
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Contactlinsen diirfen nach Austrocknung
nicht wiederverwendet werden.

DAS AUFSETZEN VON CONTACTLINSEN

* Waschen Sie zundchst lhre Hande
grundlich, um die Contactlinsen nicht zu
verschmutzen bzw. mikrobiologisch zu konta-
minieren. ¢ Entnehmen Sie die Contactlinse
aus ihrem Behéltnis. « Vor dem Aufsetzen
spulen Sie diese mit einer geeigneten, vom

ZWECKBESTIMMUNG/AUSTAUSCHZEITRAUM
Wiederverwendbare hydrogele Contactlinse
zur Korrektion von Fehlsichtigkeiten (Myopie,
Hyperopie, Astigmatismus, Presbyopie) zum
Tagestragen auf dem gesunden Auge.

Der Austauschzeitraum betragt maximal 1
Monat fiir das Material Vitafilcon A.

KONTRAINDIKATIONEN/GEGENANZEIGEN
Das Produkt darf grundsatzlich nur auf einer
gesunden Hornhaut, gesunden Lidern und
einer gesunden Konjunktiva verwendet
werden. Kontraindikationen sind: e Erkran-
kungen, Entziindungen und Infektionen des
Auges ¢ Veranderte Hornhautsensibilitat o
Mangelnder Tranenfluss ¢ Schlechte Qualitat
des Tranenfilms e Allgemeinerkrankungen,
soweit diese mit geschwéchter Abwehrlage
verbunden sind. ¢ Lid- oder Hornhautdefek-
te: Verwendung der Contactlinsen nur in Ab-
stimmung mit lhrem Contactlinsenanpasser.

INHALT

Ihre weichen Contactlinsen lagern in einer
phosphat-gepufferten Kochsalzlésung mit
0,005% Pluronic F 127.

GEBRAUCH IHRER CONTACTLINSEN

« Tragen Sie diese nur im Wachzustand und
nehmen Sie sie vor dem Schlafengehen vom
Auge. ¢ Uberschreiten Sie die empfohlene
Nutzungsdauer von einem Monat (30 Tage)
nicht und verwenden Sie keine Contactlinsen
mit abgelaufenem Haltbarkeitsdatum. e
Nach Ablauf der Nutzungsdauer muss diese
durch eine neue Contactlinse ersetzt werden.
* Niemals Contactlinsen aus beschddigten
Originalverpackungen oder versehentlicher
Offnung verwenden. ¢ Ihr Contactlinse-
nanpasser sagt lhnen, wie Sie die Tragezeit
kontinuierlich steigern kénnen und welche
maximale, tagliche Tragezeit moglich ist.
Haben Sie unterschiedliche Contactlinsen,
achten Sie darauf, dass Sie diese nicht ver-
wechseln. ¢ Die Lagerung und Anwendung
des Produktes wird bei Raumtemperatur
empfohlen. Entsorgen Sie die Contactlinsen
am Ende der empfohlenen Nutzungsdauer
im Restmiill. Die Originalverpackung ist Uiber
den Hausmdill bzw. tber das lokale Recycling-
system zu entsorgen.

ANWEISUNGEN ZUR HANDHABUNG DER
CONTACTLINSEN

* Der Anwender wird durch den Anpasser in
der Handhabung der Contactlinsen geschult.
* Halten Sie Ihre Fingernégel kurz und

nicht scharfkantig, um eine Verletzung des
Auges oder eine Beschadigung der Linse zu
vermeiden. « Waschen Sie lhre Hande vor
dem Auf- und Absetzen der Contactlinsen
grundlich mit einer nicht riickfettenden Seife
und spilen Sie sie grindlich ab, bevor Sie
die Linse anfassen. Die Contactlinsen kdnnen
verschmutzt bzw. mikrobiologisch konta-
miniert werden, wenn Sie die Hande nicht
ordnungsgemaR waschen. * Hantieren Sie
mit den Linsen nur in einer gut beleuchteten,
sauberen Umgebung.  Beschadigungen

der Contactlinse kénnen auch bei richtiger
Handhabung nicht ausgeschlossen werden.

* Beschadigte Contactlinsen diirfen nicht
verwendet werden. ¢ Wir empfehlen eine
regelméaRige Nachkontrolle durch einen
Contactlinsenanpasser mindestens alle sechs
Monate. e Sollten Sie sich unsicher sein, ob
sich lhre Contactlinse noch auf dem Auge be-
findet, konsultieren Sie zwecks Vermeidung
von Infektionen etc. einen Contactlinsenan-
passer. Treten bei vorgesehener Anwendung
Augenbeschwerden oder Nebenwirkungen
auf, nehmen Sie Ihre Contactlinsen sofort
vom Auge und konsultieren Sie lhren
Contactlinsenanpasser. Wechseln Sie lhre
Contactlinsen und/oder das Pflegemittel nur
in Abstimmung mit lhrem Contactlinse-
nanpasser.

BESONDERE HINWEISE

* Grundsétzlich diirfen keine Kosmetika (z.B.
Haar- und Hautpflegemittel, Eyeliner etc.)
auf das Auge oder auf die Contactlinsen
gelangen. ¢ beachten Sie bei der Hand-
habung die mechanische Empfindlichkeit der
Contactlinsen.  Verwenden Sie keine be-
schadigten Contactlinsen, da diese das Auge
verletzen oder reizen kdnnen. ¢ Durch das
Reiben der Augen kénnen die Contactlinsen
verrutschen. ¢ Bei Fragen zur Handhabung,
Pflege und Vertraglichkeit der Contactlinsen,
sprechen Sie mit Ihrem Contactlinsenanpas-
ser. ® Suchen Sie diesen zur Uberpriifung
Ihrer Contactlinsen regelméaRig auf (Ver-
laufskontrolle). * Es wird empfohlen, neben
lhren Contactlinsen zusétzlich im Besitz einer
Brille mit aktueller Korrektion zu sein. Diese
sollten Sie stets griffbereit haben. » Weiche

Contactlir empfohlenen Lésung
ab und priifen Sie die Contactlinse auf
Beschadigungen. ¢ Zum Aufsetzen legen Sie
diese auf die Kuppe lhres Zeigefingers. ¢ Ach-
ten Sie auf die Form: Der Rand muss gerade
nach oben zeigen. Ist er leicht nach auRen
geneigt, mussen Sie die weiche Contactlinse
umstiilpen und erneut abspilen. ¢ Mit der
jeweils anderen Hand greifen Sie tiber die
Stirn und ziehen das Oberlid mit dem Zeige-
finger leicht nach oben. Der Mittelfinger der
anderen Hand zieht gleichzeitig das Unterlid
leicht herunter.  Nun kann die Contactlinse
mittig auf die Hornhaut des Auges gesetzt
werden. (» Es ist hilfreich die Linse im Be-
reich unter der Hornhaut zuerst aufzusetzen
und sie dann nach oben hin anzulegen. Zum
Entfernen evtl. eingeschlossener Luftblasen
unter der Contactlinse, diese mit dem
Unterlid leicht ,,anstubsen”. / Wenn Sie das
Gefiihl haben, dass die Contactlinse gut sitzt,
schlieRen Sie das Auge langsam und 6ffnen
es wieder. / Sofern die oben beschriebene
Methode bei lhnen nicht funktioniert,
fragen Sie Ihren Contactlinsenanpasser nach
einer anderen.«)  Bei verschwommenem
Sehen durch umgesttilpte Contactlinsen,
diese absetzen und umstiilpen. ¢ Lassen Sie
die Contactlinsen priifen, wenn Sie beim
Aufsetzen eines der Symptome verspiiren:
Bei unscharfem Sehen durch vertauschte
Contactlinsen diese absetzen und tberprifen
lassen. / Bei kratzendem Gefiihl Contactlin-
sen absetzen und auf Verunreinigungen oder
Beschadigungen tberpriifen lassen. / Bei
Brennen am Auge Contactlinsen absetzen
und griindlich abspilen.

DAS ABSETZEN VON CONTACTLINSEN

* Bei leicht nach vorn geneigtem Kopf blicken
Sie etwas nach oben in einen hangenden
Spiegel und ziehen mit dem Mittelfinger

der linken bzw. rechten Hand das Unterlid
leicht nach unten. e Verschieben Sie mit
dem Zeigefinger die Contactlinse etwas nach
unten auf den weiRen Bindehautbereich

des Auges. ¢ Hier kénnen Sie diese mit dem
Daumen und dem Zeigefinger leicht falten
und vom Auge abnehmen. Dabei sollte der
Kontakt mit den Fingernégeln vermieden
werden. * Wenn Sie dabei stets etwas nach
oben schauen, geht es besonders einfach.

* Um Verwechslungen vorzubeugen, legen
Sie Ihre Contactlinsen immer in der richtigen
Kammer (rechts/ links) Ihres Aufbewah-
rungsbehilters ab, den Sie vorher griindlich
gereinigt haben. ¢ Sofern das voranstehend
beschriebene Absetzen bei Ihnen nicht funk-
tioniert, fragen Sie Ihren Contactlinsenanpas-
ser nach einer anderen Methode.

CONTACTLINSENPFLEGE UND
AUFBEWAHRUNG

* Der sichere Umgang mit Contactlinsen
erfordert sowohl eine systematische und
sichere Pflege, als auch eine hygienische Auf-
bewahrung. Fur Pflege und Aufbewahrung
wird Ihnen Ihr Contactlinsenanpasser geeig-
nete Pflegemittel flir weiche Contactlinsen
und Aufbewahrungsbehalter vorschlagen.
Wohlk empfiehlt lhnen: Wohlk AquaSafe
Plus (Multifunktionslésung) / Wéhlk Peroxid
(Einstufen-Peroxid-System). ® Reinigen

und Desinfizieren Sie Ihre Contactlinsen
nach jedem Gebrauch unter Beachtung der
jeweiligen Pflegemittel-Gebrauchsanwei-
sung. * Der Aufbewahrungsbehalter muss
nach jeder Anwendung gereinigt und mit
Anbruch einer neuen Pflegemittelflasche
erneuert werden. ¢ Hinweise zur Anwendung
und Reinigung des Aufbewahrungsbehdlters
sowie die Anwendung des Pflegemittels sind
der Gebrauchsanweisung des Pflegemittel-
herstellers zu entnehmen. « Verwenden Sie
kein unsteriles Wasser (z.B. Leitungswasser)
zur Reinigung des Aufbewahrungsbehalters
und der Contactlinsen. Andernfalls erhéht
sich das Risiko einer schwerwiegenden
mikrobiellen Infektion. « Wurden die
Contactlinsen ldnger nicht getragen und/
oder ist die maximale Einlagerungszeit im
Aufbewahrungsbehilter iberschritten, mis-
sen Sie vor Gebrauch unter Beachtung der
jeweiligen Pflegemittel-Gebrauchsanweisung
neu gereinigt und desinfiziert werden.

WECHSELWIRKUNGEN MIT ANDEREN
MITTELN

* Um unerwiinschte Wechselwirkungen
der Contactlinsen mit dem Pflegemittel zu
vermeiden, verwenden Sie die von Wohlk
empfohlenen Pflegemittel unter Beachtung
der Gebrauchsanweisung des Pflegemittels.
 Es dirfen keinesfalls Pflegemittel fir
formstabile (harte) Contactlinsen genutzt
werden. ¢ Teilen Sie lhrem Contactlinse-
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nanpasser mit, welche Arzneimittel und
Nahrungsergdnzungsmittel Sie verwenden. e
Bei Augentropfen und Arzneimitteln sind die
entsprechenden Hinweise in den Packungs-
beilagen dieser Praparate zu beachten.
Die Vertraglichkeit der Contactlinsen kann
durch Einfliisse aus der Umgebung oder den
gesundheitlichen Zustand des Anwenders
beeintrachtigt werden. Zu den Einflissen
gehoren beispielsweise: Aggressive Ddmpfe,
Gase, Zigarettenrauch, itherische Ole oder
Reizgase / Verdnderung des Tranenfilms
durch z.B. Krankheiten, Schwangerschaft,
Geburt, Arzneimittel, Nahrungserganzungs-
mittel, die allgemeine kérperliche Verfassung
und / oder Augenleiden / klimatischen
Bedingungen in der Wohn- und Arbeits-
umgebung. ¢ Bei Kontakt von chemischen
oder gefahrlichen Substanzen mit den
Augen splen Sie zuerst mit Leitungswasser
und entfernen dann nach Méglichkeit Ihre
Contactlinsen. Konsultieren Sie umgehend
einen Augenarzt.

defects: Contact lenses should only be
used in consultation with your contact lens
practitioner.

CONTENTS

Store your soft contact lenses in a phos-
phate-buffered saline solution with 0.005%
Pluronic F 127.

USING YOUR CONTACT LENSES

* Only wear them when you are awake
and remove them before you go to sleep. ®
Do not exceed the recommended duration
of use of one month (30 days) and do not
use contact lenses which are past their
expiry date. » Once the duration of use of
a lens has elapsed, it must be replaced by
a new contact lens. » Never use contact
lenses from original packaging which is
damaged or which has been opened inad-
vertently. ¢ Your eye care practitioner will
tell you how you can gradually increase
the wearing time and what maximum
daily wearing time is possible. ¢ If you
have different contact lenses for each eye,
make sure that you do not mix them up.

* We recommend that you store and use
the product at room temperature. At the
end of the recommended duration of use,
dispose of the contact lenses via general
household waste. The original packaging
should be disposed of via general house-
hold waste or via the recycling system in
your local area.

INSTRUCTIONS FOR HANDLING

THE CONTACT LENSES

* The user is trained in how to handle the

contact lenses by the eye care practitioner.

* Keep your fingernails short and file any

sharp edges to prevent injury to the eye
or damage to the lens. « Before putting in
or taking out the contact lenses, wash your
hands thoroughly with a non-greasy soap and
rinse them thoroughly before you touch the
lens. The contact lenses may become dirty or
microbiologically contaminated if you do not
wash your hands properly. ® Only handle the
lenses in a well-lit, clean environment. » Even
if handled properly, damage to the contact
lens cannot be ruled out. « Damaged contact
lenses must not be used. ¢ We recommend
arranging regular check-ups with your eye
care practitioner at least every six months. ¢
If you are unsure whether your contact lens
is still on your eye, please consult an eye care
practitioner in order to avoid infections etc.
If, despite using the product as intended,
eye symptoms or side effects should occur,
remove your contact lenses immediately
and consult your eye care practitioner. Only
change your contact lenses and/or contact
lens care products in consultation with your
eye care practitioner.

UNGEN BEI VC
ANWENDUNG

Selbst bei ordnungsgemé&Rem Tragen von
Contactlinsen kénnen Augenbeschwer-

den auftreten, die sich durch eines oder
mehrere der aufgefiihrten Anzeichen oder
Symptome bemerkbar machen kénnen: «
Augenbrennen oder -jucken ¢ UbermaRiger
Tranenfluss e Starkere R6tungen ¢ Sehver-
schlechterungen e Allergische Reaktionen.
Diese Symptome kénnen bei Nichtbeachtung
zu schwerwiegenden Komplikationen fiihren,
wie zum Beispiel: Korneales Odem, Horn-
hautulcus, korneale Infiltration / Erosion des
Hornhautepithels, Keratitis (inkl. infektiése
Keratitis) / Konjunktivitis / Méglicherweise
beschleunigte Reduzierung der Endothel-
zellen / Méglichkeit der Veranderung der
Hornhautform;

WARNUNG

* Verwenden Sie ausschlieBlich lhre eigenen
Contactlinsen, da das Tragen fremder
Contactlinsen Probleme verursachen kann,
beispielsweise Reizung oder Infektion des
Auges. ¢ Vermeiden Sie den Kontakt der Con-
tactlinsen mit kontaminiertem Wasser, wie in
Schwimmbhallen oder Seen, Leitungswasser,
destilliertem Wasser oder Speichel. Andern-
falls kénnte das Tragen zu mikrobiellen Infek-
tionen (z.B. Befall durch Akanthamében beim
Schwimmen und Tauchen) oder Verdnderung
der Form der Contactlinse durch Chlor-/
Salzwasser fiihren. ¢ Einige Arzneimittel
oder Nahrungserganzungsmittel kénnen in
Einzelféllen zu Contactlinsenverfarbungen,
Formveranderungen und/oder Augenreizun-
gen fiihren. ¢ Die Verldngerung der Tragezeit
sowie das Tragen der Contactlinse wahrend
der Schlafphase kénnen zu Neovaskulari-
sationen und UberméRiger Quellung der
Hornhaut fiihren.

Melden Sie schwerwiegende Vorfélle im
Zusammenhang mit unserem Produkt an wohlk
Contactlinsen GmbH und der zusténdigen
Behorde in lhrem Land.

SYMBOLE
Hersteller / M = Herstellungsdatum
(Jahr-Monat-Tag) / = Medizinprodukt /
Chargennummer / E =verwendbar bis

DE

/ (O =Einfaches Sterilbarrieresystem /
Achtung / []i] = Gebrauchsanweisung / @I)
= einzelner Patient mehrfach anwendbar;
Austauschintervall (Anzahl der Monate); siehe
Abschnitt Austauschzeitraum / f =Trocken
aufbewahren / = Bei beschédigter Verpa-
ckung nicht verwenden /
Bevollméchtigter / [U Unique Device
Identification (eindeutige Produktkennung)

INSTRUCTIONS FOR USE EN
GENERAL INFORMATION
These instructions for use contain important
information for you. Please read them care-
fully and keep them in a safe place. Contact
lenses are medical products and require
professional fitting by an ophthalmologist, a
qualified optician or an optometrist.

INTENDED PURPOSE / PERIOD OF USE
Reusable hydrogel contact lens for correcting
defective vision (myopia, hyperopia,
astigmatism, presbyopia) for daily wear on

a healthy eye.

The period of use is a maximum of 1 month
for the material Vitafilcon A.

CONTRAINDICATIONS

The product may only be used on a healthy
cornea, healthy eyelids and a healthy
conjunctiva. The contraindications are as
follows: ¢ Diseases, inflammations and
infections of the eye ¢ Altered corneal
sensitivity ¢ Inadequate lachrymation ¢ Poor
quality of the tear film ¢ General diseases,
insofar as they are associated with a wea-
kened immune system. ¢ Eyelid or corneal

SPECIAL INSTRUCTIONS

* In principle, no cosmetics (e.g. hair and
skin care products, eye liner, etc.) should
find their way onto either the eye or the
contact lenses. ¢ Please take the mechanical
sensitivity of the contact lenses into account
when handling them. ¢ Do not use damaged
contact lenses, as they may injure or irritate
the eye. * Rubbing your eyes can cause the
contact lenses to slip. ¢ If you have any ques-
tions about the use, care or compatibility

of the contact lenses, talk to your contact
lens practitioner. ® Visit your contact lens
practitioner regularly to check your contact
lenses (progress check). ¢ In addition to your
contact lenses, it is recommended that you
also have a pair of glasses with a current
prescription. You should always have these
at hand. « Soft contact lenses must not be
reused after they have dried out.

FITTING THE CONTACT LENSES

o First, wash your hands thoroughly to avoid
soiling or contaminating the contact lenses
with microbiological matter. » Remove the
contact lens from its container.  Before
putting the contact lenses on, rinse them
with a suitable solution recommended by
the contact lens practitioner, and check

the contact lens for damage. ¢ To put the
contact lens on, place it on the tip of your
index finger. ¢ Pay attention to its shape: its
edge must be pointing upwards. If it is tilting
outwards slightly, you will need to invert the
soft contact lens and rinse it again. ® With
your other hand, reach across your forehead
and pull your upper eyelid upwards slightly
using your index finger. At the same time,
pull your lower eyelid down slightly using
the middle finger of your other hand. * The
contact lens can now be placed centrally on
the cornea of your eye. (»It is helpful to place
the lens in the area under the cornea first
and to then move it upwards. To remove any
trapped air bubbles under the contact lens,
“nudge” it gently with your lower eyelid. /
Once you feel that the contact lens fits well,
close your eye slowly and open it again. / If
the above method does not work for you,
ask your contact lens practitioner for another
technique.«) ¢ In cases of blurred vision

due to inverted contact lenses, remove the
contact lenses and invert them. ¢ Have your
contact lenses checked if you experience any
of these symptoms when you put them on:
If your vision is blurred because you mixed
your contact lenses up, remove them and
have them checked. / If you feel a scratching
sensation, remove the contact lenses and
have them checked for contamination or
damage. / If you suffer a burning sensation
in your eye, remove the contact lenses and
rinse them thoroughly.

REMOVING THE CONTACT LENSES

¢ With your head tilted forwards slightly, look
slightly upwards into a wall mirror and pull
your lower eyelid downwards slightly with
the middle finger of your left or right hand.

* Use your index finger to move the contact
lens downwards slightly onto the white
conjunctiva area of your eye. * You can then
fold it slightly with your thumb and index
finger, and remove it from your eye. Contact
with your fingernails should be avoided. ¢

If you look upwards a little throughout this
procedure, it is particularly easy.  To avoid
confusion, always place your contact lenses
in the correct section (right/left) of your
storage case, which you have cleaned tho-
roughly beforehand. ¢ If the above procedure
does not work for you, ask your contact lens
practitioner about another method.

LOOKING AFTER AND STORING YOUR
CONTACT LENSES

* Safe handling of contact lenses requires a
systematic and safe care routine as well as
hygienic storage. Your eye care practitioner
will suggest suitable care products for soft
contact lenses and storage containers so that
you can look after and store your lenses.

Wohlk recommends: Wohlk AquaSafe Plus
(multi-functional solution) / W&hlk Peroxide
(one-step peroxide system). * Clean and
disinfect your contact lenses after every use,
taking into account the instructions for use
for the respective care product.  The storage
container must be cleaned after every use
and replaced each time a new care product
bottle is opened. ¢ Information on the use
and cleaning of the storage container, as well
as the use of the care product, can be found
in the instructions for use published by the
care product manufacturer. ¢ Do not use non-
sterile water (e.g. tap water) to clean the sto-
rage container and contact lenses. Otherwise,
this increases the risk of a serious microbial
infection. e If the contact lenses have not
been worn for a longer period of time and/
or the maximum storage time in the storage
container has been exceeded, you must clean
and disinfect the contact lenses once more,
taking into account the instructions for use of
the respective care product.

INTERACTIONS WITH OTHER AGENTS

In order to avoid unwanted interactions
between the contact lenses and care product,
use the care product recommended by
Wohlk, taking into account the instructions
for use of the care product. ¢ Care products
must not be used for hard contact lenses
under any circumstances. ¢ Inform your eye
care practitioner of any medications and
dietary supplements you are taking. ® When
using eye drops and medications, the cor-
responding information in the patient infor-
mation leaflet of these preparations must be
observed. ¢ Your tolerance to contact lenses
may be impaired by environmental influences
or your state of health. These influences
include, for instance: aggressive vapours,
gases, cigarette smoke, essential oils or
irritant gases / changes to the tear film due
to illnesses, pregnancy, birth, medications,
dietary supplements, your general physical
constitution and/or eye complaints / climatic
conditions in the living and working environ-
ment. ¢ In case of contact with chemicals or
hazardous substances, first rinse your eyes
with tap water and then remove your contact
lenses, if possible. Consult your optometrist
immediately.

SIDE EFFECTS WITH INTENDED USE

Even when wearing your contact lenses in
the proper way, eye discomfort can still occur,
and may express itself in the form of one or
more of the following signs or symptoms:
Eye burning or itching * Excessive tearing ¢
Increased redness e Deterioration of vision e
Allergic reactions. If ignored, these symptoms
can lead to serious complications, such as:
Corneal oedema, corneal ulcer, corneal in-
filtration / Erosion of the corneal epithelium,
keratitis (including infectious keratitis) / Con-
junctivitis / Possible accelerated reduction of
endothelial cells / Possibility of change to the
shape of the cornea;

WARNING
* Only use your own contact lenses, as wea-
ring other contact lenses can cause problems
such as the irritation or infection of the eye. ©
Do not allow the contact lenses to come into
contact with contaminated water, such as in
swimming pools or lakes, tap water, distilled
water or saliva. Otherwise, wearing the lens
could lead to microbial infections (e.g. infes-
tation by acanthamoeba when swimming or
diving) or changes in the shape of the contact
lens due to chlorine/salt water. ® Some me-
dicines or food supplements may cause the
discolouration of the contact lens, changes in
their shape, and/or eye irritation in isolated
cases. ¢ Prolonging the wearing time as well
as wearing the contact lens when sleeping
can lead to neo-vascularisation and the
excessive swelling of the cornea.
Report serious incidents in connection with our
product to Wohlk Contactlinsen GmbH and the
responsible authority in your country.
SYMBOLS EN
wal = Manufacturer / (¢ = Date of manufacture
(year-month-day) / Medical device /
= Batch number / & = Expiry date (year-
month-day) / [s = Heat-sterilised /
= Single sterile barrier system / = Caution
/ [Ti] = Instructions for use / 1§) = For mul-
tiple use by a single patient; for period of use
(number of months); see Period of use section
/ f Store in a dry place / = Do not use
if damaged / [ ]==r] = Swiss representative /
= Unique Device Identification

MODE D’EMPLOI FR
INFORMATIONS GENERALES
Ce mode d’emploi contient pour vous
des informations importantes, lisez-le
soigneusement et conservez-le. Les lentilles
de contact sont des dispositifs médicaux et
requiérent un ajustement qualifié par un
ophtalmologue, un opticien dipldmé ou un
optométriste.

USAGE PREVU/PERIODE DE REMPLACEMENT
Lentille de contact hydrogel réutilisable
pour la correction des amétropies (myopie,
hypermétropie, astigmatisme, presbytie) a
porter de jour sur I'ceil sain.

La période de remplacement est de 1 mois
maximum pour le matériau Vitafilcon A.

CONTRE-INDICATIONS

Le produit ne peut @étre utilisé en prlnclpe
que sur une cornée saine, des paupieres
saines et une conjonctive saine. Les contre-
indications sont : » Maladies, inflammations
et infections de I'ceil » Sensibi modifiée
de la cornée ¢ Larmoiement insuffisant ¢
Film lacrymal de mauvaise qualité e Maladies
générales en lien avec une faiblesse immu-
nitaire. ¢ Anomalies de la cornée ou de la
paupiére : utilisation des lentilles de contact
uniquement en accord avec votre opticien.

CONTENU

Vos lentilles de contact souples sont conser-
vées dans une solution saline tamponnée par
phosphate contenant 0,00 5% de Pluronic
F127.

UTILISATION DE VOS LENTILLES DE CONTACT
* Ne les portez que lorsque vous étes
éveillé(e) et retirez-les de vos yeux avant de
vous coucher. ® Ne dépassez pas la durée
d’utilisation recommandée d’un mois (30
jours) et n’utilisez pas de lentilles de contact
dont la date de péremption est dépassée. ®
Apres I'expiration de la durée d’utilisation, el-
les doivent étre remplacées par des nouvelles
lentilles de contact. » N'utilisez jamais de
lentilles de contact dont I'emballage d’origine
est abimé ou qui ont été accidentellement

ouvertes. * Votre adaptateur de lentilles de
contact vous indiquera la fagon d’augmenter
continuellement la durée du port et quelle
est la durée maximale du port quotidien pos-
sible. e Si vous avez des lentilles de contact
différentes, veillez a ne pas les confondre. ¢
Nous vous recommandons de conserver et
d’utiliser le produit a température ambiante.
A la fin de la durée d’utilisation recomman-
dée, éliminez les lentilles de contact avec les
déchets ménagers. L'emballage d’origine doit
étre éliminé avec les ordures ménageres ou
via le systéme de recyclage local.

INSTRUCTIONS DE MANIPULATION DES
LENTILLES DE CONTACT

o Lutilisateur est formé par 'adaptateur a

la manipulation des lentilles de contact.
Maintenez vos ongles courts et non acérés
afin d’éviter de vous blesser I'ceil ou d’abimer
la lentille. » Lavez-vous minutieusement

les mains avant de mettre et d’enlever

les lentilles de contact avec un savon non
surgras et rincez-les abondamment avant de
manipuler les lentilles. Les lentilles de contact
peuvent étre souillées ou contaminées mi-
crobiologiquement si vous ne vous lavez pas
correctement les mains. « Ne manipulez les
lentilles que dans un environnement propre
et bien éclairé. « Des dommages sur les lentil-
les de contact ne peuvent pas étre exclus,
méme en cas de manipulation correcte. ¢ Les
lentilles de contact abimées ne doivent pas
étre utilisées. » Nous vous recommandons
de faire régulierement contrdler vos lentilles
de contact par un adaptateur de lentilles de
contact, au moins tous les six mois. ¢ Si vous
n’étes pas sir(e) que la lentille de contact

se trouve encore sur votre ceil, consultez

un adaptateur de lentilles de contact afin
d’éviter les infections, etc. Si des troubles
oculaires ou des effets secondaires survien-
nent lors de I'utilisation prévue, retirez immé-
diatement les lentilles de contact de vos yeux
et consultez votre adaptateur de lentilles de
contact. Ne changez vos lentilles de contact
et/ou le produit de soin qu’en accord avec
votre adaptateur de lentilles de contact.

REMARQUES PARTICULIERES

« En principe, aucun produit cosmétique (par
ex. produit pour les cheveux et la peau, eyeli-
ner, etc.) ne doit se trouver sur I'ceil ou sur les
lentilles de contact.  Tenez compte lors de
la manipulation de la sensibilité mécanique
des lentilles de contact. » N'utilisez pas de
lentilles de contact abimées puisque qu’elles
peuvent blesser I'ceil ou provoquer des
irritations. e Les lentilles de contact peuvent
glisser si vous vous frottez les yeux. ¢ Si vous
avez des questions sur la manipulation, I'ent-
retien et la tolérabilité des lentilles de con-
tact, contactez votre opticien. ¢ Consultez-le
régulierement pour contréler vos lentilles

de contact (suivi). * Il est recommandé de
posséder une paire de lunettes avec votre
correction actuelle en plus de vos lentilles

de contact. Celles-ci doivent toujours étre

a portée de main. e Les lentilles de contact
souples ne doivent pas étre réutilisées aprés
un dessechement.

METTRE LES LENTILLES DE CONTACT
 Lavez-vous tout d’abord soigneusement les
mains pour ne pas salir ou contaminer les
lentilles de contact. * Prenez les lentilles de
contact de leur étui.  Avant de les mettre,
rincez-les avec une solution adaptée et
recommandée par votre opticien et vérifiez
que les lentilles ne sont pas abimées. * Pour
mettre la lentille, placez-la sur le bout de
votre index. ¢ Faites attention a la forme :

le bord doit étre dirigé vers le haut. S'il est
|légerement incliné vers I'extérieur, vous
devez retourner la lentille de contact souple
et la rincer a nouveau. ¢ Avec l'autre main,
saisissez le front et tirez la paupiére supér-
ieure légérement vers le haut avec I'index.
Tirez légérement la paupiére inférieure vers
le bas en méme temps avec le majeur de
I'autre main. ¢ La lentille peut maintenant
étre placée au centre sur la cornée de I'ceil.
(» Il est judicieux de mettre d’abord la lentille
dans la zone située sous la cornée, puis de

la placer vers le haut. Pour retirer les éven-
tuelles bulles d’air piégées sous la lentille de
contact, « poussez-la » légérement avec la
paupiére inférieure. / Lorsque vous avez la
sensation que la lentille est bien en place,
fermez doucement I'ceil et rouvrez-le. / Si la
méthode décrite ci-dessus ne fonctionne pas
chez vous, demandez-en une autre a votre
opticien «) ¢ En cas de vision trouble liée a
des lentilles de contact mises a 'envers, les
enlever et les retourner. e Faites contréler
les lentilles de contact si vous ressentez I'un
des symptémes suivants lorsque vous mettez
les lentilles : en cas de vision floue liée a des
lentilles inversées, les enlever et les faire
contrdler. / Siles lentilles grattent, les enlever
et les faire contréler pour déterminer si elles
ne présentent pas d’impuretés ou si elles ne
sont pas endommagées. / En cas de sensa-
tion de brdlure sur I'ceil, retirer les lentilles de
contact et rincer abondamment.

RETIRER LES LENTILLES DE CONTACT

* La téte légérement penchée vers l'avant,
regardez vers le haut dans un miroir suspen-
du et tirez avec le majeur de la main gauche
ou droite la paupiéere inférieure légerement
vers le bas. » Déplacez avec I'index la lentille
de contact un peu vers le bas sur la partie
blanche de la conjonctive. ® Vous pouvez ici
plier légérement la lentille avec le pouce et
I'index et la retirer de I'ceil. Tout contact avec
les ongles doit étre évité. e Il est particulie-
rement simple de retirer ses lentilles si vous
regardez en permanence légérement vers le
haut. e Afin de prévenir les inversions, placez
toujours vos lentilles de contact dans la bon-
ne partie (a droite/a gauche) de votre étui
apres les avoir soigneusement nettoyées. ¢
Si vous ne parvenez pas a retirer vos lentilles
avec cette méthode, demandez-en une autre
a votre opticien.

ENTRETIEN ET CONSERVATION DES LENTILLES
DE CONTACT

* La bonne utilisation des lentilles de contact
exige un bon entretien systématique et une
conservation hygiénique. Pour 'entretien et
la conservation, votre adaptateur de lentilles
de contact vous proposera des produits de
soin pour lentilles de contact souples et des
récipients de conservation appropriés. Wohlk
vous recommande : Wéhlk AquaSafe Plus
(solution multifonctionnelle)/Wéhlk Peroxid
(systeme de peroxyde en une étape). ¢ Net-
toyez et désinfectez vos lentilles de contact
aprés chaque utilisation en respectant le
mode d’emploi du produit de soins corre-
spondant. e Le récipient de conservation
doit étre nettoyé aprés chaque utilisation

et renouvelé lorsqu’un nouveau flacon de
produit de soin est ouvert. » Les indications

relatives a l'utilisation et au nettoyage du
récipient de conservation ainsi qu’a I'applica-
tion du produit de soin figurent dans le mode
d’emploi du fabricant du produit de soin. ¢
N’utilisez pas d’eau non stérile (par ex. I'eau
du robinet) afin de nettoyer le récipient de
conservation et les lentilles de contact. Dans
le cas contraire, le risque d’une infection
microbienne grave augmente. ¢ Si les lentilles
de contact nont pas été portées depuis
longtemps et/ou si la durée maximale de con-
servation dans le récipient de conservation
est dépassée, elles doivent étre nettoyées et
désinfectées a nouveau avant d’étre utilisées,
en respectant le mode d’emploi du produit
de soin correspondant.

INTERACTIONS AVEC D’AUTRES PRODUITS
Pour éviter toute interaction indésirable
entre les lentilles de contact et le produit de
soin, utilisez les produits de soin recomman-
dés par Wohlk en respectant le mode d’emp-
loi du produit de soin. ® Vous ne devez en
aucun cas utiliser des produits de soin pour
lentilles de contact rigides. ¢ Indiquez a votre
adaptateur de lentilles de contact les médica-
ments et les compléments alimentaires que
vous prenez. ¢ Pour les gouttes ophtalmiques
et les médicaments, il convient de respecter
les indications correspondantes figurant dans
les notices d’emballage de ces préparations. ¢
La tolérance des lentilles de contact peut étre
affectée par des influences environnemen-
tales ou I'état de santé de I'utilisateur. Parmi
ces influences, nous pouvons par exemple
citer : les vapeurs agressives, les gaz, la
fumée de cigarette, les huiles essentielles

ou les gaz irritants/la modification du film
lacrymal en raison, par exemple, de maladies,
d’une grossesse, d’un accouchement, de
médicaments, de compléments alimentaires,
de la condition physique générale et/ou de
troubles oculaires/des conditions climatiques
de I'environnement de vie et de travail. * En
cas de contact de substances chimiques ou
dangereuses avec les yeux, rincez tout d’ab-
ord a I'eau du robinet et, si possible, retirez
ensuite vos lentilles de contact. Consultez
immédiatement un ophtalmologue.

EFFETS SECONDAIRES EN CAS D'APPLICATION
PREVUE

Méme en cas d’une utilisation correcte des
lentilles de contact, des troubles des yeux
peuvent apparaitre, pouvant entrainer

un ou plusieurs des signes ou symptémes
mentionnés : ¢ Bralure ou irritation des yeux
* Larmoiement excessif ® Fortes rougeurs
Dégradations de la vue * Réactions allergi-
ques. Non soignés, ces symptomes peuvent
entrainer des complications graves, comme :
cedéme cornéen, ulcére cornéen, infiltration
cornéenne/ érosion de I'épithélium cornéen,
kératite (dont kératite infectieuse) / conjonc-
tivite / réduction éventuellement accélérée
des cellules endothéliales / modification
possible de la forme de la cornée ;

ATTENTION

* N'utilisez que vos propres lentilles de
contact puisque des lentilles de contact
étrangeres peuvent entrainer des problémes,
par exemple, une irritation ou infection de
I'ceil. e Evitez le contact entre les lentilles

de contact et de I'eau contaminée, comme
dans des piscines, des lacs, I'eau du robinet,
I'eau distillée ou la salive. Dans le cas
contraire, le port pourrait entrainer des
infections microbiennes (par ex. infestation
d’acanthamoeba lors de la natation et la
plongée) ou la modification de la forme de
la lentille de contact par I'eau chlorée/salée.
* Certains médicaments ou compléments
alimentaires peuvent dans certains cas
entrainer une coloration de la lentille de
contact, des modifications de sa forme et/
ou des irritations oculaires. ¢ Une durée de
port prolongée ainsi que le port des lentilles
de contact pendant les phases de sommeil
peuvent entrainer des néovascularisations et
un gonflement excessif de la cornée.
Signalez les incidents graves liés a notre produit
awohlk Contactlinsen GmbH et aux autorités
compétentes de votre pays.

SYMBOLES FR
fabricant / (] ate de fabrication
(année-mois-jour) / ispositif médical /
=numéro de lot / E tilisable jusquau
(année-mois-jour) / [s stérilisé a la
chaleur / C D= systéme de barriére stérile
5|mple/ /\ =attention / [Ti]= mode d’emp-
utilisable plusieurs fois par un seul
pahent, intervalle de remplacement (nombre
de mois) ; voir section Période de remplace-
ment / “4* = conserver au sec / =ne pas
utiliser si 'emballage est abimé / =
mandataire suisse / nique Device
Identification (identifiant unique du produit)

INSTRUCCIONES DE USO ES
INFORMACION GENERAL
Las presentes instrucciones de uso contienen
informacion importante para usted; léalas
con atencién y gudrdelas. Las lentes de
contacto son productos médicos y requieren
de una correcta adaptacion por parte de un
oftalmdlogo, éptico u optometrista.

USO PREVISTO / PERIODO DE REEMPLAZO
Lente de contacto de hidrogel reutilizable
para la correccién de defectos visuales (mio-
pia, hipermetropia, astigmatismo, presbicia)
para uso diario en un o0jo sano.

El periodo maximo de reemplazo es de 1 mes
para el material Vitafilcon A.

CONTRAINDICACIONES

 El producto deberd utilizarse Gnicamente
sobre una cérnea sana, parpados sanos y una
conjuntiva sana. Las contraindicaciones son:
* Enfermedades, inflamaciones e infecciones
oculares » Cambios en la sensibilidad de la
cornea o Falta de lagrimeo * Mala calidad de
la pelicula lacrimal ¢ Enfermedades generales
asociadas a un sistema inmunitario debilitado
» Defectos del parpado o de la cornea: Uso
de las lentes de contacto tinicamente previo
acuerdo con el revisor de las mismas.

CONTENIDO

Sus lentes de contacto blandas estan conser-
vadas en una solucién salina tamponada con
fosfato y 0,005 % de Pluronic F 127.

USO DE SUS LENTES DE CONTACTO

« Uselas solo cuando esté despierto y retire-
las antes de dormir. ¢ No exceda el periodo
de uso recomendado de un mes (30 dias)

y no utilice lentes de contacto caducadas.

* Después del periodo de uso, la lente de
contacto se debe reemplazar por una nueva.
* Nunca use lentes de contacto de envases

originales dafiados o que se hayan abierto
accidentalmente. e Su especialista en lentes
de contacto le indicara como aumentar
gradualmente el tiempo de uso y cudl es el
tiempo de uso diario maximo posible. ® Si
tiene lentes de contacto diferentes, asegu-
rese de no confundirlas. * Se recomienda
almacenar y usar el producto a temperatura
ambiente. Deseche las lentes de contacto al
final del periodo de uso recomendado en la
basura doméstica. El envase original debe
desecharse en la basura doméstica o a través
del sistema local de reciclaje.

INSTRUCCIONES PARA LA MANIPULACION DE
LAS LENTES DE CONTACTO

 El usuario serd capacitado por el especia-
lista en el manejo de las lentes de contacto.
* Mantenga sus ufias cortas y romas para
evitar lesiones en el ojo o dafios en la lente.
 Lavese bien las manos con un jabén no
graso antes de ponerse y quitarse las lentes
de contacto, y enjudguelas bien antes de
tocar la lente. Las lentes de contacto pueden
ensuciarse o contaminarse microbiologica-
mente si no se lava las manos correctamente.
* Manipule las lentes Gnicamente en un
entorno bien iluminado y limpio. ¢ No se
pueden descartar dafios en las lentes de
contacto incluso manipuldndolas correcta-
mente.  No use lentes de contacto dafiadas.
* Recomendamos controles regulares con un
especialista en lentes de contacto al menos
cada seis meses. ® Si no esta seguro de si su
lente de contacto todavia se encuentra en

el ojo, consulte a un especialista para evitar
infecciones, etc. Si experimenta molestias

o efectos secundarios durante el uso, retire
inmediatamente las lentes de contacto y
consulte a su especialista. Cambie sus lentes
de contacto y/o la solucién de conservacion
solo tras consultar con su especialista.

INDICACIONES ESPECIALES

* En principio, no debe llegar al ojoo a la
lente de contacto ningun producto cosmético
(por ejemplo, productos de cuidado del pelo
y la piel, lapiz de ojos, etc.). ® Preste atencion
a la sensibilidad mecanica de las lentes de
contacto durante el manejo. * No utilice len-
tes de contacto dafiadas, pues estas pueden
lesionar o irritar los ojos. ® Si se frota los ojos,
pueden desplazarse las lentes de contacto.

* En caso de dudas sobre el manejo, el
cuidado y la compatibilidad de las lentes de
contacto, hable con el revisor de sus lentes
de contacto. * Acuda a este periédicamente
para que compruebe sus lentes de contacto
(control de seguimiento). ® Se recomienda
tener, ademas de las lentes de contacto, unas
gafas con la graduacién actualizada. Debera
tenerlas siempre a mano. ¢ Las lentes de
contacto blandas no deberan reutilizarse si
se han secado.

COLOCAR LAS LENTES DE CONTACTO

* En primer \ugar lavese las manos a fondo
para no ensuciar las lentes de contacto ni
contaminarlas a nivel microbiolégico. ¢
Saque la lente de contacto de su estuche. ©
Antes de colocérsela, lavela con una soluciéon
adecuada recomendada por el revisor de y
compruebe que no presente dafios. ¢ Para
colocarla, coldquela en la yema de su dedo
indice. « Preste atencién a la forma: El borde
debera apuntar recto hacia arriba. Si esta
ligeramente inclinado hacia fuera, deberd
dar la vuelta a la lente de contacto blanda

y volver a enjuagarla. ¢ Con la otra mano,
sujétese la frente y tire ligeramente del
parpado superior hacia arriba con el dedo
indice. Con el dedo corazon de la otra mano,
tire ligeramente del parpado inferior hacia
abajo al mismo tiempo. ¢ Ahora es posible
colocar la lente de contacto en una posicién
central sobre la cornea ocular. (» Resulta util
colocarse primero la lente en la zona bajo la
cornea y después moverla hacia arriba. Para
evacuar las posibles burbujas de aire bajo la
lente de contacto, presionelas ligeramente
con el parpado inferior. / Si tiene la sensacion
de que la lente de contacto esta bien colo-
cada, cierre el ojo lentamente y vuélvalo a
abrir. / Siempre que no le funcione el método
anteriormente descrito, preguntele al revisor
de sus lentes de contacto si hay otro.«) e Si
ve borroso porque las lentes de contacto
estén del revés, quiteselas y deles la vuelta. ¢
Encargue la revision de las lentes de contacto
si nota uno de los sintomas al colocarselas:
Si ve borroso por haber confundido las
lentes de contacto, quiteselas y encargue su
comprobacion. / Si tiene la sensacién de que
las lentes de contacto le arafian, quiteselas y
compruebe que no tengan suciedad o dafios.
/ Si le pican los ojos, quitese las lentes de
contacto y enjuaguelas a fondo.

QUITAR LAS LENTES DE CONTACTO

* Con la cabeza ligeramente inclinada hacia
delante, mire un poco hacia arriba a un
espejo colgante y tire del parpado inferior
ligeramente hacia abajo con el dedo corazén
de la mano izquierda o derecha. ¢ Desplace
con la yema del dedo la lente de contacto

un poco hacia abajo al area blanca de la
conjuntiva del ojo. ® Aqui puede plegarla li-
geramente con el pulgar y el indice y retirarla
del ojo. Deberd evitarse el contacto con las
ufias. * Resulta especialmente facil si levanta
siempre un poco la mirada. ¢ Para evitar
confusiones, coloque siempre las lentes de
contacto en la cdmara adecuada (derecha/
izquierda) del estuche de almacenamiento
que habra limpiado a fondo con anterioridad.
* Si esta colocacion anteriormente descrita
no le funciona, preguntele por otros métodos
al revisor de sus lentes de contacto.

te un tiempo prolongado y/o se ha excedido
el tiempo méximo de almacenamiento en

el estuche, deben limpiarse y desinfectarse
nuevamente antes de su uso, siguiendo las
instrucciones de la respectiva solucién de
conservacion.

INTERACCIONES CON OTROS FLUIDOS

Para evitar interacciones no deseadas entre
las lentes de contacto y la solucién de conser-
vacion, utilice las soluciones recomendadas
por Wohlk, siguiendo las instrucciones de
uso. * No se deben utilizar soluciones de
conservacion para lentes de contacto rigidas
(duras). ¢ Informe a su especialista sobre los
medicamentos y suplementos alimenticios
que esté utilizando. ¢ En el caso de los co-
lirios y medicamentos, siga las indicaciones
correspondientes de los prospectos de estos
preparados. ¢ La tolerancia de las lentes de
contacto puede verse afectada por factores
ambientales o el estado de salud del usuario.
Estos factores incluyen, por ejemplo: vapores
agresivos, gases, humo de cigarrillo, aceites
esenciales o gases irritantes / cambios en la
pelicula lagrimal debido a enfermedades, em-
barazo, parto, medicamentos, suplementos
alimenticios, condicion fisica general y/o
afecciones oculares / condiciones climaticas
en el entorno vital y laboral. * Si entran en
contacto con los ojos sustancias quimicas

o peligrosas, enjuaguese primero con agua
del grifo y, si es posible, quitese las lentes

de contacto. Consulte inmediatamente a un
oftalmélogo

EFECTOS SECUNDARIOS EN CASO DE USO
PREVISTO

Incluso si se llevan correctamente las lentes
de contacto, pueden producirse molestias
oculares, las cuales pueden manifestarse a
través de uno o varios de los signos o sinto-
mas indicados: ® Quemazon o picor de ojos
* Lagrimeo excesivo ¢ Irritaciones fuertes ¢
Empeoramiento de la vision * Reacciones
alérgicas. Estos sintomas pueden dar lugar

a complicaciones graves si no se tienen en
cuenta, por ejemplo: Edema corneal, dlcera
corneal, infiltracion corneal / Erosién epitelial
corneal, queratitis (incl. queratitis infecciosa)
/ Conjuntivitis / Posible reduccion acelerada
de las células endoteliales / Posibles cambios
en la forma de la cérnea;

ADVERTENCIA

 Utilice inicamente sus propias lentes de
contacto, pues llevar lentes de contacto
ajenas puede provocar problemas, por
ejemplo irritaciones o infecciones oculares.
» Evite el contacto de las lentes de contacto
con agua contaminada, como la de piscinas
o lagos, agua del grifo, agua destilada o
saliva. De lo contrario, al llevarlas podrian
producirse infecciones microbianas (por
ejemplo, infecciones por acanthamoeba al
nadar o bucear) o cambios en la forma de la
lente de contacto por el agua con cloro / sal.
* En casos concretos, algunos medicamentos
o suplementos alimenticios pueden provocar
decoloraciones de las lentes de contacto,
cambios en su forma o irritaciones oculares.
* Si se alarga el tiempo de uso y se llevan las
lentes de contacto durante la fase del suefio,
pueden producirse neovascularizaciones y
una hinchazén excesiva de la cérnea.

Informe cualquier incidente grave relacionado
con nuestro producto a wéhlk Contactlinsen
GmbH y a la autoridad competente en su pais.
simBoLOS ES
Fabricante / echa de fabricacion
(afio-mes-dia) / Producto médico /

dad (afio-mes-dia) / = Esterilizado por
calor / CD = Sistema de barrera estéril simple
/ = Atencién / D}] = Instrucciones de uso
/ i) = Utilizable varias veces en un paciente;
intervalo de sustitucion (nimero de meses);
consulte el apartado Periodo de sustitucion

i f = Conservar en un lugar seco /
No utilizar si el envase estd dafiado /
= Representante autorizado suizo /
Unique Device Identification (identificacion
Unica del producto)

ISTRUZIONI PER L'USO IT
INFORMAZIONI GENERALI
Le presenti istruzioni per I'uso contengono
informazioni importanti per I'utente, leggerle
attentamente e conservarle. Le lenti a con-
tatto sono dispositivi medici e necessitano di
una prescrizione da parte di un oculista, un
ottico o un optometrista.

IMPIEGO PREVISTO/

PERIODO DI UTILIZZO MASSIMO

Lenti a contatto in silicone idrogel riutilizzabili
giornaliere per la correzione dei difetti della
vista (miopia, ipermetropia, astigmatismo,
presbiopia), da portare sull‘occhio sano.

Per il materiale Vitafilcon A, il periodo di
utilizzo massimo & 1 mese.

CONTROINDICAZIONI

Fondamentalmente il prodotto pud

essere applicato solo su cornee, palpebre

e congiuntive sane. Le controindicazioni
comprendono: ¢ patologie, infiammazioni ed
infezioni dell'occhio * sensibilita della cornea
alterata  assenza di lacrimazione e cattiva
qualita della pellicola lacrimale ¢ patologie
generiche, se associate al sistema immuni-
tario indebolito.  difetti della palpebra o
della cornea: Utilizzare le lenti a contatto solo
previa consultazione del tecnico ottico.

CUIDADOS Y CONSERVACION DE LAS LENTES
DE CONTACTO

* La manipulacion segura de las lentes de
contacto exige tanto unos cuidados siste-
maticos y seguros como una conservacion
higiénica. Su especialista le recomendara
soluciones de conservacion para lentes de
contacto blandas y estuches de conservacion
adecuados. Wohlk le recomienda: Wohlk
AquaSafe Plus (solucién multifuncional) /
Wahlk Peroxid (sistema de peréxido de una
sola fase). ¢ Limpie y desinfecte sus lentes de
contacto después de cada uso siguiendo las
instrucciones de los respectivos productos de
conservacion. ¢ El estuche de conservacion
debe limpiarse después de cada uso y reem-
plazarse cuando se abre un nuevo bote de
solucién de conservacion. e Las indicaciones
sobre el uso y la limpieza del estuche, asi
como sobre la solucién de conservacién
pueden consultarse en las instrucciones del
fabricante de la solucién.  No use agua no
estéril (por ejemplo, agua del grifo) para
limpiar el estuche de conservacién o las len-
tes de contacto. De lo contrario, aumenta el
riesgo de una infeccién microbiana grave.  Si
las lentes de contacto no se han usado duran-

CONTENUTO

Le lenti a contatto morbide sono conservate
in una soluzione tampone fosfato salino e
Pluronic F 127 allo 0,005%.

USO DELLE LENTI A CONTATTO

* Indossare le lenti a contatto solo da svegli

e toglierle prima di andare a dormire. « Non
superare il periodo di utilizzo consigliato di
un mese (30 giorni) e non utilizzare le lenti a
contatto scadute. ¢ Allo scadere del periodo
di utilizzo massimo, le lenti a contatto vanno
sostituite con lenti a contatto nuove. ¢ Mai
utilizzare lenti a contatto contenute in confe-
zioni danneggiate o aperte inavvertitamente.
« |l contattologo fornira informazioni su come
aumentare gradualmente la durata di utilizzo
delle lenti a contatto e sulla durata massima
in cui & possibile indossarle in un giorno. ¢ Se
si utilizzano piti lenti a contatto, attenzione a
non scambiarle. ¢ Si consiglia di conservare e
utilizzare il prodotto a temperatura ambiente.
Alla fine della durata di utilizzo consigliata,
smaltire le lenti a contatto nei rifiuti secchi
non riciclabili. Smaltire la confezione originale
nei rifiuti secchi non riciclabili o tramite il
sistema di riciclaggio rifiuti locale.

INDICAZIONI PER LA MANIPOLAZIONE DELLE
LENTI A CONTATTO

« |l contattologo fornira informazioni all’'uti-
lizzatore in merito alla manipolazione delle
lenti a contatto. ® Tenere le unghie corte e
non affilate per evitare lesioni all'occhio o
danni alle lenti. ¢ Prima di mettere e togliere
le lenti a contatto, lavare molto bene le mani
con un sapone non idratante e sciacquarle
accuratamente prima di afferrare la lente. In
mancanza di un lavaggio corretto delle mani,
le lenti a contatto possono sporcarsi o essere
soggette a contaminazione microbiologica.

* Maneggiare le lenti solo in un ambiente
pulito e ben illuminato. ¢ Pur maneggiando
correttamente le lenti a contatto, non &
possibile escludere danni. » Non utilizzare
lenti a contatto danneggiate. ¢ Si raccomanda
di far controllare regolarmente le lenti a un
contattologo, almeno ogni sei mesi. * Se non
si & sicuri che la lente a contatto sia ancora
nell‘occhio, consultare un contattologo

per evitare infezioni ecc. Qualora, in caso

di uso corretto, dovessero sorgere disturbi
agli occhi o effetti collaterali, rimuovere
immediatamente le lenti a contatto dall'oc-
chio e rivolgersi al contattologo di fiducia.
Sostituire le lenti a contatto e/o il prodotto
per la loro cura solo secondo le indicazioni
del contattologo

AVVERTENZE PARTICOLARI

* Fondamentalmente non applicare cosme-
tici (ad es. prodotti per la cura dei capelli e
della pelle, eyeliner ecc.) sull'occhio o sulla
lente a contatto. ¢ Prestare attenzione alla
sensibilita meccanica delle lenti a contatto
mentre le si maneggia. * Non utilizzare lenti
a contatto danneggiate poiché potrebbero
ferire o irritare I'occhio.  Le lenti a contatto
potrebbero scivolare se si sfregano gli occhi.
* Contattare il proprio tecnico ottico in caso
di domande sull'utilizzo, sulla manutenzione
e sulla compatibilita delle lenti a contatto. ©
Consultarlo periodicamente per controllare le
lenti a contatto (follow-up). ¢ Oltre alle lenti a
contatto si consiglia di acquistare occhiali da
vista con la correzione attuale. Dovrebbero
sempre essere a portata di mano. ® Non
riutilizzare lenti a contatto morbide dopo
I'essiccazione.

COME INDOSSARE LE LENTI A CONTATTO

* Anzitutto lavare accuratamente le mani per
non sporcare o contaminare microbiologica-
mente le lenti a contatto.  Estrarre la lente a
contatto dal contenitore. ¢ Prima di applicarla
sciacquarla con un’apposita soluzione rac-
comandata dal tecnico ottico ed accertarsi
che non sia danneggiata. * Per applicarla
posizionarla sul polpastrello dell'indice. ¢
Prestare attenzione alla forma: Il bordo deve
essere rivolto verso l'alto. Se & leggermente
inclinato verso I'esterno capovolgere la

lente e contatto e sciacquarla nuovamente.

* Afferrare la fronte con I'altra mano e
sollevare leggermente la palpebra superiore
con I'indice. Contemporaneamente, il dito
medio dell’altra mano abbassa leggermente
la palpebra inferiore. ® Ora & possibile
posizionare la lente a contatto al centro della
cornea. (» E utile appoggiare anzitutto la
lente nell’area sotto alla cornea e quindi ap-
plicarla verso I'alto. Per rimuovere eventuali
bolle d’aria createsi sotto alla lente a contatto
“premerla” leggermente con la palpebra
inferiore. / Se si ha la sensazione che la lente
a contatto sia posizionata correttamente
chiudere e riaprire lentamente I‘occhio. / Se
tale metodo non funzionasse, chiedere un
altro metodo al proprio tecnico ottico .«) ®

In caso di vista annebbiata dovuta a lenti a
contatto rovesce toglierle e capovolgerle. ¢
Far analizzare le lenti a contatto se durante
I'inserimento di avverte uno dei seguenti
sintomi: In caso di vista sfocata dovuta a lenti
confuse rimuoverle e farle analizzare. / Se si
avverte una sensazione graffiante rimuovere
le lenti a contatto e accertarsi che non siano
sporche o danneggiate. / In caso di bruciore
all'occhio rimuovere le lenti a contatto e
sciacquarle bene.

COME RIMUOVERE LE LENTI A CONTATTO

* Con il capo leggermente inclinato in avanti
alzare lo sguardo davanti ad uno specchio

e abbassare la palpebra inferiore con il dito
medio della mano sinistra o destra. « Con
I'indice spingere leggermente la lente a
contatto verso il basso, sulla zona bianca della
cornea dell’occhio. ¢ Ora & possibile piegarla
leggermente con il pollice e I'indice e rimuo-
verla dall’occhio. Durante tale operazione
evitare il contatto con le unghie delle dita.  E
piu semplice se si continua a guardare verso
I'alto. ® Per evitare confusione deporre le
lenti a contatto sempre nella sezione corretta
(destra/sinistra) del contenitore, dopo averlo
pulito accuratamente. ¢ Se la procedura di
rimozione appena descritta non funzionasse,
chiedere un altro metodo al proprio tecnico
ottico.

CURA E CONSERVAZIONE

DELLE LENTI A CONTATTO

* La gestione sicura delle lenti a contatto
richiede sia la loro cura sicura e sistematica,
sia la loro conservazione igienica. Per la cura
e la conservazione, il contattologo consigliera
un prodotto per la cura adatto alle lenti

a contatto morbide e una custodia per la
conservazione. Wohlk raccomanda quanto
segue: Wohlk AquaSafe Plus (soluzione mul-
tifunzione)/W®éhlk Peroxid (sistema perossido
monofase). ¢ Pulire e disinfettare le lenti a
contatto dopo ogni utilizzo in conformita alle
istruzioni per I'uso del prodotto per la cura
utilizzato. * La custodia per la conservazione
va pulita dopo ogni utilizzo e sostituita quan-
do si apre un nuovo flacone di prodotto per
la cura. ¢ Per indicazioni su utilizzo e pulizia
della custodia e sull’utilizzo del prodotto per
la cura, consultare le istruzioni per I'uso del
fabbricante del prodotto per la cura. « Non
utilizzare acqua non sterile (per es. acqua di
rubinetto) per la pulizia della custodia per la
conservazione e delle lenti a contatto. In caso
contrario, aumenta il rischio di contrarre una
grave infezione microbica.  Se non si indos-
sano le lenti a contatto da tanto e/o & stata
superata la durata massima di conservazione
nella custodia, prima dell’'uso le lenti vanno
nuovamente pulite e disinfettate, in confor-
mita alle istruzioni per 'uso del prodotto per
la cura utilizzato.

INTERAZIONI CON ALTRE SOSTANZE

nei foglietti illustrativi di questi preparati. ¢ La
compatibilita delle lenti a contatto pud essere
compromessa da influssi ambientali o dallo
stato di salute dell’utilizzatore. Per influssi
s’intendono, ad esempio: vapori aggressivi,
gas, fumo di sigaretta, oli essenziali o gas
irritanti/alterazioni del film lacrimale dovute
ad esempio a malattie, gravidanza, parto,
farmaci, integratori alimentari, condizioni
fisiche generali e/o disturbi oculari/condizioni
climatiche dell’ambiente domestico e di
lavoro. ¢ In caso di contatto degli occhi con
sostanze chimiche o pericolose, sciacquare
prima con acqua di rubinetto e poi rimuovere
le lenti a contatto, se possibile. Consultare
immediatamente un oculista.

EFFETTI COLLATERALI AD APPLICAZIONE
PREVISTA

Anche se indossate correttamente, le lenti

a contatto possono provocare disturbi agli
occhi che possono manifestarsi con uno o piu
dei sintomi elencati: ® bruciore o prurito agli
occhi ¢ eccessiva lacrimazione ¢ arrossamenti
pit intensi ¢ disfunzioni visive e reazioni
allergiche. Se trascurati, questi sintomi pos-
sono provocare gravi complicanze, quali ad
esempio: edema corneale, ulcera corneale,
infiltrazione corneale / erosione dell’epitelio
corneale, cheratite (incl. cheratite infettiva) /
congiuntivite / potenziale riduzione accelera-
ta delle cellule dell’endotelio / possibilita di
variazione della forma della cornea;

ATTENZIONE

 Utilizzare esclusivamente le proprie lenti a
contatto, indossare lenti a contatto estranee
pud infatti provocare problemi, ad esempio
irritazione o infezione dell'occhio.  Evitare
che le lenti a contatto vengano a contatto con
acqua contaminata, ad esempio in piscina o
al lago, acqua del rubinetto, acqua distillata o
saliva. Se indossate possono infatti provocare
infezioni microbiche (ad es. infestazione di
Acanthamoeba durante il nuoto o I'immer-
sione) o alterazioni della forma della lente

a contatto dovute a acqua clorata/salata. ¢
Alcuni farmaci o integratori alimentari pos-
sono singolarmente provocare colorazione o
alterazioni della forma delle lenti a contatto
e/o irritazioni agli occhi. ¢ Se indossate per
un periodo di tempo prolungato o durante il
SONNO POsSsONo provocare neovascolarizzazio-
ni ed eccessivo gonfiore della cornea.
Eventuali episodi gravi correlati all’uso del nostro
prodotto vanno segnalati a wéhlk Contactlinsen
GmbH e all’autorita competente del proprio
Paese.

SYMBOLE IT
wal = fabbricante / (/= data di fabbricazione
(anno-mese-giorno) / dispositivo
medico / =numero dilotto / &= da uti-
lizzare entro il (anno-mese- giorno)/
= sterilizzato con calore / (O = sistema a bar-

riera sterile singola / A attenzione / []i]=
istruzioni per 'uso / ') utilizzabile piu volte
da un solo paziente; intervallo di sostituzione
(numero di mesi); vedere il paragrafo Periodo
di utilizzo massimo / ™ = conservare in un
luogo asciutto / @ non utilizzare in caso di
confezione danneggiata / [o =] = Mandatario
in Svizzera /
tion (identificazione unica del dispositivo)

WHCTPYKLNA 3A YNOTPEBA Br
OBLLA UIHOOPMALMA
Ta3u MHCTPYKUWMA 33 ynoTpeba Cbabpa
Ba)Ha 3a Bac nHdopmaLmA, npoyetete A
BHWUMaTe/IHO U A CbXpaHABaiiTe Ha 6esonacHo
mAcTo. KoHTaKTHUTE Newn ca MeguumMHCKU
n3aennAa u U3SNCKBat KBaﬂM¢MLLMpaHa
KOPEKLMA OT 0hTaNMOOT, CieLmManmsnpar
MEAMUMHCKM ONTUK UK ONTOMETPUCT.

NPEAHA3HAYEHME / NEPUOA HA NOAMAHA
XUAPOreNHN KOHTAKTHM Newwn 3a
MHOroKpaTHa ynotpeba 3a Kopurnpaxe

Ha 3pUTeNHM yBpeKAaHMA (KbCorneacTso,
[AaneKkorneAcTso, acTUrMaT13bM,
npecbuonus) 3a exesHeBHO HOCEHE Ha
34paBoTo OKO. MepuoabT Ha NoamMaAHa e
Mmakcumym 1 meceu, 3a matepuan Vitafilcon A.

KOHTPAMHAMWKALMUK /
NPOTUBOMOKA3AHUA

Mo NpuHUMN NPOAYKTLT TpAGBa Aa ce
13M0/138a CaMO BbPXY 3ApaBa POrosuUa,
3A4paBu KNenaym 1 34paBa KOHIOHKTUBA.
npOTMEOnOKaSaHMﬂTa Ca cnegHute: ©
3abonAsaHus, Bb3NaneHMa U MHbeKuMmn

Ha ounTe * MpoMeHeHa YyBCTBUTENHOCT Ha
porosuuara ¢ J/lunca Ha CbA30TBOPEH NOTOK
© JIOWO Ka4ecTBo Ha CIb3HWUA C10M ¢ 06K
3a60/17BaHNA, JOKONKOTO Ca CBbP3aHM ¢
oTcnabeHn 3alWmuTHI cuan. ¢ fledektn Ha
Knenava uau porosuuata: ynotpeba Ha
KOHTAKTHUTE Nelm Camo cnej KOHCynTauma
C MEAIMLMHCKOTO /UL, OTFOBOPHO 33
npucnocobasaHe Ha KOHTAKTHUTE Nelum.

CbAbPXKAHUE

BalunTe MeKN KOHTaKTHM newwn ce
CbXpaHaBaT 8bB dpocdatHo BydepupaH
dusnonoruyen pastsop c 0,005% Pluronic
F127.

YNOTPEBA HA BALUUTE KOHTAKTHU JIELLN
* Hocete rv camo B By/HO CbCToAHME

1 TV MaxaiiTe OT ouuTe, Npeam Aa

oTuaeTte Aa cnute. * He npesuwasaiite
npenopbYnTENHIUA NEPUOA Ha ynoTpeba
oT eaunH mecel, (30 a4HK) W He u3nonssanTe
KOHTAaKTHM /1ElL{) C U3TeKBA CPOK Ha FOAHOCT.
* Cnef, U3TMYAHE Ha CPOKa Ha ynotpeba

Te TpAbBa Aa 6bAAT 3aMEHEHM C HOBU. ®
HuKora He M3no3BaliTe KOHTAKTHN Nem
OT NoBpe/|eHa OPUrMHaHa OMaKoBKa

wnn ot cnyqaﬁHu oTBapAHe. * nVILleTO,
KOeTOo Kopurupa BalmnTe KOHTaKTHK newwm,
LLie BY KaXe Kak MOXeETe HenpeKbCHaTo

/i3 yBe/MyaBaTe BPEMETO 3a HOCEHE 1
KaKBO € MaKCMManHoOTO AHEeBHO Bpeme 3a
HoceHe. ® AKO UmaTe Pa3sNUYHWN KOHTAKTHU
neluy, ysepere ce, Ye He i cmecsate.

* Mpenopbysa ce CbxpaHABAHETO U
ynotpebara Ha NpoAyKTa Aa cTasat

npu cTaiiHa Temneparypa. B kpas Ha
npenopBLYMTeNHUA Nepuoz Ha ynotpeba
M3XBbp/IETe KOHTAKTHUTE /ety Mpu
OCTaTb4yHUTE OTNaAbLW. ODMI'VIHH."HBTB
onakoBKa TpABBa Aa ce M3XBLPAM Upe3
JIOMaKMHCKHUTE OTNaAbLLM UK MecTHaTa
ci1cTeMa 3a peunKanpaHe.

Per evitare interazioni i ate tra le lenti
a contatto e il prodotto per la cura delle lenti,
utilizzare i prodotti raccomandati da Wéhlk
secondo le relative istruzioni per |‘uso * Mai
utilizzare prodotti per la cura di lenti a contat-
to rigide (dure). ¢ Informare il contattologo in
merito ai farmaci e agli integratori alimentare
assunti. » Nel caso di colliri e farmaci, &
necessario attenersi alle istruzioni contenute

WHCTPYKLMM 3A PABOTA C KOHTAKTHU
NEWN

* MoTpebuTenaT e 0byyeH OT KopUrnpaLms
Cnyxuten s paﬁoTaTa C KOHTaKTHUTE newun.
. Ap'h)KTe HOKTUTE CU KbCU U HE OCTpW, 33
/i3 n3berHeTe HapaHABaHe Ha OKOTO UK
nospeza Ha neulara. * lNpeay Aa nocrasute
N U3BaAUTE KOHTAaKTHUTE CU Newm, n3mmiite

Ao6pe pbLeTe C1 C HEOBNAXKHABALL, CanyH 1
1 U3nnakHeTe 06MHO, NPeay Aa AOKOCHeTe
newyTe. KOHTaKTHUTE ey morat Aa

6bAaT 3aMbPCEHN MK MUKPOBMOOTMIHO
3aMbPCEHN, aKO He MUETe pbLeTe C1
npasunHo. ® PaGoTeTe C newwmTe camo 8
PRobpe ocseTeHa yucTa cpeaa.  He morat

Aa Ce M3K/oYaT NOBPeAN MO KOHTaKTHaTa
Nelwa fopu Npu NpasunHo GopaseHe. ©

He Tpa6Ba aa ce n3non3sar nospeseHu
KOHTaKTHM Neuyy.  Mpenopbysame pefoBHM
AOMb/HUTENHN NPerieay OT nLe, KoeTo
KOPUI1pa KOHTAaKTHM elin, MOHE Ha BCEKM
LwecT mecewa. ® AKO He CTe CUTypHU danu
BalwaTa KOHTaKTHa /lellja BCe Ol e Ha OKOTo,
KOHCy/TUpaliTe ce C NuLie, KOeTo Kopurupa
KOHTaKTHM Nlely, 3a Aa nsberHete uHdeKummn
1 T.H. AKO Bb3HUKHE AMCKOMPOPT B 0unTe
WM HEeXeNaHW peakuyumn Npu npeasnaeHa
ynotpe6a, He3abasHo caneTe Bawute
KOHTaKTHM NIeLy 1 Ce KOHCYATUPaiiTe C
JIMLETO, KOETO KOPUTMPa KOHTAaKTHM Newwu.
CmeHsiiTe BawwnTe KOHTaKTHU e n/uav
NPOAYKTM 3a PMXKa CaMo C/ief, CbracyBaHe ¢
JIMLETO, KOETO KOPUTMPa KOHTAKTHM Newwu.

CNEUMANHU YKA3AHUA

M0 NPUHLMN KO3MeTMKaTa (Hanp.
NPOAYKTM 33 rPuiKa 3a KoCaTa 1 Kowara,
OYHa IMHNA 1 Aip.) He TpABBa Aa MMa
KOHTaKT C O4MTE UM KOHTAKTHUTE Nelum.

* O6bpHeTe BHUMaHWe Ha MeXaHU4YHaTa
YYBCTBUTE/IHOCT Ha KOHTAKTHUTE JIeLu Mo
Bpeme Ha ynotpe6a. * He usnonssaiite
NoBPeAEHN KOHTAKTHM Nlewyy, Thii KaTo Te
MoOraT /1a HapaHAT UM Pa3APasHAT oumTe.
* KOHTaKTHUTE lelyy MoraT [ja ce U3MeCTAT
Npy pasTbpKeaHe Ha oyuTe. ® AKO UmaTe
BbNPOCK OTHOCHO ynoTpebaTa, NoaApbKKaTa
1 CbBMECTMMOCTTa Ha KOHTaKTHUTE lely,
MONIA CBbPKETE Ce C Balima KOHCYNTaHT. ®
Mocewasaiite ro pe0BHO 3a NpoBepKa Ha

B3AUMOJENCTBUA C APYTN NPOAYKTU

3a Aa n3berHere HexxenaHo BHaMMO[J,el;‘iCTEME
MeKAY KOHTaKTHWUTE NeLn U NpoAayKTa 3a
rpua, U3non3saiTe NPOAYKTUTE 3a rPpUKa,
npenopbyanu ot Wohlk, kato cneggate
MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeba Ha npoAyKTa 3a
rpuska. ® Mpu HUKAKBU OBCTOATENCTBA He
TpABBa Aa Ce M3N0/13BaT NPOAYKTY 3a rpUka
3a pOpPMOCTabUNHM (TBBPAM) KOHTAKTHU
newy. ¢ Kaxxete Ha MLETO, KOETO Kopurmpa
KOHTAKTHU Newn, KakBu fekapcTea U
XpaHuTenHu fo6asku npuemare. ¢ Mpu
Kanku 3a oum 1 nekapcTsa TpabBsa Aa ce
CNa3saT CbOTBETHUTE YKa3aHUA B IMCTOBKUTE
Ha Te3un npenapatu. * MloHocMmocTTa

Ha KOHTaKTHUTE /ety Moxe Aa 6bae
NOBNUAHA OT BIMAHUETO Ha OKONHaTa
cpepa unv 34paBoC/NIOBHOTO CbCTOAHUE

Ha noTpeﬁmenn. Kbm BavaxuaTa cnagat
Hanpumep: ArpecBHN U3NapeHus, rasose,
uurapeH Aum, eTepuyHn macna uam NioTusu
cnpeiose / NPOMEHM B CbA30TBOPeH UM,
AbMKau ce Hanp. Ha 6onect, BpemeHHoCT,
panaaHe, N1eKapcTsa, XpaHUTENHM
A06aBKK, 0610 PU3UYECKO CBCTOAHME U

/ vnn ounm 3abonasaHmna / KIMMaTUYHN
YCN0BUA B XXMAMLLHATA M paboTHaTa cpeaa.
 MpU KOHTAKT C XMMUYECKM UM OMacH
BElLeCTBa MbPBO M3M/IAKHETE C YeWMAHa
BOAaA U Cnea TOBa NO Bb3MOXKHOCT CBaneTe
BawwmTe KOHTaKTHM newy. HesabasHo ce
KOHCYNTUpaiiTe ¢ opTanmonor.

HEXENIAHW PEAKLIMM NMPU YNOTPEBA MO
NPEAHA3HAYEHUE

J[lop¥ aKo HOCUTE KOHTaKTHUTE Newm
NPaBU/IHO, & Bb3MOXHO /1a NouyBCTBaTe
AUCKOMGOPT B O4UTE, KOMTO MO3KE Aa

6bAe NpUYMHEH OT eauH UK noseye OT
M36poeHNUTe NPU3HALM MK CUMNTOMK: ©
napeHe UM Cbpbex B OUUTE ® NpeKoMepeH
Cb/I30TBOPEH MOTOK ¢ MOBMLEHO

BawwmnTe KOHTaKTHM newwy (| e). o

a\ * B/IOWaBaHe Ha 3PEHMETO ®

Mpenopbysa ce CbLO Taka Aa pasnonarare ¢
04YMNa C aKTyasiHa KOpekuuna B A0NbAHEeHWe
KbM BaLIMTE KOHTAKTHU /lewwn. Hocete rn
BMHArK nog pbKa. » MeKuTe KOHTaKTHM felin
He TpABBa Aa Ce U3NON13BaT NOBTOPHO Ces,
Mn3CbxBaHe.

anepruyHu peakumu. Tesu cMMnTOMM morat
/i A0BEAAT [10 CEPUO3HU YCNIOKHEHMA,

aKo He ce Haﬁl"OAaBaT, KaTo Hanpumep:
OTOK Ha poroBuuaTa, A38a Ha POroBMLLATa,
MHOUATPALMA Ha porosruaTa / eposna

Ha POrOBMYHUA enuTes, kepatut (BKA.

NOCTABAHE HA KOHTAKTHUTE JIELLX

* MbpBO U3MMITE A0Bpe pbLETe cU,

3a Aa u3berHete 3ambpcABaHe UM
MMKPOBMONOTMYHA KOHTaMWUHALMA

Ha KOHTaKTHUTe newwu. ® OTcTpaHeTe
KOHTAKTHaTa niewa oT OnakoBKaTa. ®
M3nnakHeTe newata npeay noctasaHe ¢
noAxXoAALL, PasTeop, NpenopbyaH ot Bawwa
KOHCYNTaHT M NpoBepeTe KOHTaKTHaTa siela
3a yBpexgaHua. ¢ MocTaBeTe A Ha BbpXa

Ha nokasaseua cu, 3a Aa A NocTasuTe. ©
O6bpHeTe BHUMaHKe Ha popmaTa: KaHTbT
TpAGBa Aa couM Npaso Harope. AKO e NIeko
HaK/NOHEH HaBbH, TpAbBa Aa 06bpHeTe
MeKaTa KOHTaKTHa /lelya Haonakm 1 Aa

A M3NNaKHeTe OTHOBO. ¢ XBaHeTe OTKbM
4YeN0TO M U3AbpNaiiTe ropHUA Knenay

NeKo C Nokasaneua Ha ApyraTa pbKa.
EAHOBPEMEHHO C TOBa CPEAHMAT NPLCT Ha
ApyraTa pbKa U3AbpnBa AONHUA Knenay
NeKo Hagony. » Cera KOHTaKTHaTa newia
Moxe Aa bbae NoCTaBeHa LEeHTPaaHO BbpXy
porosuLaTa Ha oKoTo. (» 3a ynecHeHne
MbpBO NOCTaBeTe /leljaTa B 30HaTa No4
porosuuaTa v cnes ToBa B OCOKa Harope.
3apa eBeHTyaNHn Ji\%
MexypyeTa NoA KOHTaKTHaTa felua,
noTynaiTe NeKO ¢ A0NHWUA Knenay. / Ako
nmaTe 4yBCTBOTO, Y€ KOHTAKTHaTa siewa e
nocraseHa p.oﬁpe, 3arsopeTte 6aBHO OKOTO U
r0 OTBOpETE OTHOBO. / AKO TOPHUAT MeTOA He
paboTu 3a Bac, nonuTaiiTe Balwma KOHCyNTaHT
3a APYr Ha4MH.«) ® AKO BUKAATE 3aMbINIEHO
nopagu DEprETM HAOMaKU KOHTaKTHN
/ey, ceaneTe rm 1 1 CIoXeTe OTHOBO. ©
3aHeceTe KOHTaKTHUTE /ey 3a NPOBEPKa,
aKo NPy NOCTaBAHETO UM NPOABUTE HAKOI
OT cnegHUTe CMMNTOMM: B Cﬂyblaﬁ Ha
3aMbI/IeHO 3peHne Nopaan pamecTeHn
KOHTaKTHM /lelyy, CBaneTe rm 1 r1 3aHeceTe
3a nposepka. / AKo ycelaTte gpackaHe,
CBaneTe KOHTAKTHUTE N1Ieln U rv nposepeTe
3a 3amMbpcABaHe UM yspexaane. / Mpn
napeHe B O4MTE CBAsETE KOHTAKTHUTE Newwn
1 1 u3nnakHete obunHo.

CBANAHE HA KOHTAKTHWUTE NIELLNX

* C neKo HaKNOHeHa Hanpes, rasa,
norneaHeTe Harope B NOCTaBeHO Ha CTeHaTa
OfNIeA1aNnc v U3abPNaiiTe NEKO AONHUA
K/eMay CbC CPEAHNA NPBCT Ha NABATa UAN
[AAcHaTa pbKa. * M3nonssaiiTe nokasaneua
cn, 3a aa MHﬁyTaTe NeKO Hafo/y KOHTaKTHaTa
Nelia Bbpxy 6ANaTa 30Ha Ha KOHIOHKTMBATA
Ha OKOTO. * Cera MOXeTe /1a Al CrbHeTe IeKo
€ naneua v NoKasaneua cu u Aa A ceanute
OT OKOTO. an TOBA AONMPaA C HOKTUTE
TpABBa Aa ce u3bArBa. ¢ AKo B TOBa Bpeme
BMHaru rM1eiaTe 1eKo Harope, Crasa MHOMO
no-necHo. ® 3a Aa nNpejoTBpaTUTe Pa3smaHa,
BUHArM NOCTaBANTE KOHTAKTHUTE CU newm

B NpaBuaHaTa Kamepa (aacHa/nAsa) Ha
BaLlINA KOHTENHEP 3a CbXPaHEHMe, KOITO
npeau ToBa CTe NoYUCTUAM Aobpe. ® AKo
ropenoco4YeHunAa metoa He pa6ml4 3a Bac,
nonuraiTe BawwnA KOHCYATaHT MO KOHTaKTHI
nely 3a Apyr meToa,

TPUXKA 3A KOHTAKTHU JIELLK U
CbXPAHEHUE

* be3onacHoTo GopaBeHe C KOHTAKTHU Nlelu
M3MCKBA KaKTO CMCTeMaTUyHa v 6e3onacHa
rpUXKa, Taka U XUTMEHUYHO CbXpaHeHue.

3a rpuxa u CbxpaHeHue MLETO, KoeTo
KOPUIMpa KOHTaKTHM eluy, e Bu
npeaNoX1 NOAXOAALLM NPOAYKTU 3a rpuxkKa
32 MEKWN KOHTAKTHM Nleln u KOHTEﬁHep‘-IeTa
3a coxpaHeHue. Wohlk Bu npenopeysa:
Wohlk AquaSafe Plus (MynTudyHKuUMOHaNeH
pasteop) / Wohlk Peroxide (egHocTenenHa
nepoKcuaHa cuctema). » Mouuncreaiire
Ae3nHbekumpaiite BawnTte KOHTaKTHN
nelwy cnes Beaka ynoTpeba, kato cneagate
CbOTBETHWUTE UHCTPYKLMM 3a ynoTpeba Ha
NpoAyKTa 3a rpuia. © KoHTelHepyeTo 3a
CbxpaHeHue TpAbBa Aa ce NouncTBa creq
BCAKA ynoTpe6a 1 4a ce CMeHA, KoraTo ce
OTBOPM HOBO LUMLLIEHLIE C MPOAYKT 3@ rpua.
* YKa3aHuA 3a ynotpebara v NouncTBaHeTo
Ha KOHTeliHepyeTo 3a CbxpaHeHue, KakTo

1 ynotpebata Ha NPoAyKTa 3a rpuka
MOXeTe fla HamepuTe B UHCTPYKLUUUTE 33
ynotpe6a Ha NPon3BOAUTENA Ha NPOAYKTA
3a rpua. * He usnonssaiite HectepuaHa
B0Aa (Hanp. YewmaHa) 3a noymncTBaHe

Ha KOHTEFIHEDVETO 3a CbXpaHeHue 1 Ha
KOHTaKTHWUTe newu. B npotuseH cayJait ce
yBeNnyaBa PUCKLT OT Cepuo3Ha MUKPOGHa
MHGbEKUMA. ® AKO KOHTAKTHUTE Nlewn He ca
HOCEeHU AbNTro Bpeme M/VIIWI MaKCMManHoTo
Bpeme 3a CbXxpaHeHue B KOHTeNHepYeTo 3a
CbXpaHeHue e HaABMUWeHo, TpABBa Aa T
NoOYUCTUTE U Ae3nHeKLMpaTe OTHOBO Npeau
ynotpeba, KaTo cneABaTe UHCTPYKLUUTE 3a
ynoTtpe6a Ha CbOTBETHWA NPOAYKT 33 rpuKa.

D3EH KepaThT) / KOHIOHKTUBUT
/ BB3MOXHO YCKOpEHO HamanABaHe Ha
€HAOTE/HUTE KNETKN / BEPOATHOCT 3a
npomaAHa Ha popmaTa Ha PoroBuLiaTa;

NPEAYNPEXAEHUE

* M3nonssaiite camo cobcTeeHunTe cn
KOHTaKTHU newm, Tbit KaTo HOCEHETO Ha
UYMAN KOHTAKTHU N1eLUU MOXe Aa NPUYMHN
npo6emu, KaTo ApasHeHe UK UHGeKUNUA
Ha ouuTe. ® U3bArsaiTe 4ONMpPa Ha
KOHTAKTHUTE Newm CbC 3ambpceHa Boaa,
KaTo Hanpumep B NnyBHW 6aceiiHu nau
e3epa, YelWMAHa BOAa, AECTUAMPaHa BoAa
WK CNtOHKa. B NpoTuBeH cnydai Tosa 6u
MO0 Aa AoBeAe A0 MUKPOBHU MHbeKuUn
(Hanp. 3apasasaHe c akaHTameba no Bpeme
Ha N/lyBaHe 1 rMypKaHe) UM NpomaAHa Ha
dopmata Ha KOHTaKTHaTa fieLua BCaeacTBue
xnopupaHa/coneHa Boaa. * B otaenHu
C/ly4au HAKOW JIEKaPCTBEHN NPOAYKTM Uan
XpaHUTeNHW A06aBKM MOraT Aa AoBeAaT A0
NPOMAHA B LiBETA HAa KOHTAKTHUTE Newu,
nNpomeHu BbB dopmata 1 / unu apasHeHe
Ha ouuTe. ® YAb/KaBaHETO Ha BpemeTo 3a
HOCEHE, KaKTO M HOCEHETO Ha KOHTaKTHUTe
Nelm no Bpeme Ha CbH MOXe Ja Aoseje
0 HeoBac uMA n HO
nofysaHe Ha porosuuaTa.

BbB BPb3Ka
€ HawmaA npoayKT Ha wohlk Contactlinsen GmbH
1 Ha KOMNETEHTHUA OpraH BbB Bawara cTpana.

CUMBOIU BG
wal = npouseoauten / (4= para Ha
NPOW3BOACTBO (roanHa-meceL-AeH) /
= MeAMUMHCKM NPOAYKT / napTuaeH
Homep / & = roae o (roanHa-mecew-aeH)
crepunmsmpana tonanna / (O
= 06MKHOBEHa CTepuHa GapuepHa cuctema
/ /\ = BHumanme / [Ti] = wHcTpyKumn 3a
ynotpe6a / @] = MHOTOKPAaTHO NPUOXKeHWe
3a OTAENEH NAaUMEHT; MHTePBa/ 32 NOAMAHA
(6poit meceum); Bx. pasgen ,Mepuog Ha
noamsHa / “* = [la ce cbxpaHsBa Ha Cyxo
macto / = [1a He ce u3non3sa npu
nospe/ieHa onakosKa / LWseiiuapcku
YMbAHOMOLLEH NpeAcTasuTen /
= Unique Device Identification (eauHer
MAEHTUGUKALMOHEH KO, Ha NPO/yKTa)

NAVOD K PO
VSEOBECNE INFORMACE
Tento navod k pouZiti obsahuje informace,
které jsou pro Vas dulezité. Peclivé si je
proctéte a uschovejte je. Kontaktni ocky jsou
|ékaFsky produkt a podléhaji kvalifikované
upravé ocnim lékafem, optikem nebo
optometristou.

URCENI{ UCELU / LHOTA PRO VYMENU
Opakované pouzitelné hydrogelové kontaktni
&okky pro korekci vad vidéni (kratkozrakost,
dalekozrakost, astigmatismus, presbyopie),
pro denni noseni na zdravém oku.

Lhita pro vyménu je v pfipadé materidlu
Vitafilcon A maximéIné 1 mésic.

KONTRAINDIKACE

Produkt se v zdsadé smi pouzivat pouze v
pfipadé, Ze je zdrava rohovka, zdrava oéni
vitka a zdravé spojivky. Kontraindikace jsou:
onemocnéni, zanéty a infekce oka ® zménéna
citlivost rohovky * nedostateéné slzeni ¢
$patna kvalita slzného filmu e vieobecna
onemocnéni tykajici se oslabené obrany. ¢
defekty o¢nich vicek nebo rohovky: pouZiti
kontaktnich ¢otek pouze po dohodé s Vasim
odbornikem na kontaktni cocky.

OBSAH

Vase mékkeé kontaktni ¢ocky jsou uchovavany
ve fyziologickém roztoku pufrovaném fosfaty
50,005 % Pluronic F 127.

KONTAKTNICH COCEK

* Pouzivejte je pouze, kdyz jste vzhlru, a

pfed spanim je vyjméte z oci. » Nepfekracujte
doporuéenou dobu pouzivani jeden mésic (30
dni) a nepoutzivejte kontaktni cocky s proslym
datem poutzitelnosti. ¢ Po uplynuti data
exspirace je nutné kontaktni ¢ocky vyménit za
nové. e Nikdy nepouzivejte kontaktni ¢ocky

z poskozenych nebo ndhodné otevienych
baleni. » Specialista na kontaktni ¢ocky vam
sdéli, jak prabézné prodluzovat dobu noseni
a jakd je mozna maximalni denni doba noseni
kontaktnich ¢ocek. Pokud mate rizné
kontaktni Eocky, dbejte, abyste je nemichali.
Doporucujeme produkt uchovévat a pouzivat
pfi pokojové teploté. Po uplynuti doporuéené
doby pouzivani zlikvidujte kontaktni ¢ocky

do zbytkového odpadu. Ptvodni obal

cs

IT

zlikvidujte spolecné s domovnim odpadem
nebo prostfednictvim mistniho recyklaéniho
systému.

POKYNY PRO ZACHAZENI S KONTAKTNIMI
COCKAMI

* Specialista na kontaktni ¢ocky proskoli
uzivatele v zachazeni s kontaktnimi cockami.
* Nehty si upravujte na kratko a bez ostré
hrany, aby nedoslo k poranéni oka nebo
poskozeni ocky. « Ped nasazovanim a vyji-
ich cocek si ruce dikladné
im mydlem a pfed
dotykem s ¢ockou je dikladné oplachnéte.
Pokud si ruce Fadné neumyjete, mohou se
kontaktni ¢ocky znecistit nebo mikrobiolo-
gicky kontaminovat. S ¢oc¢kami zachazejte
pouze v dobie osvétleném a Cistém prostiedi.
* Poskozeni kontaktnich ¢oéek nelze vylougit
ani pfi spravném zachazeni. e Poskozené kon-
taktni ¢ocky nepoutzivejte. « Doporucujeme
pravidelnou kontrolu kontaktnich ¢ogek

u specialisty na kontaktni ¢ocky nejméné
jednou za 3est mésicd.  Pokud si nejste jisti,
zda je kontaktni ¢ocka stale v oku, poradte se
se specialistou na kontaktni ¢ocky ohledné
prevence infekce apod Pokud se béhem
zamysleného pouziti objevi potize s o¢ima
nebo nezadouci tcinky, okamzité kontaktni
&okky vyjméte z oka a poradte se se svym
specialistou na kontaktni ¢ocky. Vyménu kon-
taktnich ¢ogek a/nebo pfipravku pro osetieni
cocek provadéjte pouze po konzultaci se
specialistou na kontaktni ¢ocky

ZVLASTN{ POKYNY

* V/ zasadé nesméji v oku ani na kontaktnich
&olkéch byt zddné kosmetické pFipravky
(napt. prostfedky péce o vlasy a pokozku,
o¢ni linky, atd.).  P¥i zachazeni dbejte na
mechanickou citlivost kontaktnich ¢ocek. e
Nepouzivejte poskozené kontaktni ¢ocky,
mohly by zranit nebo podrazdit oci. ® Kon-
taktni ¢ocky se mohou posunout mnutim o¢i.
* V pfipadé dotazli ohledné zachazeni, péce

a snasenlivosti kontaktnich ocek se obratte
na odbornika na kontaktni ¢ocky. ® Pravidelné
tohoto odbornika vyhledavejte v pfipadé
kontroly kontaktnich ¢ocek (pribézné kon-
troly). » Doporucujeme kromé kontaktnich
cocek vlastnit také bryle s aktualni korekci.
Bryle byste méli mit vidy po ruce. « Mékké
kontaktni ocky se nesmé&ji znovu pouzit v
pFipadé, ze doslo k jejich vyschnuti.

NASAZENI KONTAKTNICH COCEK

* Nejprve si Fadné umyijte ruce, abyste
neznecistili, popf. mikrobiologicky nekonta-
minovali kontaktni ¢ocky. ¢ Kontaktni ¢ocky
vyjméte z nadrzky. * Pfed nasazenim je omyj-
te vhodnym roztokem doporuéenym odbor-
nikem na kontaktni ¢ocky a zkontrolujte, zda
nejsou poskozené. » Cocku polozte na bfisko
ukazovacku. ¢ Dbejte na tvar: kraj musi uka-
zovat pfimo nahoru. Pokud je lehce vypoukly
ven, musite mékkou kontaktni ¢ocku obratit
a znovu omyt. ¢ Druhou ruku si dejte na celo
a ukazovackem zlehka nadzvednéte vicko.
Prostfedni¢kem druhé ruky soucasné lehce
stlacte spodni vicko. ¢ Nyni mGzete kontaktni
&otku umistit doprostfed rohovky. (» Pomize,
kdyz ¢ocku nasadite nejprve do spodni ¢asti
rohovky a poté ji pfitisknete v horni &asti. K
odstranéni moznych bublinek vzduchu pod
kontaktni ¢ockou do ni zlehka ,$touchnéte”.
/ Pokud méte pocit, Ze kontaktni o¢ka dobfe
sedi, pomalu zaviete oko a poté ho znovu
oteviete. / Pokud vy3e uvedena metoda ne-
funguje, zeptejte se odbornika na kontaktni
&o&ky na jinou metodu nasazeni. «) ¢ Pokud
vidite rozmazané kvili pfevracené kontaktni
Cotce, vyjméte ji a prevratte. » Nechte
kontaktni cocky zkontrolovat, pokud pr|
nasazovani pocitujete jeden z nasledujicich

cigaretovy kouf, éterické oleje nebo drazdivé
plyny / zmény slzného filmu zpGsobené

napf. nemoci, téhotenstvim, porodem, Iéky,
doplriky stravy, celkovym fyzickym stavem a/
nebo o¢nimi potizemi / klimatické podminky
v Zivotnim a pracovnim prostfedi. ¢ Pokud se
do o&i dostanou chemické nebo nebezpeéné
Iatky, nejprve je vyplachnéte vodou z vodovo-
du a nésledné vyjméte kontaktni cocky, je-li
to mozné. Poradte se ihned s ocnim lékafem.

VEDLEJST UCINKY PRI PLANOVANEM POUZITI
Potize s o¢ima mohou nastat i v pfipadé
spravného nodeni kontaktnich cocek a mohou
se projevovatjedmm neb V|<:e uvedenyml

zarudnuti e Zhor3ené vidéni » Alergické
reakce. Tyto symptomy mohou v pfipadé
nezohlednéni vést k zavaznym komplikacim,
jako napfiklad: otok rohovky, rohovkovy vied,
rohovkova infiltrace/eroze epitelu rohovky,
keratitida (v&. infekéni keratitidy) / zanét
spojivek / mozna zrychlena redukce bunék
endotelu / moznost zmény tvaru rohovky;
VAROVANI

* Pouzivejte pouze své vlastni kontaktni
&okky, noseni kontaktnich éoéek nékoho
jiného muze zpUsobit problémy, napfiklad
podrazdéni nebo infekci oci. ¢ Zamezte kon-
taktu kontaktnich ¢ocek s kontaminovanou
vodou, napfiklad v bazénu nebo v jezefe, s
vodou z vodovodu, destilovanou vodou nebo
slinami. Mohlo by to vést k mikrobialnim
infekcim (napf. napadeni centramoebidy pfi
plavani nebo potapéni) nebo ke zméné tvaru
kontaktni ¢ocky pisobenim chlérované/
slané vody. ¢ Urcité Iéky nebo doplriky
stravy mohou v ojedinélych pfipadech vést
k zabarveni kontaktnich cocek, zméné tvaru
a/nebo podrazdéni o¢i. « Prodlouzeni doby
noseni a nodeni kontaktnich cocek b&éhem
spanku mlze vést k neovaskularizacim a
nadmérnému bobtndani rohovky.

Zavazné udalosti v souvislosti s nasim vyrobkem
nahlaste spole¢nosti wohlk Contactlinsen GmbH
a prislusnému tfadu ve své zemi.

SYMBOLY cs
wal = vyrobce / (! = datum vyroby (rok-mésic-
den)/ = zdravotnicky prostfedek /
= &islo 3arze / 2 = pouzitelné do (rok-mésic-
= tepelné sterilizovano / (O
= jednoduchy sterilni bariérovy systém /
=upozornéni / [ Ti] = ndvod k pouiti / ) =
Ize pouzit vicekrat u jednoho pacienta; interval
vymény (pocet mésici); viz oddil Doba vymény
/ “* = Uchovavejte na suchém misté /
= NepouZivejte, pokud je obal poskozen /
zplnomocnény zastupce pro Svycarsko

Unique Device Identification
(jednoznacna identifikace produktu)

BRUGSANVISNING

GENERELLE OPLYSNINGER

Denne brugsanvisning indeholder vigtige
oplysninger til dig. Laes den omhyggeligt og
opbevar den et sikkert sted. Kontaktlinser er
et medicinsk produkt og kraever kvalificeret
tilpasning af en gjenlaege, optiker eller
optometrist.

TILSIGTET ANVENDELSE/BARETID
Genanvendelig hydrogelkontaktlinse til
korrektion af synsfejl (myopi, hyperopi, astig-
matisme, presbyopi) til brug i dagtimerne pa
det raske gje.

Vitafilcon A-materialet skal udskiftes efter
hgjst 1 méned.

symptomU: v pfipadé neostrého vidéni pres
zaménéné kontaktni ¢ocky je vyjméte a
nechte je zkontrolovat. / Pfi pocitu Skrabani
kontaktni ¢ocky vyjméte a zkontrolujte,

zda nejsou znecisténé nebo poskozené. / V/
ptipadé, Ze Vés kontaktni ¢ocky v ocich pali,
vyjméte je a Fadné je omyjte.

VYJMUTI KONTAKTNICH COCEK

* Lehce sklofite hlavu a podivejte se nahoru
do zrcadla. Prostfednitkem levé, popf.
pravé ruky lehce stisknéte spodni vicko. ¢
Ukazovackem kontaktni cocku posurite o
néco dolt do bilé oblasti spojivek.  Palcem
a ukazovackem ji muzete zlehka pokréit a
vyjmout z oka. Zamezte kontaktu s nehty.

* Pokud se u tohoto Ukonu neustdle divate
trochu nahoru, jde to opravdu Jednoduse .
Kontaktni cocky umistujte vzdy do spravné
komurky (vpravo/vlevo) nadrzky pro ucho-
vavani, zamezite tak zdméné cocek. Nadrzku
p?edtim fadné vycistéte. ¢ Pokud vy3e popsa-
né vyjmuti nefunguje, zeptejte se odbornika
na kontaktni ¢o¢ky na jinou metodu.
OSETREN( A SKLADOVAN{

KONTAKTNICH COCEK

* Bezpecné zachazeni s kontaktnimi ¢o¢kami
vyZzaduje jak systematické a spolehlivé
osetfovani, tak i hygienické skladovani.
Ohledné osetfovani a skladovani vam
specialista na kontaktni ¢ocky doporuci
vhodné pfipravky pro o3etieni mékkych
kontaktnich ¢ocek a skladovaci nddobky.
Spoleénost Wohlk vdam doporucuje: Wohlk
AquaSafe Plus (multifunkéni roztok) /
Wohlk Peroxid (jednostupiiovy peroxidovy
systém). e Po kazdém pouZiti kontaktni ¢ocky
vycistéte a vydezinfikujte podle ndvodu k
poutziti pFislusného pfipravku pro o3etfeni.

« Skladovaci nddobku je tieba po kazdém
poufiti vycistit a pfi otevieni nové lahvitky

s pFipravkem pro o3etfeni ji vyménit. ¢
Informace o pouzivani a ¢isténi skladovaci
ndadobky a o pouZivani p¥ipravku pro osetfeni
naleznete v ndvodu k pouZiti od vyrobce
pfipravku. ¢ K ¢isténi naddobky a kontaktnich
Cocek nepouzivejte nesterilni vodu (napf.
vodu z vodovodu). Jinak se zvy3uje riziko za-
vazné mikrobidIni infekce. ® Pokud kontaktni
&otky nebyly deldi dobu noseny a/nebo byla
pfekrotena maximalni doba skladovani v
néadobce, je tieba je pfed pouZitim znovu
vycistit a vydezinfikovat podle navodu k
poutiti pfislusného pfipravku pro o$etfeni.

INTERAKCE S JINYMI PROSTREDKY

Abyste predesli nezddoucim interakcim
mezi kontaktnimi cockami a pripravkem pro
o3etfeni, pouzivejte pfipravky doporu¢ené
spole¢nosti Wohlk podle ndvodu k pouziti
pFipravku pro o3etieni. ® V zadném pfipadé
nepoufZivejte pfipravky pro osetieni na
tvarové stabilni (tvrdé) kontaktni ¢ocky.

* Sdélte svému specialistovi na kontaktni
&ocky, jakeé léky a dopliiky stravy pouZivéte.
* V pfipadé o¢nich kapek a lékd je treba
dodrzovat pfislusné pokyny v pfibalovych
letdcich téchto pfipravku.  Kompatibilitu
kontaktnich ¢otek mohou ovlivnit vlivy
prostiedi nebo zdravotni stav uZivatele. Mezi
vlivy patfi napfiklad: Agresivni pary, plyny,

KONTRAINDIKATIONER

Produktet ma kun bruges pa en sund
hornhinde, sunde gjenlag og en sund
bindehinde. Kontraindikationerne er: o
Sygdomme, betaendelser og infektioner i gjet
* Andret hornhindefglsomhed » Manglende
taredannelse ¢ Darlig kvalitet af tarefilmen

* Generelle sygdomme, s& vidt disse er
forbundet med et svaekket immunsystem. e
Defekter i gjenlag eller hornhinde: Brug kun
kontaktlinser i samrad med din optiker.

INDHOLD

De blgde kontaktlinser opbevares i en
fosfatbufferet saltvandsoplgsning med 0,005
% Pluronic F 127.

SADAN BZRER DU DINE KONTAKTLINSER

* Bzaer kun kontaktlinserne mens du er vagen,
og tag dem ud af gjnene, fgr du gar i seng.
Overskrid ikke den anbefalede brugstid pa en
maned (30 dage), og brug ikke kontaktlinser,
hvis udlgbsdato er overskredet. o Efter
udlgbsdatoen skal de udskiftes med nye
kontaktlinser. ¢ Brug aldrig kontaktlinser

hvis den originale emballage er beskadiget,
eller hvis den er blevet dbnet ved et uheld.

* Din behandler vil fortzlle dig, hvordan du
Igbende kan gge brugstiden, og hvad den
maksimale daglige brugstid er. ¢ Hvis du har
forskellige kontaktlinser til hvert gje, skal

du sgrge for ikke at forveksle dem. ¢ Det
anbefales at opbevare og bruge produktet
ved stuetemperatur. Bortskaf kontaktlinserne
med normalt husholdningsaffald, nér den
anbefalede brugsperiode er slut. Den origi-
nale emballage skal bortskaffes sammen med
almindeligt husholdningsaffald eller via det
lokale genbrugssystem.

ANVISNINGER TIL HANDTERING AF
KONTAKTLINSERNE

* Brugeren skal oplaeres i handtering af
kontaktlinserne af behandleren. ¢ Hold dine
negle korte og uden skarpe kanter for at und-
ga at skade gjet eller beskadige linsen. ® Vask
dine hander grundigt med en ikke-fedtende
saebe, fgr du tager kontaktlinser af og pa og
skyl dem grundigt, fer du rgrer ved linsen.
Kontaktlinserne kan blive snavsede eller
mikrobiologisk kontaminerede, hvis du ikke
vasker dine haender ordentligt. « Handter
kun linserne i et godt oplyst, rent miljg.

* Beskadigelse af kontaktlinsen kan ikke
udelukkes, selv om den héndteres korrekt. ¢
Beskadigede kontaktlinser ma ikke bruges. ¢
Vi anbefaler et regelmaessigt eftersyn hos en
behandler mindst hver sjette maned. ¢ Hvis
du er usikker p&, om din kontaktlinse stadig
sidder i gjet, skal du kontakte din behandler
for at & hjeelp, s& du f.eks. undgér infektioner
osv. Hvis der opstar ubehag i gjnene eller
bivirkninger under den tilsigtede brug, skal
du straks tage dine kontaktlinser ud af gjet og
kontakte din behandler. Skift kun dine kon-
taktlinser og/eller plejeproduktet i samrad
med din behandler.

SARLIGE HENVISNINGER

* kosmetik (f.eks. har- og hudplejeprodukter,
eyeliners osv.) ma ikke komme i gjnene

eller kontaktlinserne.  Var opmaerksom pa

kontaktlinsernes mekaniske fglsomhed, nar

du handterer dem. ¢ Brug ikke beskadigede
kontaktlinser, da disse kan skade eller irritere
gjet. » Gnidning af gjnene kan fa kontakt-
linserne til at glide. ¢ Hvis du har spgrgsmal
omkring handtering, pleje eller har spgrgsmal
omkring tolerance i forhold til kontaktlinser-
ne, skal du kontakte din optiker. ® Besgg den-
ne regelmaessigt for at fa kontrolleret dine
kontaktlinser (opfglgningskontrol). ¢ Ud over
dine kontaktlinser anbefaler vi, at du ogsa har
briller med aktuel korrigering. Du bgr altid
have disse ved handen. « Blgde kontaktlinser
ma ikke genbruges, hvis de er tgrret ud.

SADAN SETTES KONTAKTLINSERNE |

o Vask fgrst dine haender grundigt for ikke

at tilfgre smuds til eller mikrobiologisk
forurene kontaktlinserne. ¢ Tag kontaktlinsen
ud af etuiet. * Skyl dem med en passende
oplgsning, der anbefales af optikeren, og
kontrollér kontaktlinsen for skader, inden du
saetter den i gjet. » For at satte den i skal

du placere den pa spidsen af din pegefinger.
o Vaer opmaerksom pa formen: Kanten skal
pege lige op. Haelder den let udad, skal du
vende den blgde kontaktlinse udad og skylle
den igen. ¢ Hold over panden med den anden
hénd, og treek det gvre gjenlag let opad med
pegefingeren. Den anden hands langfinger
skal samtidig traekke det nedre gjenlag let
ned. ¢ Kontaktlinsen kan nu placeres midt pa
gjehinden. (» Det er nyttigt fgrst at placere
linsen i omradet under hornhinden og deref-
ter anbringe den opad. For at fjerne eventuel-
le luftbobler, der kan blive fanget under
kontaktlinsen, skal du “skubbe” den forsigtigt
med det nedre gjenlag. / Nar du fgler, at kon-
taktlinsen sidder godt, skal du langsomt lukke
gjet og derefter dbne det igen. / Hvis den
ovennavnte metode ikke fungerer for dig,
kan du spgrge din optiker om en anden.«) ¢
Hvis dit syn er slgret gennem kontaktlinser,
skal du fierne dem og vende dem udad. ¢

Fa dine kontaktlinser kontrolleret, hvis du
oplever et af symptomer, nar du saetter dem
i: Hvis dit syn er slgret pa grund af forbyttede
kontaktlinser, skal du tage dem ud og fa dem
kontrolleret. / Hvis du far kradsende fglelse,
skal du tage kontaktlinserne ud og lade dem
kontrollere for forurening eller beskadigelse.
/ Fjern kontaktlinserne og skyl dem grundigt,
hvis der opstar en breendende fornemmelse
igjet.

SADAN TAGES KONTAKTLINSERNE UD

* Kig lidt op i et haengende spejl med hovedet
skrat en smule fremad og traek det nederste
gjenlag lidt ned med langfingeren pa din
venstre eller hgjre hand. * Brug din pegefin-
ger til at skubbe kontaktlinsen lidt ned pa det
hvide bindehindeomrade i gjet. ® Nu kan du
folde dem let med tommelfingeren og pege-
fingeren og fierne dem fra dine gjne. Undga
kontakt med fingerneglene mens du gor det-
te. » Hvis du samtidig kigger let opad, er det
serlig let. » For at undga forveksling skal du
altid placere dine kontaktlinser i det korrekte
kammer (hgjre/venstre) i din opbevaringsbe-
holder, som du skal have rengjort grundigt pa
forhand. e Hvis ovennaevnte beskrevne made
til udtagning ikke virker for dig, skal du spgrge
din optiker om en anden metode.

KONTAKTLINSER OG OPBEVARING

o Sikker handtering af kontaktlinser kraever
béade systematisk og sikker pleje samt hygiej-
nisk opbevaring. Din behandler vil foresla
egnede plejeprodukter til blgde kontaktlinser
samt opbevaringsetuier til pleje og opbe-
varing. Wéhlk anbefaler: Wohlk AquaSafe
Plus (multifunktionel oplgsning) / Wohlk
peroxid (peroxidsystem i ét trin). ¢ Rens og
desinficer dine kontaktlinser efter hver brug i
overensstemmelse med brugsanvisningen til
det relevante plejeprodukt. e Linseetuiet skal
renggres efter hver brug og udskiftes, nar der
abnes en ny flaske med plejeprodukt. ¢ Se
brugsanvisningen fra plejeproduktets produ-
cent for oplysninger om brug og renggring af
linseetuiet og brug af plejeproduktet. ¢ Brug
ikke u-sterilt vand (f.eks. vand fra hanen) til at
renggre linseetuiet og kontaktlinserne. Hvis
man ikke ggr det, gges risikoen for en alvorlig
mikrobiel infektion. * Hvis kontaktlinserne
ikke har vaeret brugt i lang tid og/eller den
maksimale opbevaringstid i linseetuiet er
overskredet, skal de renses og desinficeres
igen fgr brug i overensstemmelse med det
relevante plejeprodukts brugsanvisning.

INTERAKTION MED ANDRE STOFFER

Brug de plejeprodukter, som Wéhlk anbefa-
ler, i overensstemmelse med plejeproduktets
brugsanvisning for at undga ugnskede
interaktioner mellem kontaktlinserne og
plejeproduktet. ¢ Der ma under ingen oms-
teendigheder anvendes plejemidler til stive
(harde) kontaktlinser. » Fortael din behandler,
hvilken medicin og hvilke kosttilskud du tager.
* Nar det geelder gjendraber og medicin, skal
de relevante anvisninger i indlagssedlerne til
disse praeparater overholdes.  Kontaktlinser-
nes kompatibilitet kan pavirkes af miljppavirk-
ninger eller brugerens helbredstilstand. Ting,
der kan pavirke kontaktlinserne, omfatter

for eksempel: Aggressive dampe, gasser,
cigaretrgg, eeteriske olier eller irriterende
gasser / @ndringer i tarefilmen pa grund af
f.eks. sygdom, graviditet, fadsel, medicin,
kosttilskud, generel fysisk tilstand og/eller
gjenlidelser / klimatiske forhold i bolig- og
arbejdsmiljget. ¢ Hvis kemiske eller farlige
stoffer kommer i kontakt med dine gjne, skal
du fgrst skylle med postevand og derefter,
om muligt, fierne dine kontaktlinser. Opsgg
straks en gjenlaege.

o Forlaengelse af brugstiden og brug af
kontaktlinserne mens man sover kan fgre til
neovaskularisering og overdreven havelse
af hornhinden.
Indberet alvorlige haendelser, der matte opsta
i forbindelse med brugen af vores produkt, til
wohlk Contactlinsen GmbH og den kompetente
myndighed i det land, hvor du har dit seedvanlige
ophold.

SYMBOLER
il = Producent / (f = Fremstillingsdato

(ar-méned-dag) / dicinsk
/

DA

riliseret / (O = Enkelt sterilt barrieresystem

/ /\ = Forsigtig / [Ti] = Brugsanvisning / @)
= Kan anvendes flere gange p& individuelle
patienter; udskiftningsinterval (antal maneder);
se afsnittet Udskiftningsinterval / f =
Opbevares pé et tgrt sted / = M3 ikke
anvendes, hvis emballagen er beskadiget /
emyndiget repraesentant i Schweiz
Unique Device Identification (unik
udstyrsidentifikation)

OAHTIEZ XPHZIHZ EL
TENIKEZ NAHPO®OPIE:
AuTég oL 05I’]\/l£§ XPrIOELG nsplsxouv
ONUAVTLIKEG nAnpod)opLEq yia €046, Alapdote
s npOGEKTLKCl Ko d)u)\ctﬁrs 6. Ot dpakol
enadng elvat LaTpikd mpoidva Kot anartodv
€181k Tpooappoyr| and odpBaiuiatpo,
OTTTLKO 1) OTTTOMETPN.

MPOBAEMNOMENH XPHIH/ AIASTHMA
ANTIKATAITAZHZ

Enadnig udpoyéAng
EMaVaXPNOLHOTOLObEVOS Lot T S1opBwon
NG EAATTWHATIKAG Opaong (puwria,
UnEPETPWTTLAL, ACTIYHATIONOG, TtpEoBuwia)
vl npepriota xprion oe uyu} opBoAuO.

H nepiodog avtikataotaong eivot to oAy 1
HAvag yla o VAo Vitafilcon A.

ANTENAEIZEIZ

To npoi6v pnopet va xpnotpomnonOet pévov
OE Lyl KEPATOELSH, LyLA BAépapa kat

vy erunedukota. Ot avievdeifelg eivat:

o AcBéveleg, GAeyHOVES Kat AOLLWEELG TOU
Hatiov. » Tpomonotnpévn evatodnoia tou
KEPATOELSOUG. * AVETAPKIG por} SakpUwV.
® Kakr oldtnTa tou 5akpuikol . ©
evikég aoBEveleg, otov Babuo mov auTég
axenlovml He e€aoBevnpévo uvoaonolnuko
ovotnpa. * EAattwpata PAeddpwy ry
KEPOTOELSOUG: Xprion Twv pakwv enadrig
HOVOV OE GUVEWWONON HE TOV ELSIKO TV
dakwv enadng.

MNEPIEXOMENO

Ot pahakoi pakoi enadrig oag ¢u)\aouovml
o€ SLdAupa duoLoAoyLkoU 0pol pe
Ppwodopikd dhata kat 0,005% Pluronic F 127.

XPHZIH TQON ®AKQN ENADHS ZAZ

* Qopéote Ta Povo otav eioTe §Umviot

Kot adatpéote T armd T AT 600G TPV
TATE yLa Urvo. © Mnv urtepPaivete tn
OUVLOTWHEVN TiEPiod0 XproNG EVOG HAva
(30 nuEPEQ) Kat PN XpNnoLpoToLeite pakolg
enadic pe Anypévn npepopnvia Agng.
270 TEAOG TNG WPEALUNG Zu)r']q TOU, TIPETIEL
VoL avTIKaTaoTabel pe véo dako emadng.

* Moté un xpnotpomoLeite pakou enadrig
and Kutsorpmuuavn apxkn ouokevaoia i
and twxaio volypa. * O BepaneuTrg TwV
dakwv enadrg Ba oag el WG Uropeite va
QUEAVETE CUVEXWG TOV XpOVo GpBoPAg Kat
TI0LOG £{VaL 0 PHEYLOTOG SUVATOG NHEPHTLOG
Xpovog $Bopag. * Edv éxete SLadopetikolg
dakoug emadnc, BePatwbeite 6Tt dev Toug
Hrepdevete. o Tuviotdral n anobrikevon
KaL n xprion tou mpoiévtog oe Beppokpacia
Swpartiou. Artoppldte Toug pakolg emadrng
ota UTIOAOLTA. ATOPPLUHATA OTO TENOG TG
CUVLOTWHEVNG TtEPLOSOUL Xpriong. H apxikn
ouokevaoia pémneL va anoppintetat pall pe
TOL OLKLOKG ATOPPLHHATA I} LEOW TOU TOTUKOU
OUOTARATOG AVaKUKAWONG.

OAHTIEZ XEIPIZMOY TQON ®AKQN ENAGHE

* O Xprotng ekmatdeveTaL and tov e181K6 6To
XELPLOPO TV pakwy enadnc. ¢ Alatnpriote
Ta VUYL 00 KOVTA Kat OXL XHnpa yLa va
anodUYETE TOV TPAUMATIOHO TOU patiov i
v kataoTpodr Tou dakov. ¢ MAEVETE KAAL
Ta XépLa oag mpv GopECETE Kat ByAaAeTe TOUg
dakoug enadng pe Eva pn Autapd oanovvt
Kot SEMAVVETE KaAd TipLY ayyi€eTe To haKo.
Ot dakoi enadrig pnopei va AepwBolv A va
HoAuVBOUV pikpoBLodoyika edv Sev Aévete
owotd ta xépla oac. ¢ Na xetpileote Toug
bakoug Hovo o€ KaAd pwTLopévo, kabapo
neptBaALov. « H BAGBN Tou dakol emadrg
8ev pnopei va amoKAELOTEL akpN Ko Pe
owotod xslplouo * O Kutsorpuupzvol dakol
enadrg Sev mpémeL va xpnotponolovvrat. ¢
ZUVLOTOUHE TAKTIKO EAEYXO TiapakolovBnang
anod enayyehpatio dakwv enadng
TouAdxLoTOV KABE £€L prjvec. » EQv Sev elote
olyoupot av o dpakog emadng oag Bpioketat
QaKOpa 0To PATL 0ag, CUPBOUAEUTE(TE évav
£161K0 yLa pakoUg emadng yla va anodlyete
HOAOVOELG KATL. EQv epdavioTtolv eVOYARoELg
1) TIOPEVEPYELEG OTOL LATLAL KATA T SLAPKELDL
NG POPAENOPEVNG XPriONG, adatpéote
apéowg toug Gakoug EMadrG amo To pdTt
oag Kat cUpPPBoOUAEUTE(TE TOV eMayyeApatia
dakwv enadng. AAGTeTE Toug hakolug
enadng n/kat o poidv ppovtidag povo
KOTOTILY GUVEVVONONG WE TOV EmayyeApatia
oag mou aoxoAeltal pe Toug dpakolg enadig.

BIVIRKNINGER VED TILSIGTET ANVENDELSE
Selv nar kontaktlinser baeres korrekt kan der
opsta ubehag i gjet, som kan manifestere
sig ved et eller flere af de anfgrte tegn eller
symptomer: * Brendende eller kigende
gjne » Overdreven tareflad e Staerk redme o
Synsforringelse e Allergiske reaktioner. Hvis
de ignoreres, kan disse symptomer fgre til
alvorlige komplikationer, sdsom: cornealt
gdem , hornhindeséar, hornhindeinfiltration /
erosion af hornhindeepitel, keratitis (inklusive
infektigs keratitis) / konjunktivitis / muligvis
hurtig reduktion af endotelceller / mulighed
for forandringer af hornhinden;

ADVARSEL

* Brug kun dine egne kontaktlinser, da brug af
andres kontaktlinser kan forarsage problemer
sasom gjenirritation eller -infektion. « Undga
at kontaktlinserne kommer i kontakt med
forurenet vand, sésom i svsgmmehaller eller
sger, postevand, destilleret vand eller spyt.
Dette kan fgre mikrobielle infektioner (fx
angreb fra acanthamoeba under svgmning
og dykning) eller eendringer i kontaktlinsens
form p& grund af klor-/saltvand. ¢ Nogle
laegemidler eller kosttilskud kan i enkelte
tilfaelde forarsage misfarvning af kontaktlin-
ser, formandringer og/eller gjenirritation.

EIAIKEZ OAHTIEZ

* Baowd Sev KpET(El KOAAUVTIKG (TLX-
TPOLOVTA TEPLTOINONG HLOAALV KOl
S¢pparog, eyeliner K.AT.) va eLo€pyovtat ota
pdrtia i toug pakoug emadr. © Katd tov
XELPLOUO TIPOOEETE TNV UNXavLIKh evatodnota
Twv dpakwv enadnc. * Mn xpnoLponoleite
KaTeoTpappévous hakoug emadrg, Kabwg
Hropet va tpavpatioouy i va epebicouv ta
pétia. o Me 1o TPl Lo Twv PaTidy Propet
va arokoAAnBoUv ot pakoi enadng. ¢ Eav
£XETE QIOPIEG OXETIKA HLE TOV XELPLOHO,

TV neputoinon Kat Ty avoyn twv Gakwv
enadng, EMKOWWVNAOTE HE TOV yLaTpd oag. ©
Not TOV ETUOKETTECTE TAKTIKA, YLOL VO EAEYXETE
Toug dakoug enadrg oag (rapakorovBnan).
* EKTOG amtd toug pakoug enadng,
OLVLOTATAL VO EXETE KAt YUOALS PE TNV
Teleutaia ouvtayr. AUTa PEmeL va Ta EXETE
Tdvrta ipoxeLpa. © Ot pahakol pakoi emadng
Sev IPETEL vatL ETavaxpnoLponotovvtat adol
OTEYVWOOULV.

TOMOGETHZIH TON ®AKQN EMADHI

© MAOVETE TPWTA KAAQ TOL XEPLAL OQG, YLa VAL
N AepWOETE TOUG PpakoL eMadg 1 Toug
HOAOVETE pikpoBLoAoyLkd. ¢ Adatpéote Tov
dako enadng and v Orkn tou. © Mpw
oV TOMOBETAOETE, EEMNUVETE TOV HE Eva

KATAAANAO SLEAUHLA TIOU CUVLOTA O ELBLKOG
Ko eEAEVETE TOV yia TuXov hBopéEg. @ MNa

va Tov GpOpECETE, TOMOBETHOTE TOV TNV
@kpn Tou SeikTn 0ag. ® AWCTE TPOCOXH OTO
oxnpa: H dkpn mpénet va Seiyvel eubeia
TpOg ta TTavw. EQv éxeL kAion edadpirg
TIPOG TQ £§W, TIPETIEL VAL TOV AVAGTPEPETE
KoL vaL Tov £en)\uvers Eavu * Me 1o dAo
XEPL AKOUUTAGTE OTO HETWTTO Ko TpaBrte
ehadpd 1pog ta mavw To Avw PAépapo

He Tov Seiktn oag. Tautdxpova To pecaio
Sdytulo tou GANou XepLoL TpaBdet To

Kkatw BAEdapo ehadpa 1pog ta kdTtw. © O
dakog enadrig pnopet tpa va tonobetnOel
KEVTPLKA OTOV KEPATOELSH Tou patiov. (Eivat
XPOLHO Ve TOTOBETHOETE TPWTa TOV HaKO
OTNV TIEPLOXT KATW QIO TOV KEPATOELSH| KaL
OTNV CUVEXELA VOL TOV EPETE TIPOG TAL TTAVW.
Mo va adatpéoete Tuxov puoahides aépa
TIOU MTOPEL VoL ayLSEUTOVV KATW oo TOV
dako emadng, wboTe Tov anald pe to
Kkatw PAEdapo. / Edv éxete Ty aioBnon ot
0 pakdg enadng taplalet kahd, KAelote ta
HdTia o0g apyd Kat avoi§te ta mdAL / Eqv n
HeBobOG Tou meptypadeTal apandavw Sev
Aewtoupyel oe €04¢, INTAOTE Ao TOV yLaATpod
oag pia Stadopetikn.) ® EGv n 6paor) oag
eivat BoAr Adyw avecTPOpPEVWY PakwWV
enadng, adalpECTE TOUG KAl avaoTpéPte
Toug. * EAéyéte Toug dpakoug enadng oag,
£Qv uweavesﬁs, dtav toug TonoBeTeite,
KATIOLO a6 Tal CUMTTWHATa: EQv Sev
BAénete kaAd Aoyw eodaApEVWY Pakwy
enadrg, adalpéoTe ToUG Kat E)\Evirs TOUG.

/ EQv a1oBAaveaTe ypatoouvies, adaipéate
TouG hakoUg madrg Kat EAEYETE TOUG yLa
HOAuven 1 dBopd. / Edv urtdpxet aiobnon
Kawong oto pdtt, adalpéote Toug Gakoug
enadng kat SEMUVETE TOUG KOAG.

AQAIPEZH TON GAKQN ENAQHE

* Me 10 KepAAL 00G KEKALUEVO EAADPWS
TIPOG Ta EUTPAC, KOLTAETE Alyo TPOG Tat AW
o€ évav Kpepaoto kabpédtn kat tpaBréte
ehadpd pe To pecaio Saytulo Tou aploTepol
1 Tou 6e€lov oag xeptov To Katw BAEGapo
TIPOG Ta KATw. * Me tov Seiktn oag oUpete
oV dpako enadrg mpog ta katw oty Aeukn
TEPLOXT) TOU EMUTEDUKOTA TOU HATLOU. ©
ESW prtopeite eUKOAQ vaL TOV SUMAWOETE pE
Tov avTixelpa kat Tov Seiktn oag Kat vo tov
adatpéoete and 1o pdtt oag. H emadn pe ta
VUXLO TIPETEL VOl ATODEVYETAL. ® AV KOLTALETE
navra Aiyo mpog ta navw, ivat Wiaitepa
£0KOO. ® 'a VoL amodUYETE aVapigeLs,
tonoBeteite ndvta toug pakolg enadng
oag otnv owotr Ofkn (5e§Ld/aplotepd)

Tou Soxeiou anoBrKeuong, To onoio EXete
kaBaploeL ek Twv POTEPWV KaAA. ® EGv

n péBodog adaipeong mou meptypddetat
napandvw Sev Aettoupyei oe £04g, INTHoTE
and tov yLatpd oag pia Stadopetik.

/ MiBavig emroxuvdpevn peiwon twv
evdoBnAtakwy Kurmpmv / NiBavotnta
aAAayrG TOU OXAATOG TOU KEPATOELSOUG.

NPOEIAONOIHZH

* XPNOLUOTIOLELTE HOVOV TOUG SLKOUG 0aG
dakoUg emadng, kaBWG n xprion dakwv
enadng tpitwv unopet va npokaiéoet
TpoPAfpata, Onwg epeBLond 1 HOAUVON Twv
HaTWOV. * AtodUyETE TNV e TWV GaKWY
enadnG Pe HOAUGHEVO VEPO, OTIWG OE TILOIVES
A Aipveg, vepd BpUong, amooTaypévo vepd

N 0GA0. AladOpPETIKA, N XPriON TOUG HIOPEL
VoL 08NYHOEL OE UKPOPLAKEG onuw{slq (rex.
npooPodr and akavBapoBasda katd to
Ko}\uum Kaw Ty katdduon) 1y oe aAhayég oto
oxrjHa Twv Gakwv enadrg Adyw x?m)plou
A/kat Ghatog. » Oplopéva d)o(puaka o]
GUHTANPWHATA SLATPODHG MTTOPEL OE
HEUOVWHEVEG TTEPUTTWOELG VO TIPOKAAECOUV
AMOXPWHATIOUO TwV dakwv enadng,
aMayég oto oxfpa ri/kat epeBLopd Twv
HoTuwy. ® H mapdtaon Tou Xpovou xprong
Kaw n xprion twv Gakwv enadrg Katd v
SLapKELD TOU UTVOU HITOpEL va 08nyroeL oe
veoayyeiwon Kat urtepBoALkd TPAELHO Tou
KEPATOELSOUG.

Avadépete coBapd MEPLOTATIKA O OYECH JE TO
Tpoidv pag oty wohlk Contactlinsen GmbH ko
otV appoSLa apyr TG XWPAS 00G.

ZYMBOAA EL
H = Kataokevaotric/ (+]= Huepopnvia
KATAOKEUAG (£T0G-pAvag-nuépa) /
lotpotexvoAoyLké mpoidv / ApBuog
naptibag / g = unopei va xpnotponotnBel éwg
(Etog-Mrvag-Huépa) /
anooteipwon / = ATAG amOoTELPWUEVO
obotnpa bpayuol / A\ =Npocoxn / [Ti]=
08nyieg xpriong / i) = NoMari epappoyr
yLa évay aoBevr|. ALGoTNHA AVTIKATACTACNG
(ApLOHOG pnvwv) BAETe Tprpa Neplodog
avtalayrig/ “P = va puhdocetal oe pépog
oteyvo / Not pn xpnotpornoteitat eav
n ouokevaoia éxel unootel {npid / [on [rer]
= EABETOG £§0U01060TNHEVOG QVTITPOOWTTOG
Movadikr} avayvwpLon GUOKEUNG
(HOVOSIKO avayvwpLOTIKG TPOLOVTOG)

KAYTTOOHIJE Fl
YLEI TIEDOT FI
Tama kayttoohje sis:
ten lue se huolellisesti | a pida se tallessa.
Piilolinssit ovat 1d&kin aitteita, jotka on
sovitettava patevan silmalaakarin, johtavan
optikon tai optometristin johdolla.

KAY OTARKOITUS / VAIHTOVALI
Uudell Avat

rkeitd tietoja, jo-

OPONTIAA KAI ®YAAZH TON QAKQN

ENAOH.

*0 acdm}\nc XELPLOUOG TWV Pakwv enadrg
anattel cuoTNpoTKN Kot acdar dpovtida,
kaBwg kat GUAagN oUWV pE TOUG
T(POPAETIOHEVOUG KAVOVEG LYLEWNG. Ma TN
dpovtiba kat tn dUAagn, o emayyeApatiag
dakwv enadng Ba oag mpoteivel ta
KatéAAnAa rpoidvta dpovtidag yia toug
HahakoUG akoUg enadrc Kat TLg Brikes
dUAagNG. H Wohlk ouviota: Wohlk AquaSafe
Plus (toAulettoupytkd StdAupa) / Wohlk per-
oxide (oUotnpa unepogeldiou evog Bripatog).
- KaBapiote kot armoAupdvete toug pakoug
enadng oag LeTd ano kdbe xpron cupubwva
HE TLG OXETIKEG 08NYLEG XPAONG TOU TIPOLOVTOG
dpovtidag. » O mepléktng anobrikevong
TpEnEeL va kaBapiletal PeTd and kabe xprion
Ko va avikadiotatal otav avoiyetat éva
VEO HITOUKAAL TIPOIOVTOG TEpLTOinang.

* Avatpe€te otig 08nyieg xpriong tou
KOTAOKEUALOTH) TOU npoi()vmq ¢povr16m§ ya
TIANPODOPIEG OXETIKA LE TN XPHiON KO TOV
Kueotpmuo T™oU Soxstou anoBrkevong Kat

™ Xprion Tou Tpoiovtog ¢povtu$o<c *Mn
XPNOLUOTIOLEITE [N QTOCTELPWHEVO VEPO
(rt.x. vepo tng Bpuiong) yia tov KabapLopo tneg
6rKkng armoBnkeuong Kot Twv akwv enadng.
Ze avtiBetn nepintwon avéavetal o kivéuvog
ooBapnig pikpoPLaknig Aotpwéne. » Eav ot
dakol enadrig Sev éxouv dopebel yia peydho
XPOVIKO Staotnpa ri/kat éxeL Eenepaoctel o
HéyLotog xpovog anobrikevong otn Brikn
dUAaENG, mpémeL va KuBaprol')v Kaw va
anoAupavBouv Eavd mpwv arnd T xprion
oUpwva e TIG 08nyieg Xpriong Tou oxeTIKOL
Tpoidvtog dpovtidag.

AAAHAENIAPAZEIZ ME AANA MEZA
Na va anodUyete averOupnTteg
oAANAETUEPAOELG HETAEY TV HAKWYV
enadrg KaL Tou TPoioVTog MEPLTOinong,
XPNOWoMOLE(TE Ta MPoidvTa mepLtoinang
o ouviotd n Wohlk cupdwva pe tig
o8nyieg xpriong tou mpoidvTog meputoinong.
* Je kapla nepintwon Sev mpémneL va
XPnotpomnotouvtal mpoiovia dpovtidag
yla dkapmntoug (okAnpoug) dakolg
enadnq. * EvnuePWOTE TOV EMayyeApaTia
Twv pakwv eNadng oag yia to GappaKka
Ko Ta cUpMANpWHata SLatpodrg mou
XPNOLUOTIOLETE. * TNV Mepintwon
0PBAAHKWV OTAYOVWY KAt GapHAKWY,
TIPETEL VA TNPOUVTAL OL AVTIoTOLKES 08Nyieg
o0 avaypdadovtal oTo £vOeTo cUCKeUAGLaG
TwV vV AOyw okevaopdtwy. ¢ H oupBatotnta
Twv dakwy enadng UNopei va ennpeactel
and nepBAANOVTIKES ETUSPATELG ) altd
TNV KaTdoTaon g uyeiag tou xprotn. Ot
enppoég nepthapBdvouy, ya napdéslvpa
EmBEuKol atuol agpla, K(mvoc Toydpou,

a i epeBloTikd aépla / ahhayég
KO GUAR AOyw LY. aoBEveLag,
£YKULLOGUVNG, TOKETOU, GAPUAKEUTIKIAG
n(vmvr']q, ouun}\npmudrmv Slatpodng,
YEVIKAG GUOLKAG KatdoTaong f/kat
odBaApKwY aBioewy / KALLATOAOYIKEG
uuvenkgc oto nsplBuMov Slapiwong kat
epyaoiag. ® Ev xnpikég i emkivbuveg ovoieg
£pBouv oe enadn pe Ta Pt oag, EeMOvete
TPWTA HE VEPS TNG BPUONG KAL OTN GUVEXELL
adatpéote Toug pakoug enadnc, eav eivat
Suvatdv. ZupBOUAEUTEITE apEOWE Evav
odpBaApiatpo.

NAPENEPTEIEZ KATA THN NPOBAEMNOMENH
XPHIH

AKGN Kall pe owoTr Xprion TwV oKWy
enud)nq, propet va Eu¢avwrsl Sduodopia
ota unmu n onoia unopsl va £K6n7\m9£| HE
£va ) MePLOCOTEPQ ONpEia 1 sUPTTWHATA
mou avadépovtat: ¢ Kapo i payolipa ota
HdTia » YriepBolwkn pon} Sakplwv ¢ SoBapd
Kokkiviopa ¢ Erudeivwon tng dpaong ¢
AMEepyLKEG avTdpdoeLg. Eqv ayvonBoulv, ta
CUMITWHATA QUTA Hrtopel va 0nyfoouy oe
GOBAPEG EMUTAOKES, OTIWG yia TIOPASELY QL
Oidnpa tou kepatoeldolc, £AKog Tou
KepatoelSoUg, SiBnon Tou kepatoeldoug /
AdBpwon tou emBnAiou Tou kepatoedoug,
Kkepatitiba (cupneplapBavopévng tg
HoAuopatikig kepatitdag) / Emunedpukinda

naodnkorjaukseen Ulkl
syys, hajataitteisuus, ikdnakd), péivittdiseen
kayttoon terveissd silmissa.

Vaihtovali enintdan 1 kuukausi, Vitafilcon A
-materiaalia.

KDNTRAINDIKAATIOT/VASTA -AIHEET
Tuotetta saa kdyttda vain, kun sarveiskalvo,
silmaluomi ja sidekalvo ovat terveet.
Kontraindikaatioita ovat seuraavat: «
Silman sairaudet, tulehdukset ja infektiot ¢
Muuttunut sarveiskalvon herkkyys ¢ Puut-
teellinen kyynelvuoto ¢ Kyynelkalvon huono
laatu e Yleiset sairaudet, jos nama liittyvat
heikentyneeseen mmuunuar;eslelmaan

* Silmaluomen tai sarveiskalvon vauriot:
Piilolinssien kaytto vain sovittaessa siitd
piilolinssien sovittajan kanssa.

SISALTO

Pehmeitd piilolinsseja sailytetadn fosfaatilla
puskuroidussa keittosuolaliuoksessa, jonka
Pluronic F 127 -pitoisuus on 0,005 %.

PIILOLINSSIEN KAYTTO
* Kayta naitd piilolinsseja vain valveilla
ollessasi ja poista ne silmista ennen nukku-
vllta suositeltua yhden
) kdyttoaikaa alaka
lolinssejé niiden viimeisen kaytto-
palvanjalkeen * Kayttoajan umpeuduttua
namd piilolinssit on vaihdettava uusiin.
Ala koskaan kaytd piilolinssejd, joiden
alkuperaispakkaus on vaurioitunut tai avattu
vahingossa.  Piilolinssien sovittaja kertoo,
miten voit pidentaa paivittdistd kayttoaikaa
asteittain ja mikd on piilolinssien mahdollinen
péivittdinen maksimikayttoaika. e Jos piilo-
linssit ovat erilaiset, varo, etteivat ne vaihdu
vahingossa. ® Tuotetta on suositeltavaa
sdilyttaa ja kdyttda huoneenlammaossa. Havita
piilolinssit suositellun kdyttdajan lopussa se-
kajatteena. Alkuperaispakkaus on havitettava
kotitalousjatteend tai vietdva paikalliseen
kierratyspisteeseen.

PIILOLINSSIEN KASITTELYOHJEET

* Piilolinssiasiantuntija opettaa plllullnsslen
késittelyn kayttajalle. o Pi
lyhyind ja huolehdi, etteivét ne ole tel

naiset, jotta silma tai piilolinssi ei vaurioidu.

* Pese kadet huolellisesti ennen piilolinssien
asettamista ja poistamista ei-kosteuttavalla
saippualla ja huuhdo ne huolellisesti ennen
piilolinssiin koskemista. Piilolinssit saattavat
likaantua tai kontaminoitua mikrobiologisesti,
jos et pese kasia asianmukaisesti. » Késittele
piilolinsseja vain hyvin valaistussa, puhtaassa
ympdristossd. e Piilolinssit saattavat vau-
rioitua, vaikka niitd kasiteltdisiin oikei
Vaurioituneita pll|0|InSSeJ i

piilolinssiasiantuntijalla vdhintadn kuuden
kuukauden vélein. ¢ Jos olet epdvarma siitd,
onko pll|0|InSSI vield silméssa, ota yhteytté
iasiantuntijaan mm. tulehd
valttamiseksi. Jos suunnitellussa kaytossa
esiintyy silmévaivoja tai sivuvaikutuksia,
poista piilolinssit heti silmista ja ota vhteytté
piilolinssiasiantuntijaan. Vaihda piilolinsseja
ja/tai hoitonestettd vain sovittuasi asiasta
piilolinssiasiantuntijan kanssa.

ERITYISOHJEET
* Silmiin tai piilolinsseihin ei saa p4asta
kosmetiikkaa (eslm hlusten tal ihon-

n Ala kayta vaurioitu-
neita pulollnsseja, silld ne voivat vaurioittaa
tai drsyttda silmid.  Jos silmia hierotaan,
piilolinssit saattavat siirtyd paikoiltaan. ¢ Jos
sinulla on kysyttavaa piilolinssien késittelysta,
hoidosta ja sopivuudesta, puhu asiasta piilo-
linssien sovittajan kanssa. e Kdy sovittajalla
saannollisesti tarkistuttamassa piilolinssit
(kontrollikdynnit). ® On suositeltavaa, ettd
omistat piilolinssien lisdksi sopivat silmélasit
taittovirheiden korjaamiseen. Niiden pitaisi
olla aina ulottuvillasi. « Pehmeita piilolins-
sejd ei saa kdyttad uudelleen, jos ne ovat
kuivuneet.

PIILOLINSSIEN ASETTAMINEN SILMIIN

* Pese ensin kadet huolellisesti, jotta piilo-
linssit eivat likaannu tai kontaminoidu mikro-
biologisesti.  Ota piilolinssi pois rasiastaan.
 Ennen kuin asetat sen silmdan, huuhtele

se sopivalla, piilolinssien sovittajan suosit-
telemalla nesteelld ja tarkista, ettei siind ole
vaurioita. ¢ Ota piilolinssi etusormesi paahan.
 Katso sen muotoa: reunan on osoitettava
suoraan yldspdin. Jos se taipuu hieman
ulospéin, pehmea piilolinssi on kidnnettava
toisinpdin ja huuhdeltava uudelleen.  Tartu
toisella kadelld otsasta ja veda yldluomea
etusormella kevyesti yl6spéin. Toisen kdden
keskisormi vetaa samalla alaluomea kevyesti
alaspain. e Piilolinssin voi nyt asettaa silméan
sarveiskalvon keskelle. (» Linssin voi asettaa
ensin sarveiskalvon alapuoliselle alueelle ja
nostaa siitd ylospain. Piilolinssin alle voi jadda
ilmakuplia, jotka voit poistaa tyontamall.
kevyesti alaluomella. / Kun piilolinssi tuntuu
istuvan hyvin, sulje silmé hitaasti ja avaa se
uudelleen. / Jos edelld kuvattu menetelma ei
toimi kohdallasi, kysy piilolinssien sovittajalta
toista menetelmaa. «) » Jos nakd on epatark-
ka vaarinpdin olevien piilolinssien vuoksi, ota
ne pois ja kddnna ne toisinpdin. e Tarkista
piilolinssit, jos huomaat jonkin seuraavista oi-
reista ne asetettaessa: Jos nako on epatarkka
vahingossa vaihtuneiden piilolinssien vuoksi,
ota ne pois ja tarkista ne. / Jos piilolinssit
tuntuvat raapivan, ota ne pois ja tarkista,
onko niissé epapuhtauksia tai vaurioita. / Jos
tunnet kirvelya silméssd, ota piilolinssit pois
ja huuhtele ne huolellisesti.

PIILOLINSSIEN POISTAMINEN SILMISTA

ta kevyesu eteenpdin, katso
iliin ja veda
vasemman tai oikean kaden kesklsormella
alaluomea kevyesti alaspéin. e Siirrd etu-
sormella piilolinssia hieman alaspéin silmén
valkoiselle sidekalvon alueelle. « Voit taittaa
piilolinssia kevyesti peukalolla ja etusormella,
ja ottaa sen pois silmasta. Varo kosketusta
sormenkynsii Kun katsot samalla koko
ajan hieman yl6spain, saat piilolinssin pois
erityisen helposti.  Jotta piilolinssit eivat va-
hingossa vaihdu, aseta ne aina sdilytysrasian
oikeaan kammioon (oikean-/vasemmanpuo-
leinen), jonka olet puhdistanut etukateen
huolellisesti. » Jos edelld kuvattu poistotapa
ei toimi kohdallasi, kysy piilolinssien sovitta-
jalta toista menetelmé

PIILOLINSSIEN HOITO JA SAILYTYS

* Piilolinssien turvallinen kasittely edellyttaa
jarjestelmallistd ja turvallista hoitoa seka
hygieenista sdilytysta. Piilolinssiasian-

tuntija ehdottaa soveltuvaa pehmeiden
piilolinssien hoitonestetta hoitoa j ja séilytystd
varten. Wohlk suosittelee seuraavia: Wohlk
AquaSafe Plus (monitoimineste) / Wéhlk
Peroxid (yksivaiheinen peroksidijérj Imé

* Puhdista ja desinfioi piilolinssit jokaisen ka-
yttokerran jalkeen hoitonesteen kdyttoohjeen
mukaisesti.  Sdilytysrasia on puhdistettava
jokaisen kéyttokerran jalkeen ja vaihdettava
uuteen uusi hoitonestepullo avattaessa. ¢
Sailytysrasian kaytto- ja puhdistusohjeita seka
hoitonesteen kayttoohjeita on hoitonesteen
valmistajan kayttoohjeessa o Ald kayta
séilytysrasian ja piilolinssien puhdistukseen
epasteriilia vetta (esim. vesijohtovetts). Muu-
toin vakavan mikrobi-infektion riski kasvaa.

* Jos piilolinsseja ei ole kdytetty pitkdan
aikaan ja/tai jos séilytysrasiassa séilyttamisen
maksimiaika on ylittynyt, ne on puhdistettava
ja desinfioitava uudelleen hoitonesteen
kayttoohjeen mukaisesti.

YHTEISVAIKUTUKSET MUIDEN AINEIDEN
KANSSA
Jotta piilolinssien epé&toivotut yhteisvai-
kutukset hoitonesteen kanssa véltetaan,
kayta Wohlkin suosittelemaa hoitonestetta
hoitonesteen kayttéohjeen mukaisesti. ¢
Muotonsa silyttavien (kovien) piilolinssien
hoitonestetta ei saa missaan tapauksessa
kayttaa nalden piilolinssien kanssa. © Kerro
i intijalle, mitd
ravintolisia kéytat. ¢ Jos kayt:
tai laakk naiden valmi
losteissa annettuja ohjeita on noudatettava.
* Ympdristosta johtuvat vaikutukset tai
kayttajan terveydellinen tila voivat vaikuttaa
piilolinssien sopivuuteen. Esimerkkeja naista
vaikutuksista: voimakkaat hoyryt, kaasut,
tupakansavu, eteeriset oljyt tai arsyttavat
kaasut / kyynelkalvon muuttuminen esim.
sairauksien, raskauden, synnytyksen,
ladkkeiden, ravintolisien, yleisen ruumiillisen
kunnon ja/tai silmésairauksien vuoksi / asuin-
ja ty6skentely-ympdriston ilmastotekijét. o
Jos kemikaaleja tai vaarallisia aineita joutuu
silmiin, huuhdo ensin vesijohtovedelld ja
poista sitten piilolinssit, jos se on mahdollista.
Ota vilittémasti yhteytta silméalaakariin.

SIVUVAIKUTUKSET KAYTTOTARKOITUKSEN
MUKAISESSA KAYTOSSA

My®s piilolinssien asianmukaisessa kaytossa
voi esiintya silmavaivoja, jotka voi huomata
yhdestd tai useammasta merkistd tai oirees-
ta: * silmien kirvely tai kutina e liiallinen

ky nelvuoto ¢ voimakkaampi punoitus ¢
naon heikentyminen e allergiset reaktiot.

Jos ohjeita ei noudateta, ndma oireet voivat
johtaa vakaviin komplikaatioihin, kuten seu-
raaviin: sarveiskalvon turvotus, sarveiskalvon
haavauma, sarveiskalvon infiltraatti / sarveis-
kalvon epiteelin eroosio, keratiitti (mukaan
lukien tarttuva keratiitti) / sidekalvontulehdus
/ mahdollisesti endoteelisolujen nopeampi
véheneminen / sarveiskalvon muodon
muuttumisen mahdollisuus.

VAROITUS

* Kaytd vain omia piilolinssejasi, silla muiden
piilolinssien kaytto saattaa aiheuttaa ongel-
mia, kuten silmén arsytysta tai infektion. ¢
Ala paasta piilolinsseja kosketuksiin kontami-
noituneen veden kanssa, kuten uimahallien
tai jarvien veden, vesijohtoveden, tislatun
veden tai syljen kanssa. Muutoin piilolinssien
kéytosta voi seurata mikrobi-infektioita (esim.
akantameban aiheuttama infektio uidessa ja
sukeltaessa) tai piilolinssin muodon muut-
tuminen kloori-/suolaveden vuoksi. ¢ Jotkin
ladkkeet tai ravintolisdt saattavat aiheuttaa
yksittdistapauksissa piilolinssien varinmuutok-
sia, muodonmuutoksia ja/tai silma-drsytysta.
Sivittdisen kdyttoajan pidentdminen sekd
piilolinssien kayttaminen nukkuessa saattavat
johtaa uudissuonittumiseen ja sarveiskalvon
liialliseen turpoamiseen.

Ilmolta tuotteeseen Illttyvlsta vakavlsta
Wahlk C G

m|
lle ja maasi toimivaltaiselle viranomaiselle.
SYMBOLIT Fl
wal = Valmistaja / (+ = Valmistuspaiva
(vuosi-kuukausi-péiva) / = Ladkinnallinen
Viimeinen
kéyttépaiva (vuosi-kuukausi-péiva) /

= Lampésteriloitu / (O = Yksinkertainen
steriili sulkujarjestelma/ & Huomio / [T§]
= Katso kayttéohjeet / .J! Potilaskohtainen
—voidaan kayttda useita kertoja; vaihtovali
(kuukausien m ); katso kappale Vaihtovili
/ ‘T Séilytd kuivassa / @
pakkaus on vaurioitunut / [=] = Valtuutettu
edustaja Sveitsissé / Unique Device
Identification (yksiléllinen laitetunniste)
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UPUTE ZA UPOTREBU
OPCE INOFRMACLE
Ove upute za upotrebu sadrze vazne
informacije, pazljivo ih proditajte i pohranite.
Kontaktne su le¢e medicinski proizvodi
i mora ih namjestiti oftalmolog, majstor
opticar ili optometrist.

NAMJENA/ RAZDOBLJE ZAMJENE
Visekratna hidrogelna kontaktna le¢a

za korekciju o3tecenja vida (miopija,
dalekovidnost, astigmatizam, prezbiopija) za
svakodnevno nosenje na zdravom oku.
Razdoblje zamjene maksimalno je jedan
mjesec za materijal Vitafilcon A.

KONTRAINDIKACUE

Proizvod se u osnovi smije upotrebljavati
samo na zdravoj roznici, zdravim kapcima i
zdravoj konjunktivi. Kontraindikacije su: ®
Bolesti, upale i infekcije ociju ® Promijenjena
osjetljivost roznice « Manjkavi protok suza
Losa kvaliteta suznog filma  Opca oboljenja,
ako su povezana s oslabljenim imunim
sustavom. ¢ Ostecenja kapka ili roznice: upo-
treba kontaktnih le¢a samo prema uputama
stru¢njaka za podesavanje kontaktnih le¢a.

SADRZAJ

Vase meke kontaktne lece cuvaju se u
otopini soli s fosfatnim puferom s 0,005 %
Pluronic F 127.

UPORABA VASIH KONTAKTNIH LECA

* Nosite ih samo kad ste budni i uklonite ih

s odiju prije spavanja. ® Nemojte prekoraciti
preporuceno razdoblje uporabe od mjesec
dana (30 dana) i nemojte upotrebljavati
kontaktne lece kojima je istekao rok trajanja.
* Nakon isteka roka uporabe, kontaktnu

le¢u potrebno je zamijeniti novom. ¢

Nikada nemojte upotrebljavati kontaktne
lece iz o3tecene izvorne ambalaZe ili nakon
sluajnog otvaranja. * Va3 struénjak za
kontaktne lece reci ce Vam kako moZete
kontinuirano povecavati vrijeme nosenja i
koje je maksimalno dnevno vrijeme no3enja.
* Ako imate razli¢ite kontaktne lece, pazite
da ih ne mijesate. * Proizvod se preporucuje
Cuvati i upotrebljavati na sobnoj temperaturi.
Na kraju preporuéenog razdoblja uporabe,
bacite kontaktne le¢e u otpad. lzvorna amba-
laZza mora se odloZiti putem ku¢nog otpada ili
mjesnog sustava za recikliranje.
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UPUTE ZA RUKOVANJE KONTAKTNIM
LECAMA

 Struénjak obucava korisnika o rukovanju
kontaktnim le¢ama.  Neka Vam nokti budu
kratki i ne ostri kako ne biste ozlijedili oko

ili ostetili lecu. e Prije stavljanja i vadenja
kontaktnih leca, temeljito operite ruke
nemasnim sapunom i temeljito ih isperite
prije dodirivanja le¢a. Kontaktne le¢e mogu
postati prljave ili mikrobioloski kontamini-
rane ako ne perete ruke pravilno. ¢ Rukujte
lecama samo u dobro osvijetljenom, ¢istom
okruzenju . O'tecenje kontaktne lece ne
motze se iskljuciti ¢ak i ako se s njom pravilno
rukuje. * Ne smiju se upotrebljavati ostecene
kontaktne lece.  Preporu¢ujemo redovite
kontrole kod stru¢njaka za kontaktne le¢e
najmanje svakih Sest mjeseci. ® Ako niste
sigurni je li Vam kontaktna le¢a jo3 uvijek

u oku, posavjetujte se sa struénjakom za
kontaktne lece kako biste izbjegli infekcije
itd. Ako osjetite bilo kakvu nelagodu u
ocima ili nuspojave tijekom uporabe, odmah
uklonite kontaktne lece i posavjetujte se

sa svojim struénjakom za kontaktne lece.
Mijenjajte svoje kontaktne lece i/ili proizvode
za njegu samo u dogovoru sa struénjakom za
kontaktne lece.

POSEBNE NAPOMENE

* U osnovi na oko ili kontaktne le¢e ne smije
dospjeti kozmetika (npr. sredstva za njegu
kose i koZe, tus za oci itd.). ¢ Pri rukovanju uz-
mite u obzir mehanicku osjetljivost kontakt-
nih le¢a. » Nemojte upotrebljavati ostec¢ene
kontaktne lece jer one mogu ozlijediti ili
nadraziti oko. ® Trljanjem o¢iju kontaktne
lece mogu skliznuti. ¢ Ako imate pitanja o
rukovanju, njezi i kompatibilnosti kontaktnih
leca, porazgovarajte sa stru¢njakom za
podesavanje kontaktnih leca. ¢ Kod njega
redovito provjeravajte svoje kontaktne lece
(kontrola).  Preporuéuje se da uz kontaktne
lece dodatno imate i naocale ispravne
dioptrije. Njih uvijek imajte nadohvat ruke.
Mekane kontaktne lece nakon isusivanja ne
smiju se opet upotrebljavati.

STAVLJIANJE KONTAKTNIH LECA

* Prvo temeljito operite ruke da ne zaprljate
kontaktne lece odn. da ih bioloski ne konta-
minirate. * Kontaktne lece uklonite iz sprem-
nika. * Prije postavljanja isperite kontaktne
lece prikladnom otopinom koju preporuduje
strucnjak za podesavanje i provjerite ima

li o8tecenja na njima. * Za postavljanje
polozite ih na vrh kaZiprsta. ¢ Pripazite na
oblik: rub mora pokazivati izravno prema
gore. Ako je lagano nagnut prema van,
morate izokrenuti kontaktnu le¢u i iznova je
isprati. ® Drugom rukom zahvatite preko ¢ela
i povucite gornji kapak kaZiprstom lagano
prema gore. Srednjim prstom druge ruke
povlatite istovremeno donji kapak lagano
prema dolje. ¢ Sada se kontaktne le¢e mogu
postaviti na sredinu roznice oka. (»Pomaze
ako se leca prvo postavi u podrucje ispod
roznice, a zatim pomakne prema gore. Za
uklanjanje mjehuri¢a koji su eventualno ost-
ali ispod kontaktne lece, donjim ih kapkom
lagano ,gurkajte”. / Ako imate osjecaj da je
kontaktna leca dobro sjela, polako zatvorite
oko i opet ga zatvorite. / Ako gore opisana
metoda ne funkcionira za vas, raspitajte se
kod stru¢njaka za podesavanje kontaktnih

prehrani, opceg tjelesnog stanja i / ili oénih
bolesti / klimatskih uvjeta u Zivotnom i
radnom okruzenju. ¢ Ako kemijske ili opasne
tvari dodu u kontakt s Vasim ocima, prvo ih
isperite vodom iz slavine, a zatim uklonite
kontaktne lece ako je to moguce. Odmah se
obratite oftalmologu.

NUSPOJAVE PRI PREDVIDENOIJ PRIMJENI
Cakiu sIucaJu propisnog nosenja kontaktnih
le¢a moze doci do poremecaja oka koji se
mogu ocitovati u jednom ili vise navedenih
znakova ili simptoma: e pecenije ili svrbez
oka e prekomjerni protok suza ® ja¢a crvenila
* pogorsanja V|da . alerguske reakcue U
slucaju ignorir:
dovesti do ozbiljnih komplikacija, kao npr.:
edem roznice, &ir roznice, infiltracija roznice /
erozija epitela roznice, keratitis (uklj. zarazni
keratitis) / konjunktivitis / moguée ubrzano
smanjenje stanica endotela / moguénost
promjene oblika roZnice.

UPOZORENJE

* Upotrebljavajte iskljuivo vlastite kontaktne
lece jer nosenje tudih kontaktnih leca moze
prouzrokovati primjerice nadraZivanje ili
infekciju oka. * Izbjegavajte kontakt leca s
kontaminiranom vodom, npr. u bazenima ili
jezerima, vodom iz vodovoda, destiliranom
vodom ili slinom. U suprotnom bi no3enje
le¢a moglo uzrokovati infekciju mikrobima
(npr. zaraza akantamebama prilikom plivanja
i ronjenja) ili promjenu oblika kontaktnih le¢a
zbog klorirane/slane vode.  Odredeni lije-
kovi i dodaci prehrani mogu u pojedinaénim
sluéajevima uzrokovati obojenje i promjenu
oblika kontaktnih leca i/ili nadrazivanja oka.
* Produljenje vremena no3enja kao i nodenje
kontaktnih leca tijekom spavanja moze
dovesti do neovaskularizacije i prekomjernog
oticanja roZnice.

Prijavite ozbiljne idente povezane s nasim
proizvodom tvrtki Wohlk Contactlinsen GmbH i
nadleinom tijelu u Vasoj zemlji.

SIMBOLI HR
wdl = Proizvoda¢ / (] = Datum proizvodnje
(godina — mjesec —dan) / [MD] = Medicinski
proizvod / ij ij
biti do (godina — mjesec —dan) /
Toplinska sterilizacija / () = JJednostavan ste-
rilni barijerni sustav / A Upozorenje / [ T3]
= Upute za uporabu / Q! l) Pojedini pacijent
moze upotrebljavati vise puta; interval zamjene
(broj mjeseci); pogledaijte odjeljak Razdoblje
zamjene / “4* = Cuvati na suhom / =Ne
upotrebljavati ako je ambalaZa oSte¢ena /

= $vicarski ovlasteni predstavnik /
= Unique Device Identification (jedinstveni
identifikator proizvoda)

HASZNALATI UTMUTATO

ALTALANOS INFORMACIOK

Jelen hasznalati (tmutat6 fontos informa-
ciokat tartalmaz. Olvassa &t figyelmesen

és gondosan &rizze meg. A kontaktlencsék
gyogyaszati termékek. Képzett bedllitast
igényelnek, melyet egy szemorvosnak, egy
optikus mesternek vagy egy optometristanak
kell elvégeznie.

HU

leca za drugu.«) ® Pri »m vidu zbog
izokrenutih kontaktnih leca, uklonite ih i
preokrenite.  Dajte prowerm kontaktne le¢e
ako prilikom postavljanja osjetite jedan od
sljede¢ih simptoma: u slu¢aju mutnog vida
zbog pogresnih kontaktnih leca uklonite ih i
dajte ih provjeriti. / Ako osjecate grebanje,
uklonite kontaktne lece i dajte provjeriti ima
li na njima necisto¢a ili ostecenja. / U slu¢aju
osjecaja pecenja na oku uklonite kontaktne
lece i temeljito ih isperite.

UKLANJANJE KONTAKTNIH LECA

* Uz glavu lagano nagnutu naprijed pogledaj-
te prema gore u ovjeseno zrcalo i srednjim
prstom lijeve odn. desne ruke povucite donji
kapak lagano prema dolje. ® KaZiprstom
lagano gurnite kontaktnu le¢u malo prema
dolje na bijelo podrugje konjunktive oka. ¢
Ovdje je palcem i kaZiprstom mozete lagano
nabrati i ukloniti s oka. Pritom treba izbje-
gavati kontakt s noktima.  Ako pritom malo
gledate prema gore, ici ¢e posebno lagano.

* Da biste sprijecili zamjene, kontaktne lece
uvijek odlozite u ispravnu komoricu (desnu/
lijevu) spremnika za pohranu koji ste ranije
temeljito isprali. « Ako prethodno navedeno
uklanjanje ne funkcionira za vas, pitajte
struénjaka za podesavanje kontaktnih le¢a za
drugu metodu.

NJEGA | CUVANJE KONTAKTNIH LECA
 Sigurno rukovanje kontaktnim le¢ama
zahtijeva sustavnu i sigurnu njegu, kao i
higijensko skladistenje. Za njegu i cuvanje,
Vas struénjak za kontaktne lece predlozit

¢e Vam odgovarajuce proizvode za njegu
mekih kontaktnih le¢a i posudice za ¢uvanje.
Wahlk preporucuje: Wohlk AquaSafe Plus
(multifunkcionalna otopina) / Wéhlk Per-
oxide (jednostupanjski sustav peroksida). ¢
Otistite i dezinficirajte svoje kontaktne lec¢e
nakon svake uporabe, slijedeci upute za
uporabu odgovarajucéeg proizvoda za njegu.
* Posudica za uvanje mora se oistiti nakon
svake uporabe i zamijeniti kada se otvori
nova boca proizvoda za njegu. ¢ Informacije
o uporabi i ¢i§¢enju posudice za Cuvanje,
kao i uporabi proizvoda za njegu mozete
pronadi u uputama za uporabu proizvodaca
proizvoda za njegu. * Nemojte upotrebljavati
nesterilnu vodu (na primjer, vodu iz slavine)
za ¢iséenje posudice za Cuvanje i kontaktnih
leca. Inace se povecava rizik od ozbiljne
mikrobne infekcije. ® Ako kontaktne le¢e
nisu nosene dulje vrijeme i/ili je prekoraeno
maksimalno vrijeme skladistenja u posudici
za Cuvanje, potrebno ih je ponovno oistiti i
dezinficirati prije uporabe, prema uputama
odgovarajuceg proizvoda za njegu.

INTERAKCIJE S DRUGIM SREDSTVIMA

RENDELTETESI CEL / CSEREIDOSZAK

Tobbszor hasznalhatd hidrogél kontaktlencse
a fénytorési hibak (révidlatas, tavollatas,
asztigmatizmus, presbiopia) korrigalasara,
egészséges szemen torténd nappali viselésre.
A csereidGszak maximalisan 1 hénap a
Vitafilcon A anyag esetében.

KONTRAINDIKACIO/ELLENJAVALLAT

A terméket alapvetden csak egészséges
szaruhdrtydn, egyészséges szemhéj és kots-
hértya esetén szabad viselni. Ellenjavallat a
kdvetkezd esetekben: A szem betegségei,
gyulladasa vagy fert6zései » A szaruhartya
szenzibilitdsanak véltozdsai ¢ Elégtelen kon-
nyképzGdés ¢ A kénnyréteg rossz mindsége
* Altaldnos betegségek, amennyiben azok
gyengébb védekezéképességet okoznak. ¢
Hibak a személyhéjon vagy a szaruhartyan:
A kontaktlencsék hasznélata csak a kontakt-
lencsét feliré szakemberrel val6 egyeztetés
szerint.

TARTALOM

Lagy kontaktlencséje egy foszfattal pufferelt
sdoldatban tarolt, amely 0,005% Pluronic F
127-et tartalmaz.

A KONTAKTLENCSEK HASZNALATA

* Csak ébrenléti allapotban viselje a
kontaktlencséket, és lefekvés elétt tavolitsa
el ket a szemrdl.  Ne |épje tul az ajanlott
egy honapos (30 napos) hasznélati idét, és
ne hasznaljon lejart szavatossagu kontakt-
lencséket. » A hasznalati id6 lejérta utan a
lencsét Uj kontaktlencsére kell cserélni. ©
Soha ne hasznaljon kontaktlencséket sérilt
eredeti csomagoldsbol vagy véletlendil
kinyitott csomagbol. » A kontaktlencse-
specialista tajékoztatja Ont arrél, hogyan
novelheti fokozatosan a viselési id6t, és mi a
maximalis napi viselési id6. ¢ Ha kiilonboz6
kontaktlencséi vannak, Gigyeljen arra, hogy
ne keverje ossze Gket. ® A termék térolasa
és hasznalata szobah6mérsékleten ajanlott.
A kontaktlencséket a javasolt hasznalati id6
végén a vegyes hulladékba kell dobni. Az
eredeti csomagolast a haztartasi szemétbe
vagy a helyi Gjrahasznositasi rendszerbe
kell helyezni.

UTASITASOK A KONTAKTLENCSEK
KEZELESEHEZ

* A felhasznalot a kontaktlencse-spe-

cialista megtanitja a kontaktlencsék helyes
kezelésére. * Tartsa réviden és tompdn a
kérmeit, hogy elkertilje a szem sériilését vagy
alencse kdrosodasat. A kontaktlencsék

fel- és levétele el6tt alaposan mossa meg a
kezét nem zsirosité hatasu szappannal, és
oblitse le alaposan, miel6tt a lencséhez érne.
A konta ktlencsek szennyezédhetnek vagy

Kako biste izbjegli nezeljene ir k

izmedu kontaktnih leca i proizvoda za

njegu, upotrebljavajte proizvode za njegu
koje preporucuje Wohlk i slijedite upute za
uporabu proizvoda za njegu. ¢ Ni u kojem
slucaju ne smiju se upotrebljavati proizvodi
za njegu krutih (tvrdih) kontaktnih leca.
Obavijestite svog stru¢njaka za kontaktne
lece o svim lijekovima i dodatcima koje
uzimate. ¢ Kod kapiju za o¢i i lijekova,
potrebno je pridrzavati se odgovarajucéih
uputa koje se nalaze u ambalaZi preparata.

* Na podnosljivost kontaktnih le¢a mogu
utjecati utjecaji okoline ili zdravstveno
stanje korisnika. Utjecaji obuhvacaju, na
primjer: agresivne pare, plinovi, dim
cigareta, eteri¢na ulja ili nadrazujuéi plinovi
/ promjene u suznom filmu zbog, na primijer,
bolesti, trudnoce, rodenja, lijekova, dodataka

mikrobi szennyezédhetnek, ha nem
megfelel6en mossa meg a kezét. e Csak jol
megvilagitott, tiszta kdrnyezetben kezelje a
lencséket. « Még a helyes kezelés ellenére
sem zarhato ki teljesen a kontaktlencsék
sériilése. o Sériilt kontaktlencséket nem
szabad hasznalni. ¢ Javasoljuk, hogy legalabb
félévente végeztessen rendszeres ellenGrzést
egy kontaktlencse-specialistaval. ¢ Ha

nem biztos abban, hogy a kontaktlencse
még a szemén van-e, a fert6zések és

egyéb problémak elkeriilése érdekében
forduljon kontaktlencse-specialistahoz. Ha
az elGirt hasznalat soran szemirritacio vagy
mellékhatasok jelentkeznek, azonnal vegye le
a kontaktlencséket, és konzultéljon kontakt-
lencse-specialistaval. Csak a kontaktlencse-
specialistaval valé egyeztetés utan cserélje le
kontaktlencséit és/vagy az apoldszert.



KULONLEGES FELHIVASOK

* Alapvetéen nem keriilhetnek kozmetikai
termékek (pl. haj- vagy bérapold szerek,
szemhéjtus stb.) a szemre vagy a kontakt-
lencsére. » A kezelés soran tigyeljenek a
kontaktlencse mechanikai érzékenységére.
Ne hasznaljanak kdrosodott kontakt-
lencséket, mivel azok megsérthetik vagy
irritalhatjak a szemet. » A szem dorzsolésével
a kontaktlencse elcsuszhat. A kontaktlencse
kezelésére, dpolasdra és Gsszeférhetdségére
vonatkozo kérdéseivel forduljon orvosahoz.
 Ezen ellendrzésekhez rendszeresen keresse
fel 6t (hasznalati kontroll). e Javasoljuk,

hogy a kontaktlencse mellett legyen mindig
Onnél egy szemiiveg is az aktualis korrekcios
értékekkel. Ez mindig legyen elérhetd. « A
kontaktlencséket csak tiszta kdrnyezetben
szabad kezelni. ¢ A kdrosodott kontakt-
lencséket ne hasznaljak. » Javasoljuk, hogy
hathavonta rendszeresen végeztessenek uj
ellenérzéseket egy képzett kontaktlencséssel.
* Amennyiben nem biztos benne, hogy a
kontaktlencse még a szemében van-e, a
fertézések stb. elkeriilése érdekében konzul-
taljanak képzett kontaktlencséssel.

A KONTAKTLENCSEK BEHELYEZESE

* Mossa meg a kezeit alaposan, hogy ne
szennyezze a kontaktlencsét, még mikrobio-
|6giailag sem. e Vegye ki a kontaktlencsét a
tartéjabol. ¢ Behelyezés el6tt oblitse at azt
megfeleld, a kontaktlencsét feliré szakember
dltal javasolt oldattal és ellendrizze, hogy

a kontaktlencse nem karosodott-e. ¢
Behelyezéshez helyezze a kontaktlencsét

a mutatdujjanak ujjbegyére. ¢ Ugyeljen a
formara: A peremek egyenesen mutassanak
felfelé. Ha azok enyhén kifelé mutatnak,
akkor forditsa meg a lagy kontaktlencsét

és Gblitse at azt ismét. » A masik kezével
érintse meg a homlokat és huzza fel finoman
a fels6 szemhéjat a mutatoéujjaval. A masik
kéz kozépsé ujjaval hiuzza finoman lefelé az
alsd szemhéjat. o A kontaktlencsét a szem
szaruhartydjanak kozepére kell behelyezni. (»
Segithet, ha a lencsét elGszor a szaruhartya
alatt helyezik be el8szor és onnan felfelé
haladva illesztik be azt. A kontaktlencse

alatt esetlegesen bent ragadt légbuborékok
eltavolitdsdhoz azt az alsé szemhéjjal ,ny-
omkodjék meg” finoman. / Ha az az érzése,
hogy a kontaktlencse megfelelen illeszkedik,
akkor lassan csukja be a szemét, majd nyissa
fel tjra. / Ha a fentiekben leirt médszer nem
hozott eredményt, kérjen a szakorvosatdl egy
masik kontaktlencsét.«)  Ha a kontaktlenc-
sét kiforditva viseli, homdlyosan fog latni.
Ilyenkor vegye ki a lencsét és forditsa meg
azt.  Ellenériztesse a kontaktlencsét, ha a
kovetkezd szimptomak barmelyikét észleli

a behelyezés soran: Ha homalyosan lat a
cserélt kontaktlencsékkel, azokat vegye ki és
ellendriztesse. / Ha kaparo érzést érez, vegye
ki a kontaktlencsét és ellenGrizze azt szen-
nyezédések vagy karosoddsok tekintetében.
/ Ha ég a szeme, vegye ki a kontaktlencsét és
Oblitse at azt alaposan.

A KONTAKTLENCSEK KIVETELE

* Enyhén el6re hajlo fejjel nézzen lefelé egy
fliggd tukérben. Huzza finoman lefelé az
alsé szemhéjét a bal vagy a jobb kéz kozépsé
ujjaval. e Tolja kissé lefelé a kontaktlencsét

a mutatdujjal a szem fehér kotéhartyajara.

« |tt a kontaktlencsét a hlvelykujja és a
mutatéujja kdzé hajtva kénnyedén leveheti
a szemr6l. Ennek soran kerilje az érintkezést
a kérémmel. ¢ Ha a mivelet soran enyhén
felfelé néz, megkdnnyitheti a folyamatot.
Az 6sszekeverések elkeriilése érdekében a
kontaktlencsét mindig a megfelel6 kamraba
(jobb/bal) tegye a tartoban. Azt el6zetesen
alaposan meg kell tisztitani. « Amennyiben a
fentiekben leirt kivétel nem miikodik Onnél,
|épjen kapcsolatba a kontaktlencsét felird
orvossal egy mas modszert illetéen.

KONTAKTLENCSEK APOLASA ES TAROLASA

* A kontaktlencsék biztonsagos hasznalata
szisztematikus és alapos apolast, valamint
higiénikus tarolast igényel. A lencsék dpola-
sahoz és tarolasahoz kontaktlencse-specialis-
tdja megfelel6 dpoldszereket és tarol6t ajanl
Onnek a lagy kontaktlencsékhez. A Wohlk

az aldbbiakat ajanlja: Wohlk AquaSafe Plus
(multifunkcios oldat) / Wohlk Peroxid (egy-
|épcsds peroxid rendszer).  Hasznélat utan
minden alkalommal tisztitsa és fertGtlenitse
kontaktlencséit az adott apoldszer hasznélati
utasitdsanak megfelelGen. ¢ A tarol6t min-
den hasznalat utan meg kell tisztitani, és egy
Uj apoldszeres palack felbontasakor ki kell
cserélni. o A térold tisztitdsaval és hasznala-
taval, valamint az apolészer alkalmazasaval
kapcsolatos informdcidk a gyartd hasznélati
utasitdsaban talalhatok.  Ne haszndljon
nem steril vizet (pl. csapvizet) sem a tarolo,
sem a kontaktlencsék tisztitdsahoz. Ez
ugyanis jelentGsen noveli a sulyos mikrobialis
fert6zés kockazatét. « Ha a kontaktlencséket
hosszabb ideig nem viselte, vagy a tarolasi
id6 tullépte a megengedett maximumot,
akkor azokat haszndlat el6tt tjra kell tisztitani
és fert6tleniteni a megfelel§ apoldszer
hasznalati utasitaséanak betartasaval.

KOLCSONHATASOK MAS SZEREKKEL

A kontaktlencsék és az apoldszerek nem
kivant kélcsonhatdsainak elkeriilése
érdekében hasznalja a Wohlk altal ajanlott
apoldszereket az apoldszer hasznalati
utasitasanak betartasaval. ¢ Semmilyen
esetben sem szabad formastabil (kemény)
kontaktlencsékhez késziilt dpoldszereket
hasznalni. » Tajékoztassa kontaktlencse-spe-
clallstajat arrol, hogy milyen gyogyszereket
és étrend-kiegészitbket szed. » Szerr

és gyogyszerek hasznélatakor mindig

vegye figyelembe az adott készitmények
betegtajékoztatdjaban talalhato utasitd-
sokat. ¢ A kontaktlencsék viselhetSségét
befolyasolhatjak kilsé kornyezeti hatdsok
vagy a felhasznalé egészségi allapota. ¢ llyen
tényez6k lehetnek példaul: agressziv g6zok,
gazok, cigarettafust, illoolajok vagy irritalo
gazok / a kénnyfilm megvéltozasa kiilénbdz6
okok miatt, példaul betegségek, terhesség,
sziilés, gyogyszerek, étrend-kiegészitok, az
altalanos testi allapot és / vagy szembetegs-
égek / az otthoni vagy munkahelyi klimatikus
viszonyok. ¢ Ha a szem vegyi vagy veszélyes
anyagokkal érintkezik, el6szor 6blitse ki
csapvizzel, majd lehet8ség szerint tavolitsa
el a kontaktlencséit. Ezt kovetéen azonnal
forduljon szemészorvoshoz.

MELLEKHATASOK A RENDELTETESSZERU
HASZNALAT MELLETT

A kontaktlencsék elSirasszer(i hasznalata
mellett is Iéphetnek fel szempanaszok,
melyek az alabbiakban felsorolt szimptomak
koziil egy vagy tobb fellépésével észlelhetdk:
* égés vagy viszketés érzete a szemben
tulzott konnyezés ¢ ersebb elvorosodés

 a latds romldsa e allergikus reakciok.

Ezen szimptomak figyelmen kivil hagydsa
komoly komplikaciokhoz vezethet. Példaul:
Kornealis 6déma, szaruhartyafekély,
kornealis infiltracio/a szaruhartya epithelium
erdzioka, kreatitis (akar fertézéses kreatitis)/
konjunktivitis/esetleg az endotél sejtek gyors
leépiilése/esetleg a szaruhartya formajanak
elvaltozasa.

FIGYELEM ., L L
 Kizardlag a sajat kontaktlencséjét hasznalja.
Masok kontaktlencséinek hasznalata problé-
makat okozhat. Példaul a szem irritaciojdhoz
vagy fert6zéséhez vezethet. ¢ Keriilje el a
kontaktlencsék érintkezését szennyezett
vizzel, mint uszoddk, tavak vizével, csapvizzel,
desztilldlt vizzel vagy nyallal. Ellenkezé
esetben a viselet sordn mikrobialis fert6zések
torténhetnek (példdul akant amébakkal
valé szennyez6dés miatt az Uszds vagy
merdilés soran), ill. a kléros/sés viz hataséra a
kontaktlencse formaja is elvaltozhat * Egyes
6k egyedi
esetekben a kontaktlencsek elszlnezodese—
hez, formai elvéltozasahoz és/vagy szemir-
ritdciéhoz vezethetnek. » Hosszabb viseleti
id6 vagy a kontaktlencse alvas alatti viselete
neovaszkularizaciéhoz és a szaruhartya
tulzott megduzzadasdhoz vezethet.
Sulyos mellékhatésokat vagy problémakata
Wohlk Contactlinsen GmbH-nak, valamint az On
orszagaban illetékes hatésagnak kell jelenteni.
SZIMBOLUMOK HU
wal = Gyarté / ] = Gyartasi dtum (év-ho-
nap-nap) / = Orvostechnikai eszkéz /
=Tételszam / g3 = Felhasznalhaté eddig
(év hénap-nap) / Hével sterilizalt /
(= Egyszer(i sterilizalt vedocsomagolas/ ViN
= Figyelem / []i] = Hasznalati utasitas / i
Tobbszor haszndlhatd egyetlen beteg szdméra;
Csereintervallum (hénapok szdma); lasd a
Csereid6észak cimi részt / f Széraz helyen
tarolandé / @ Sérilt csomagolas esetén
nem hasznélhaté / [ [wr| = Svéjci meghatal-
= Unique Device Identification
(egyedi termékazonositd)

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

VISP A INFORMACIA

Si lietosanas instrukcija ietver Jums svarigu
informaciju. Ladzu, uzmanigi izlasiet un
saglabajiet to. Kontaktlécas ir medicinas
izstradajumi, un tas ir japielago kvalificétam
oftalmologam, optikas specialistam vai
optometristam.

PAREDZETAIS LIETOJUMS/NOMAINAS
INTERVALS

Atkartoti izmantojamas hidrogela
kontaktlécas redzes nepilnibu korekcijai
(tuvredziba, talredziba, astigmatisms, pres-
biopija) un lietosanai diena veselas acis.
Materiala Vitafilcon A maksimalais nomainas
intervals ir 1 ménesis.

KONTRINDIKACIJAS

Izstradajumu pamata var lietot tikai veselai
radzenei, veseliem plakstiniem un veselai
glotadai. Kontrindikacijas: ® acu slimibas,
iekaisumi un infekcijas; ¢ izmainita radzenes
jutiba; ¢ nepietiekama asaru plisma; e slikta
asaru pléves kvalitate; e visparigas slimibas,
ja tas ir saistitas ar novajinatu imunitati; ¢
plakstina vai radzenes defekti: kontaktlécu
lieto3ana, tikai konsultéjoties ar savu
kontaktlécu pielagotaju.

SASTAVS

Mikstas kontaktlécas glabajas buferskiduma,
ko veido fosfati un varamais sals ar 0,005%
Pluronic F 127.

KONTAKTLECU LIETOSANA

* Valkajiet kontaktlécas tikai nomoda stavoklt
un pirms gulétiedanas iznemiet no acim. ¢
Neparsniedziet ieteicamo lieto3anas ilgumu
- vienu ménesi (30 dienas) un nelietojiet
kontaktlécas, kuram beidzies deriguma
termins. ¢ Kad lietoSanas laiks ir pagajis,
aizstajiet tas ar jaunam kontaktlécam. ¢
Nekad nelietojiet kontaktlécas no bojata

vai nejausi atvérta originala iepakojuma.

* Jusu optometrists pastastis, ka js varat
pakapeniski palielinat valkasanas laiku un
kads ir maksimalais iesp&jamais valkasanas
laiks ikdiena.  Ja jums ir atskirigas
kontaktlécas, uzmanieties, lai tas nesajauktu.
* Kontaktlécas ieteicams uzglabat un lietot is-
tabas temperatdra. Kad beidzies ieteicamais
lieto3anas laiks, izmetiet kontaktlécas pie
neparstradajamiem atkritumiem. Originalo
iepakojumu var izmest majsaimniecibas
atkritumos vai nodot vietéja parstrades
sistéma.

INSTRUKCIJAS PAR RIKOSANOS AR
KONTAKTLECAM

* Optometrists apmaca lietotaju, ka jarikojas
ar kontaktlécam. e Lai izvairitos no acu
traumas vai lécas sabojasanas, pirkstu
nagiem jabat isiem un bez asam malam. ¢
Pirms kontaktlécu ieliksanas un iznemsanas
kartigi nomazgajiet rokas ar ziepém, kam
nav mitrino3a efekta, péc tam kartigi
noskalojiet, pirms nemat rokas lécas. Ja
rokas nebis kartigi nomazgatas, var notraipit
vai mikrobiologiski piesarnot kontaktlécas.

* Darbojieties ar kontaktlécam tikai labi
apgaismota un tira vidé. ¢ Kontaktlécu
bojajumus nevar izslégt ari tad, ja rikoanas
notiek pareizi. * Bojatas kontaktlécas
nedrikst lietot. ¢ Més iesakam regularu
kontroli pie optometrista vismaz ik péc
seSiem ménesiem.  Ja neesat parliecinats,
vai jusu kontaktlécas joprojam atrodas

acis, konsultéjieties ar optometristu, lai
novérstu infekciju u.c. riskus. Ja paredzéta
lietojuma laika rodas sidzibas par acim vai
paradas blaknes, nekavéjoties iznemiet no
acim kontaktlécas un konsultéjieties ar savu
optometristu. Mainiet kontaktlécas un/vai
kop3anas lidzekli tikai péc vieno3anas ar savu
optometristu.

TPASI NORADIIUMI

 Principa kosmétika (pieméram, matu un
adas kopsanas lidzekli, acu zimulis u.c.)
nedrikst nok|at acis vai uz kontaktlécam.

* Rikojoties ar kontaktlécam, pievérsiet
uzmanibu to mehaniskajai juﬁbai .
Nelietojiet bojatas kontaktlecas jo tas var
ievainot vai kairinat acis. * Berzéjot acis,
kontaktlécas var nobidities. ¢ Ja jums ir
jautajumi par ricibu ar kontaktlécam, to
kopsanu un saderibu, konsultéjieties ar
savu kontaktlécu pielagotaju. * Regulari
ierodieties uz kontaktlécu parbaudi (dina-
misko novérosanu). * Papildus kontaktlécam
ieteicams lietot arf atbilstosas korekcijas
brilles. Tam ir vienmér jabat pieejamam. ¢
Mikstas kontaktlécas péc izzadanas nedrikst
lietot atkartoti.

KONTAKTLECU IELIKSANA

 Vispirms rapigi nomazgajiet rokas,

lai nesasmérétu kontaktlécas, proti,
nepiesarnotu tas mikrobiologiski. ¢ Iznemiet
kontaktlécu no konteinera. ¢ Pirms ielikSanas
noskalojiet to ar piemérotu, kontaktlécu
pielagotaja ieteiktu $kidumu un parbaudiet,
vai kontaktléca nav bojata.  Lai ieliktu, no-
vietojiet to uz raditajpirksta gala. ¢ Pievérsiet
uzmanibu formai: malai ir jabat vérstai taisni
uz augsu. Ja ta ir nedaudz noliekta uz aru,
miksta kontaktléca japagriez otradi un atkal
janoskalo. e Ar otru roku pasniedzieties

pari pierei un ar raditajpirkstu nedaudz
pavelciet aug$éjo plakstinu uz augsu.

Ar otras rokas vidéjo pirkstu vienlaikus
nedaudz pavelciet apak3éjo plakstinu uz
leju. ¢ Tagad kontaktlécu var novietot pa
vidu uz acs radzenes. (» Ir lietderigi Iécu
vispirms pielikt zona zem radzenes un péc
tam pielikt uz augsu. Lai izvaditu visus
iespéjamos gaisa burbulus, kas varétu bat
iesprudusi zem kontaktlécas, uzmanigi
“pastumdiet” to ar apak$éjo plakstinu. / Kad
jutat, ka kontaktléca ir labi iegulusi, lenam
aizveriet un péc tam atkal atveriet aci. / Ja
iepriek$ minéta metode jums nedarbojas,
pajautajiet savam kontaktlécu pielagotajam
par citu.«) * Ja redze, izmantojot apgrieztas
kontaktlécas, ir neskaidra, iznemiet tas

un apgrieziet otradi. ¢ Lidziet parbaudit
kontaktlécas, ja uzliekot jatat kadu no simp-
tomiem: ja redze ir neskaidra, jo ir sajauktas
kontaktlécas, iznemiet tas un parbaudiet; /
ja jutat grausanu, iznemiet kontaktlécas un
parbaudiet, vai tas nav netiras vai bojatas;

/ ja acis ir dedzino3a sajita, iznemiet
kontaktlécas un rapigi noskalojiet.

KONTAKTLECU IZNEM3ANA

* Galvu mazliet noliecot uz prieksu,
paskatieties nedaudz aug3up piekarta
spoguli un ar kreisas vai labas rokas vidéjo
pirkstu mazliet pavelciet apakséjo plakstinu
uz leju. ¢ Ar raditajpirkstu kontaktlécu
nedaudz pavelciet lejup uz acs glotadas balto
dalu. * Seit to var viegli ielocit ar Tkski un
itajpirkstu un iznemt no acs. Turklat ir
vairas no saskares ar nagiem. e Ja turklat
jus skataties mazliet uz augsu, tas ir pavisam
vienkarsi. e Lai kontaktlécas nesajauktu,
vienmeér ievietojiet tas ieprieks rpigi iztirita
glabasanas konteinera pareizaja nodalijuma
(Iabajé/kreisaja * Ja ieprieks aprakstita
iznemsana neizdodas, pajautajiet citu metodi
kontaktlécu pielagotajam.

KONTAKTLECU KOPSANA UN UZGLABASANA
« Drogai ricibai ar kontaktlécam ir
nepiecie$ama gan sistematiska un drosa
kopsana, gan higiéniska uzglabasana. Jasu
optometrists ieteiks jums piemérotus
kop3anas lidzek|us mikstajam kontaktlécam
un un uzglabasanas konteineram. “W&hlk”
jums iesaka: Wohlk AquaSafe Plus
(daudzfunkcionals $kidums) / Wéhlk Peroxid
(vienpakapes peroksida sistéma). e lkreiz
péc lietosanas notiriet un dezinficéjiet savas
kontaktlécas, |everojot attieciga kopsanas
lidzek|a i Tbu. e L a
kontemerslanra pec katras lieto3anas reizes
un janomalna reizé EI'JSUI'\SS kopsanas
lidzek|a pudelites atvérsanu. » Norades

par uzglabasanas konteinera izmantosanu
un tirisanu, ka arf par kop3anas lidzekla
lietodanu meklgjiet kopsanas lidzekla
razotaja pievienotaja lieto3anas pamaciba.
* Uzglabasanas konteinera un kontaktlécu
tirisanai nelietojiet nesterilu Gdeni (piem.,
no Gdensvada). Pretéja gadijuma pieaug
mikrobu izraisitu, smagu infekciju risks.  Ja
kontaktlécas ilgaku laiku netiek valkatas un/
vai ir parsniegts maksimalais atrasanas laiks
uzglabasanas konteinerd, jums tas pirms
lieto3anas vélreiz janotira un jadezinficé,
ievérojot attieciga kopsanas lidzekla
lieto3anas pamacibu.

MIUIEDARBIBA AR CITIEM LIDZEKLIEM

Lai izvairitos no nevélamas kontaktlécu
mijiedarbibas ar kop3anas lidzekli, izman-
tojiet “Wohlk” ieteiktos kopsanas lidzek|us,
ievérojot 3o lidzek|u lietoSanas pamacibu. ¢
Nekada gadijuma nedrikst lietot kopsanas
lidzek]us, kas paredzéti stabilas formas
(cietajam) kontaktlécam. e Pastastiet savam
optometristam, kadus medikamentus

un uztura bagatinatajus jas lietojat. * Ja
lietojat acu pilienus un medikamentus,
ievérojiet attiecigas norades $o preparatu
informativajas lapinas. ¢ Kontaktlécu toleran-
ci jeb panesamibu var ietekmét apkartéjas
vides faktori vai lietotaja veselibas stavoklis.
o Pie tadiem faktoriem pieder, pieméram:
agresivi tvaiki, gazes, cigaresu dimi,
@éteriskas ellas vai kairino3as gazes; asaru
plévites izmainas, ko izraisa, piem., slimibas,
gratnieciba, dzemdibas, medikamenti, uztura
bagatinataji; visparéjais fiziskais kermena
stavoklis un/vai acu slimibas; klimatiskie
apstakli dzivesvieta un darba vidé. ¢ Péc acu
saskares ar kimiskam vai bistamam vielam
vispirms skalojiet acis ar idensvada Gdeni un
péc tam, ja iespéjams, iznemiet kontaktlécas.
Nekavéjoties konsultéjieties ar acu arstu.

PAREDZETAS LIETOSANAS BLAKUSPARADIBAS
Pat pienacigi lietojot kontaktlécas, var
rasties acu diskomforts, kas var izpausties

ka viena vai vairakas no $im pazimém

vai simptomiem: * acu dedzinasana vai
nieze;  parmériga asaru plisma; ® spécigs
apsartums; e redzes traucéjumi; ¢ alergiskas
reakcijas. Ja Sos simptomus nenem véra,

tie var izraisit nopietnas komplikacijas,
pieméram: radzenes tuska, radzenes Cla,
radzenes infiltracija / radzenes epitélija
erozija, keratits (tostarp infekciozais)

/ konjunktivits / iespéjami paatrinata
endotélija $unu samazinaanas / iespéjami
mainita radzenes forma.

BRIDINAJUMS

* Izmantojiet tikai savas kontaktlécas, jo cita
cilvéka kontaktlécu lietoSana var izraisit tadas
problémas ka acu kairinajumu vai infekciju.

* lzvairieties no kontaktlécu saskares ar
piesarnotu Gdeni, pieméram, peldbaseinos
vai ezeros, idensvada tdeni, destilétu

adeni vai siekalam. Pretéja gadijuma to
nésasana var izraisit mikrobu infekcijas
(pieméram, akantamébu invaziju peldoties
un nirstot) vai kontaktlécas formas izmainas
hlora/salstidens ietekmé.  Dazas zales vai
uztura bagatinataji atseviskos gaduumos

var izraisit kontaktlécu krasas mainu,
formas izmainas un/vai acu kamnajumuA .
Kontaktlécu lietosanas laika pagarinasana un
kontaktlécu izmanto$ana miega var izraisit
neovaskularizaciju un parmérigu radzenes
pietdkumu.

Par smagiem negadijumiem, kas saistiti ar

musu produktu, zinojiet uznémumam “Wéhlk
Contactlinsen GmbH” un savas valsts atbildigajai
iestadei.

SIMBOLI v
il = Rafotajs / M = RaoSanas datums (gads-
ménesis-diena) / [MD] = Medicinas ierice
artijas numurs / &= Izlletcl I|dz
(gads-ménesis-diena) /
karstuma / (O = Vienkartiga sterilas barjeras
sistema / = Uzmanibu! / [Ti] = Lietosanas
pamaciba / 1) = Vienam pacientam lietojams
vairakkart; Nomainas intervals (ménesu skaits);
skatit sadalu “Nomainas intervals” / 4=
Uzglabat sausa vieta / = Nelietot, ja iepa-
kojums bojats / - ilnvarotais parstavis
Sveica / = Unique Device Identification
(viennozimigs produkta identifikators)

GEBRUIKSAANWNZING

ALGEMENE INFORMATIE

Deze gebruiksaanwijzing bevat belangrijke
informatie voor u, lees ze aandachtig door
en bewaar ze. Contactlenzen zijn medische
hulpmiddelen en vereisen een gekwalificeer-
de aanpassing door een oogarts, opticien of
optometrist.

BEOOGD DOELEIND/ VERVANGINGSPERIOD
Herbruikbare hydrogel contactlens voor de
correctie van slechtziendheid (myopie, hyper-
opie, astigmatisme, presbyopie) voor overdag
dragen op het gezonde oog.

De vervangingsperiode is maximaal 1 maand
voor het materiaal Vitafilcon A.

CONTRA-INDICATIES

Het product mag alleen worden gebruikt op
een gezond hoornvlies, gezonde oogleden en
een gezond bindvlies. Contra-indicaties zijn:
* Aandoeningen, ontstekingen en infecties
van het oog ¢ Veranderde gevoeligheid van
het hoornvlies ¢ Gebrek aan traanvocht ¢
Slechte kwaliteit van de traanfilm ¢ Algemene
aandoeningen, voor zover deze gepaard

gaan met een verzwakt immuunsysteem. o
Ooglid- of hoornvliesafwijkingen: gebruik van
de contactlenzen alleen in overleg met uw
contactlensspecialist.

INHOUD

Uw zachte contactlenzen worden bewaard
in een fosfaatgebufferde zoutoplossing met
0,005% Pluronic F 127.

GEBRUIK VAN UW CONTACTLENZEN
* Draag deze alleen als u wakker bent en
haal ze uit uw ogen voordat u naar bed gaat.
* Overschrijd de aanbevolen gebruiksduur
van één maand (30 dagen) niet en gebruik
geen contactlenzen waarvan de vervaldatum
is verstreken. ¢ Na het verstrijken van de
vervaldatum moeten ze worden vervangen
door een nieuwe contactlens. « Gebruik nooit
contactlenzen uit een beschadigde originele
verpakklng of een verpakking die per ongeluk
dis. « Uw contact zal
u vertellen hoe u de draagtijd voortdurend
kunt verlengen en welke maximaal dagelijkse
draagtijd mogelijk is. Als u verschillende
contactlenzen heeft, zorg er dan voor dat u ze
niet verwisselt. ¢ Wij raden aan het product
op kamertemperatuur te bewaren en te ge-
bruiken. Gooi de contactlenzen aan het einde
van de aanbevolen gebruiksperiode weg bij
het restafval. De originele verpakking moet
worden weggegooid bij het huishoudelijk
afval of via het plaatselijke recyclingsysteem.

INSTRUCTIES VOOR HET HANTEREN VAN DE
CONTACTLENZEN

* De gebruiker wordt door de specialist
getraind in het omgaan met contactlenzen.
* Houd uw vingernagels kort en zonder
scherpe randen om verwonding van het oog
of beschadiging van de lens te voorkomen. ¢
Was uw handen grondig met een niet-vette
zeep voordat u de contactlenzen indoet of
uitdoet en spoel ze goed af voordat u de
lens aanraakt. De contactlenzen kunnen vuil
worden of microbiologisch besmet raken als
u uw handen niet goed wast. ¢ Hanteer de
lenzen alleen in een goed verlichte, schone
omgeving. * Beschadiging van de contact-
lenzen kan niet worden uitgesloten, zelfs als
ze op de juiste manier worden gehanteerd.
* Beschadigde contactlenzen mogen niet
worden gebruikt.  Wij raden u aan om uw
contactlenzen minstens om de zes maanden
door een contactlensspecialist te laten
controleren. e Als u niet zeker weet of uw
contactlens nog in uw oog zit, raadpleeg dan
een contactlensspecialist om infecties e.d.
te voorkomen. Als u tijdens het beoogde
gebruik ongemak of bijwerkingen aan uw
ogen ervaart, neem uw contactlenzen dan
onmiddellijk uit uw ogen en raadpleeg uw
contactlensspecialist. Vervang uw contact-
lenzen en/of het verzorgingsproduct alleen in
overleg met uw contactlensspecialist.

BIJZONDERE AANWUZINGEN

* Cosmetica (bv. haar- en huidverzorging-
sproducten, eyeliner, enz.) mag niet op het
oog of op de contactlenzen terechtkomen. ¢
Houd bij het hanteren van de contactlenzen
rekening met de mechanische gevoeligheid
van de lenzen. » Gebruik geen beschadigde
contactlenzen aangezien deze het oog
kunnen verwonden of irriteren. ¢ Door
wrijven in de ogen kunnen de contactlenzen
verschuiven. ¢ Indien u vragen heeft over de
behandeling, verzorging en tolerantie van de
contactlenzen, neem dan contact op met uw
contactl * Bezoek uw sp
regelmatig om uw contactlenzen te laten
controleren (periodieke controle). ® Het is
raadzaam om naast uw contactlenzen ook
een bril met actuele correctie te hebben. U
moet deze altijd bij de hand hebben. * Zachte
contactlenzen mogen nadat ze zijn uitge-
droogd niet opnieuw worden gebruikt.

HET AANBRENGEN VAN CONTACTLENZEN

* Was eerst grondig uw handen om te voor-
komen dat de contactlenzen vuil worden of
microbiologisch verontreinigd raken. ¢ Haal
de contactlens uit de verpakking. ¢ Spoel de
contactlens, alvorens deze aan te brengen,
met een geschikte vloeistof die door de
contactlensspecialist wordt aanbevolen, en
controleer de contactlens op beschadiging.

* Om de lens aan te brengen, plaatst u deze
op het topje van uw wijsvinger. ¢ Let op de
vorm: de rand moet recht omhoog wijzen.
Als de zachte contactlens iets naar buiten is
gekanteld, moet u de lens keren en opnieuw
spoelen. « Met de andere hand reikt u over
het voorhoofd en trekt u met de wijsvinger
het bovenste ooglid iets omhoog. De middel-
vinger van de andere hand trekt tegelijkertijd
het onderste ooglid lichtjes naar beneden. ¢
Nu kan de contactlens midden op het hoorn-
vlies van het oog worden geplaatst. (,Het is
handig om de lens eerst in het gebied onder
het hoornvlies aan te brengen en dan naar
boven te schuiven. Om eventuele luchtbellen

onder de contactlens te verwijderen, ,duwt”
u er zachtjes tegen met uw onderste ooglid.
/ Wanneer u voelt dat de contactlens goed
past, sluit u het oog langzaam en opent u het
weer. / Als de bovenstaande methode voor u
niet werkt, vraag dan uw contactlensspecia-
list om een andere methode.”)  In geval van
wazig zicht door binnenstebuiten gekeerde
contactlenzen, neemt u de lenzen uit en keert
u ze om. ¢ Laat uw contactlenzen controleren
als u bij het aanbrengen een van de symp-
tomen ervaart: Als het zicht wazig is door
verwisselde contactlenzen, neemt u ze uit

en laat u ze controleren. / Als u een krassend
gevoel krijgt, neemt u de contactlenzen uit
en laat u ze controleren op verontreiniging

of beschadiging. / Bij een branderig gevoel in
het oog, contactlenzen uitnemen en grondig
spoelen.

HET UITNEMEN VAN CONTACTLENZEN

* Kijk met het hoofd licht naar voren
gekanteld iets naar boven in een hangende
spiegel en trek met de middelvinger van uw
linker- of rechterhand het onderste ooglid
iets naar beneden. ¢ Gebruik uw wijsvinger
om de contactlens iets naar beneden te
schuiven op het witte bindvlies van het oog.
* Hier kunt u de lens met duim en wijsvinger
lichtjes plooien en uit het oog halen. Vermijd
hierbij contact met uw nagels. ¢ Als u hierbij
voortdurend iets naar boven kijkt, gaat het
bijzonder gemakkelijk. ¢ Om verwisseling
van de lenzen te voorkomen, dient u uw con-
tactlenzen altijd in de juiste kamer (rechts/
links) van uw bewaarhouder te plaatsen, die
u vooraf grondig heeft gereinigd. ¢ Als de
bovenstaande procedure voor u niet werkt,
vraag dan uw contactlensspecialist om een
andere methode.

VERZORGING EN BEWAREN VAN
CONTACTLENZEN

* De veilige omgang met contactlenzen
vereist zowel een systematische en veilige
verzorging als een hygiénische bewaring.
Voor de verzorging en het bewaren van uw
contactlenzen zal uw contactlensspecialist

u geschikte verzorgingsproducten voor
zachte contactlenzen en bewaarhouders
aanraden. Wohlk raadt aan: Wohlk AquaSafe
Plus (multifunctionele oplossing) / Wohlk
peroxide (eenstaps peroxidesysteem). ®
Reinig en desinfecteer uw contactlenzen na
elk gebruik volgens de gebruiksaanwijzing
van het desbetreffende verzorgingsproduct.
* De houder moet na elk gebruik worden ge-
reinigd en moet worden vervangen wanneer
een nieuwe fles verzorgingsproduct wordt
geopend. ¢ Informatie over het gebruik en
de reiniging van de houder en het gebruik
van het verzorgingsproduct vindt u in de
gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het
verzorgingsproduct. ® Gebruik geen niet-ste-
riel water (bijv. kraanwater) om de houder en
de contactlenzen te reinigen. Anders neemt
het risico op een ernstige microbiéle infectie
toe. ¢ Als de contactlenzen lange tijd niet ge-
dragen zijn en/of de maximale bewaartijd in
de houder overschreden is, moeten ze voor
gebruik opnieuw gereinigd en gedesinfec-
teerd worden volgens de gebruiksaanwijzing
van het betreffende verzorgingsproduct.

WISSELWERKINGEN MET ANDERE MIDDELEN
Om ongewenste wisselwerkingen tussen de
contactlenzen en het verzorgingsproduct te
voorkomen, dient u de door Wohlk aanbe-
volen verzorgingsproducten te gebruiken
volgens de gebruiksaanwijzing van het
verzorgingsproduct. * Gebruik in geen geval
verzorgingsproducten voor harde contactlen-
zen. ¢ Vertel uw contactlensspecialist welke
ger iddelen en voedi lementen
u gebruikt. ¢ In het geval van oogdruppels

en geneesmiddelen moeten de relevante in-
structies in de bijsluiters van deze preparaten
in acht worden genomen. * De compatibiliteit
van de contactlenzen kan worden beinvioed
door omgevingsinvioeden of de gezondheids-
toestand van de gebruiker. De invloeden zijn
bijvoorbeeld: agressieve dampen, gassen,
sigarettenrook, etherische olién of irriterende
gassen / veranderingen in de traanfilm door
bijvoorbeeld ziekte, zwangerschap, bevalling,
medicatie, voedingssupplementen, de alge-
mene lichamelijke conditie en/of oogklachten
/ klimatologische omstandigheden in de

leef- en werkomgeving. ¢ Bij contact van che-
mische of gevaarlijke stoffen met uw ogen,
spoelt u uw ogen eerst met kraanwater en
verwijdert u indien mogelijk uw contactlen-
zen. Raadpleeg onmiddellijk een oogarts.

BIJWERKINGEN Bl BEOOGD GEBRUIK

Zelfs als contactlenzen op de juiste wijze
worden gedragen, kunnen oogklachten op-
treden die zich kunnen uiten in een of meer
van de opgesomde tekenen of symptomen:
* Brandende of jeukende ogen * Overmatig
tranen ¢ Verhoogde roodheid * Verslechte-
ring van het gezichtsvermogen e Allergische
reacties. Deze symptomen kunnen, indien
genegeerd, leiden tot ernstige complicaties,
zoals: Hoornvliesoedeem, hoornvlieszweer,
hoornvliesinfiltratie / Erosie van het
hoornvliesepitheel, keratitis (inclusief infec-
tieuze keratitis) / Conjunctivitis / Mogelijk
versnelde vermindering van endotheelcellen
/ Mogelijkheid van vormverandering van het
hoornvlies;

WAARSCHUWING

* Gebruik alleen uw eigen contactlenzen,
want het dragen van andere contactlenzen
kan problemen veroorzaken, zoals irritatie

of infectie van het oog. ¢ Vermijd contact
van contactlenzen met verontreinigd water,
zoals in zwembaden of meren, leidingwater,
gedestilleerd water of speeksel. Anders kan
het dragen van de lens leiden tot microbiéle
infecties (bv. aantasting door acanthamoeben
bij zwemmen of duiken) of veranderingen in
de vorm van de contactlens als gevolg van
chloor/zout water.  Sommige medicijnen of
voedingssupplementen kunnen in afzonderlij-
ke gevallen verkleuring van de contactlenzen,
vormveranderingen en/of oogirritatie ver-
oorzaken. ¢ Het verlengen van de draagtijd
en het dragen van de contactlens tijdens de
slaap kunnen leiden tot neovascularisatie en
overmatige zwelling van het hoornvlies.

Meld ernstige incidenten in verband met ons
product bij wohlk Contactlinsen GmbH en de
bevoegde instantie in uw land.

SYMBOLEN NL
wal = Fabrikant / (= Productiedatum (jaar-
maand-dag) / = Medisch hulpmiddel

tot (jaar-maand-dag) /
gesteriliseerd / (= Enkelvoudig steriel

barrieresysteem / = Attentie / Dﬂ =Ge-
bruiksaanwijzing / #) = kan meerdere keren

gebrulkt worden voor individuele patiénten;
Ver i al (aantal r ); zie
gedeelte Vervangingsperiode / “ = Droog be-
waren / = Niet gebruiken als de verpakking
beschadigd is / = Zwitserse gemach-
tigde / Unique Device Identification
(unieke productidentificatie)

BRUKSANVISNING
GENERELL INFORMASIJON
Denne bruksanvisningen inneholder viktig
informasjon. Les ngye gjennom og ta vare pa
den. Kontaktlinser er et medisinsk produkt og
krever en kvalifisert tilpasning fra en gyelege,
optiker eller optometrist.

FORMAL/ BRUKSPERIODE

Gjenbrukbare hydrogele-kontaktlinser for
korreksjon av synsfeil (myopi, hyperopi,
astigmatisme, presbyopi) for dagsbruk pa det
sunne gyet.

Bruksperioden er maksimalt 1 maned for
materialet Vitafilcon A.

KONTRAINDIKASJONER / EGNER SEG IKKE FOR
Produktet skal i utgangspunktet kun brukes
pa en frisk hornhinne, friske gyelokk og en
frisk konjunktiva. Kontraindikasjoner er: ®
Sykdommer, betennelser og infeksjoner pa
gyet  Endret hornhinnesensibilitet ¢ Mang-
lende taredannelse * Darlig kvalitet pa tarefil-
men ¢ Generelle sykdommer, safremt disse er
forbundet med svekket immunforsvar. e Feil
pa gyelokk eller hornhinne: Kontaktlinsene
skal kun brukes i samrad med gyelegen eller
optikeren din.

INNHOLD

De mye kontaktlinsene oppbevares i en
fosfat-bufret saltvannslgsning med 0,005%
Pluronic F 127.

BRUK AV KONTAKTLINSENE

* Bruk disse kun i viken tilstand, og ta dem av
gyet for du gar til sengs. * Oversknd ikke den
anbefalte bruksvarigheten (30 dager), og bruk
ikke kontaktlinser med utlgpt holdbarhets-
dato. * Nar bruksperioden er overskredet,

ma kontaktlinsene byttes ut med nye. * Bruk
aldri kontaktlinser fra originalemballasje som
er skadet eller pnet utilsiktet. ¢ Din optiker
forteller deg hvordan du kan gke brukstiden
kontinuerlig og hvilken brukstid som
maksimalt er mulig per dag. ¢ Pase at du ikke
forveksler kontaktlinsene dersom du bruker
flere. ¢ Det anbefales a oppbevare og bruke
produktet i romtemperatur. Kontaktlinsene
kastes i restavfall etter at anbefalt bruksva-
righet er nddd. Originalemballasjen kastes i
husholdningsavfallet og/eller via det lokale
resirkuleringssystemet.

INSTRUKSER FOR HANDTERING AV
KONTAKTLINSENE

* Optikeren forklarer hvordan kontaktlinsene
skal handteres. ¢ Hold neglene korte, uten
skarpe kanter, for & unnga skader pé gyet
eller pa linsen. ¢ Vask hendene grundig for
du tar linsene pa eller av. Bruk en sdpe som
ikke smitter av og skyll grundig fgr du tar pa
linsen. Kontaktlinsene kan bli skitne eller
mikrobiologisk kontaminert hvis du ikke
vasker hendene ordentlig. « Handter alltid
linsene i et godt opplyst, rent miljg. » Skader
pé kontaktlinsene kan ikke utelukkes selv
med riktig handtering. ¢ Skadde kontaktlinser
mé ikke brukes. * Vi anbefaler regelmessig
etterkontroll hos en optiker hver 6. maned.
 Hvis du er usikker pa om kontaktlinsen
fortsatt ligger pa gyet, ta kontakt med en
optiker for & unngd infeksjoner osv. Skulle det
oppsta gyeplager eller bivirkninger ved saklig
bruk, ta kontaktlinsene av gyet straks, og ta
kontakt med din optiker. Skift kontaktlinsene
og/eller kontaktlinsevaesken kun etter avtale
med din optiker.

SPESIELLE OPPLYSNINGER

o | prinsippet ma ikke kosmetikk (f.eks. har-
og hudpleieprodukter, eyeliner osv.) havne i
oyet eller pa kontaktlinsene. » Veaer oppmerk-
som pa kontaktlinsenes fysiske fglsomhet ved
héndtering.  Ikke bruk skadde kontaktlinser,
da de kan skade eller irritere pyet. ® Dersom
du gnir gynene, kan kontaktlinsene skli ut av
posisjon. ¢ Hvis du har spgrsmal om hand-
tering, stell og tilpasning av kontaktlinsene,
kan du snakke med din optiker/gyelege. ®
Oppsgk din optiker/pyelege regelmessig for &
kontrollere kontaktlinsene (jevnlig kontroll).
* Det anbefales & ha briller med riktig styrke
i tillegg til kontaktlinsene. Du bgr alltid ha
disse lett tilgjengelig. * Myke kontaktlinser
maé ikke brukes pa nytt etter dehydrering.

TA PA KONTAKTLINSER

o Vask fgrst hendene grundig for & unnga
tilsmussing eller mikrobiologisk kontamine-
ring av kontaktlinsene. ® Fjern kontaktlinsen
fra beholderen. e Skyll linsen med en egnet
Igsning anbefalt av din optiker/pyelege

for du setter den p4, og se etter skader pa
linsen.  Legg kontaktlinsen pa tuppen av
pekefingeren din.  Veer oppmerksom pa
formen: Kanten skal peke rett opp. Hvis den
bgyer seg lett utover, ma du snu den myke
kontaktlinsen og spyle den pa nytt. « Med
den andre handen strekker du deg over
pannen og trekker det gvre gyelokket litt
oppover med pekefingeren. Langfingeren pa
den andre handen trekker samtidig det nedre
lokket litt nedover.  Na kan kontaktlinsen
plasseres midt pa hornhinnen. (» Det er
nyttig & fgrst plassere linsen i omradet under
hornhinnen fgrst og deretter legge den oppo-
ver. For a fierne eventuelle luftbobler under
kontaktlinsen, dytt litt pa den med det nedre
pyelokket. / Nar du fgler at kontaktlinsen
sitter godt, lukker du gyet sakte og apner det
igjen. / Hvis metoden beskrevet ovenfor ikke
fungerer for deg, henvend deg til din optiker/
pyelege for rad.«) » Dersom synet blir uklart
fordi kontaktlinsene har vrengt seg, ta dem av
og snu dem. ¢ Kontroller kontaktlinsene der-
som du opplever noen av disse symptomene
nér du tar dem pa: Dersom synet er uskarpt
pa grunn av feil kontaktlinse, ta den av og
kontroller den. / Dersom du far en skrapende
fglelse, ta av kontaktlinsene og kontroller

om de er forurenset eller skadet. / Nar du
brenner pa gyet, ta av kontaktlinsene og skyll
dem grundig.

TA AV KONTAKTLINSENE

* Tipp hodet lett forover og se litt oppover i
et speil. Trekk det nedre lokket litt nedover
med langfingeren pa venstre eller hgyre
hand. » Bruk pekefingeren til & flytte
kontaktlinsen litt nedover til det hvite kon-
junktivomradet i gyet. N kan du forsiktig
brette linsen med tommelen og pekefingeren
og fjerne den fra gyet. Kontakt med finger-
neglene bgr unngas. e Det er enklere dersom
du ser litt oppover. ¢ For a unnga forveksling
bgr du alltid plassere kontaktlinsene i riktig

NO

kammer (hgyre/venstre) i oppbevaringsbe-
holderen, som du har rengjort grundig pa
forhand.  Hvis metoden beskrevet ovenfor
ikke fungerer for deg, henvend deg til din
optiker/pyelege for rad.

PLEIE OG OPPBEVARING AV KONTAKTLINSER
o Sikker bruk av kontaktlinser forutsetter
systematisk og sikker pleie, og hygienisk
oppbevaring. Din optiker anbefaler egnede
pleiemidler for pleie og oppbevaring av myke
kontaktlinser og beholdere. Wohlk anbefaler:
Wahlk AquaSafe Plus (multifunksjonslgsning)
/ Wahlk Peroxid (ett-trinns peroksidsystem).
* Rengjgr og desinfiser kontaktlinsene etter
hver bruk iht. den gjeldende bruksanvisnin-
gen. e Linsebeholderen ma rengjores etter
hver bruk og skiftes ut nar du dpner en ny
flaske med linsevaeske. ¢ Informasjon om
bruk og rengjgring av linsebeholderen samt
bruk av linsevaesken far du fra den relevante
produsenten. * Bruk ikke ikke-sterilt vann
(f.eks. springvann) til a rengjgre linsebe-
holderen og kontaktlinsene. Ellers stiger
risikoen for en alvorlig mikrobiell infeksjon.

* Dersom kontaktlinsene ikke lenger brukes
og/eller den maksimale oppbevanngsnden i
beholderen overskndes, ma du rengjgre og
desinfisere pa ny fgr bruk iht. den relevante
bruksanvisningen.

VEKSELVIRKNINGER MED ANDRE MIDLER
Bruk pleiemidler som anbefales av Wohlk

iht. den relevante bruksanvisningen for &
unnga ugnskede vekselvirkninger mellom
kontaktlinsene og middelet. « Du ma aldri
bruke pleiemidler for formstabile (harde)
kontaktlinser. ¢ Fortell din optiker hvilke
legemidler og kosttilskudd du ev. bruker. * For
gyedraper og legemidler ma du ta hensyn til
informasjonen i pakningsvedlegget for disse
preparatene.  Kontaktlinsenes kompatibilitet
kan reduseres av innflytelser fra miljget eller
brukerens helsetilstand. Slike innflytelser

kan f.eks. vaere: Aggressive damper, gasser,
sigarettrpyk, eteriske oljer eller irriterende
gasser / endringer i tarefilmen grunnet f.eks.
sykdom, svangerskap, fadsel, legemidler, kost-
tilskudd, allmenntilstand og/eller gyeplager

/ klimatiske forhold i bolig/arbeidsplass. ®
Skulle gynene komme i kontakt med kjemiske
eller farlige substanser, skyll fgrst med spring-
vann og fjern deretter kontaktlinsene ved
leilighet. Konsulter en gyelege umi t.

wanie zostato uszkodzone lub przypadkowo
otwarte. ¢ Specjalista dobierajacy soczewki
kontaktowe poinformuje, jak stopniowo
wydtuzac czas noszenia soczewek i jaki jest
maksymalny czas ich noszenia w ciggu dnia.
* W razie stosowania réznych soczewek
kontaktowych nalezy dopilnowac, aby ich
nie pomyli¢. ¢ Produkt nalezy przechowywacd
i stosowa¢ w temperaturze pokojowej. Po
uplywie zalecanego okresu stosowania
soczewki kontaktowe nalezy wyrzuci¢ do
pojemnika na odpady resztkowe. Oryginalne
opakowanie wyrzuci¢ do odpadéw komu-
nalnych lub przekaza¢ do lokalnego systemu
recyklingu.

INSTRUKCJA OBCHODZENIA SIE Z
SOCZEWKAMI KONTAKTOWYMI

* Osoba dopasowujgca soczewki kontaktowe
poinstruuje uzytkownika w zakresie
prawidtowego obchodzenia sig z nimi. » Aby
zapobiec obrazeniom oka lub uszkodzeniom
soczewki, paznokcie nalezy obcig¢ na krétko i
spitowac tak, aby nie miaty ostrych krawedzi.
* Przed zaktadaniem i zdejmowaniem soc-
zewek kontaktowych nalezy doktadnie my¢
rece mydtem bez dodatku ttuszczu, a przed
dotknieciem soczewek nalezy doktadnie
optukac rece. Jesli uzytkownik nie bedzie
doktadnie myt rak, soczewki kontaktowe
moga ulec zabrudzeniu lub zanieczyszczeniu
mikrobiologicznemu. ¢ Soczewek mozna
dotykac¢ wytacznie w dobrze oswietlonym,
czystym otoczeniu. ¢ Nie mozna wykluczy¢
uszkodzenia soczewki kontaktowej,

nawet jesli uzytkownik obchodzi sie z nig
prawidtowo. ¢ Nie uzywac uszkodzonych
soczewek kontaktowych. ¢ Zalecane sg
regularne, co najmniej raz na pét roku,
kontrole u specjalisty dobierajgcego soc-
zewki kontaktowe. e Jesli uzytkownik nie ma
pewnosci, czy soczewka kontaktowa nadal
znajduje sie na oku, powinien skontaktowa¢
sie ze specjalistg dobierajacym soczewki
kontaktowe, aby unikng¢ zakazenia itp. Jesli
podczas stosowania soczewek kontaktowych
pojawi sie jakikolwiek dyskomfort lub

efekty niepozadane, nalezy natychmiast zdja¢
soczewki kontaktowe i skonsultowac sie z le-
karzem. Soczewki kontaktowe i/lub $rodki do
ich konserwacji mozna zmieni¢ wytacznie po
uprzedniej konsultacji z osoba dopasowujacy
soczewki kontaktowe.

BIVIRKNINGER VED KORREKT BRUK

Selv om kontaktlinser brukes korrekt, kan
gyeplager oppsta. Disse kan manifestere

seg som ett eller flere av fglgende tegn eller
symptomer: e Svie eller kige i gyet ¢ Over-
dreven tarestrgm e Sterk rgdhet ¢ Darligere
syn e Allergiske reaksjoner. Symptomene kan
fgre til tungtveiende komplikasjoner som
f.eks.: Hornhinnegdem, hornhinneulcus,
hornhinneinfiltrasjon / erosjon av horn-
hinnevey, keratitt (inkl. smittsom keratitt) /
konjunktivitt / Muligens akselerert reduksjon
av endotelceller / mulighet for endring i
hornhinnens form;

ADVARSEL
* Bruk kun egne kontaktlinser, da bruk av
fremmede kontaktlinser kan forarsake prob-
lemer, for eksempel irritasjon eller infeksjon
i gyet. » Unnga at kontaktlinsene kommer i
kontakt med kontaminert vann, for eksempel
i supmmebasseng eller innsjger, vann fra
springen, destillert vann eller spytt. Ellers
kan bzering fgre til bakterielle infeksjoner
(f.eks. akantamgber under svpmming og
dykking) eller endringer i kontaktlinsens form
med klor/saltvann. ¢ Noen legemidler eller
kosttilskudd kan i enkelttilfeller forarsake
misfarging av kontaktlinsen, formendringer
og/eller irriterte gyne. ® Hvis du gar ut over
brukstiden samt bruker kontaktlinsen mens
du sover, kan det fgre til nyvaskularisering og
overdreven hevelse i hornhinnen.
Meld alvorlige hendelser i sammenheng med
produktet vart til wéhlk Contactlinsen GmbH og
den ansvarlige myndighet i ditt land.
SYMBOLER
wl = produsent / (M) = produksjonsdato
(&r-méned-dag) / [MD] = pmedisinprodukt
= partinummer / &= kan brukes til
(ar-maned-dag) / varmesterilisert
/ D =enkelt sten\barrleresvstem / /\ =obs!
[E] bruksanvisning / 1!) kan gjenbrukes
av én pasient; skifteintervall (antall maneder);
se avsnitt Bruksperiode / 4™ = oppbevar tgrt /
= ikke bruk ved skadet emballasje /
= sveitsisk fullmektig /
Identification (entydig produktidentifikator)

NO

INSTRUKCJA PL
INFORMACJE OGOLNE
Niniejsza instrukcja zawiera wazne infor-
macje, ktore nalezy doktadnie przeczytac i
zachowac. Soczewki kontaktowe sg wyrobami
medycznymi i wymagaja wykwalifikowanego
dopasowania przez okuliste, optyka lub
optometryste.

2GODNOSC Z PRZEZNACZENIEM /

OKRES WYMIANY

Wielorazowe soczewki hydrozelowe do
korekcji wad wzroku (krétkowzrocznosci,
nadwzrocznosci, astygmatyzmu,
starczowzrocznosci) przeznaczone do nosze-
nia na co dzien na zdrowym oku.

Materiat Vitafilcon A nalezy wymieni¢
najpozniej po 1 miesigcu.
PRZECIWWSKAZANIA

Produkt moze zasadniczo by¢ stosowany
tylko na zdrowa rogdwke, zdrowe powieki i
spojowki. Przeciwwskazania sg nastepujace: ©
Choroby, stany zapalne i infekcje oka ¢ Zmie-
niona wrazliwos¢ rogoéwki ¢ Brak przeptywu
tez o Staba jakosc¢ filmu tzowego * Choroby
ogolne, jesli zwigzane sg z ostabionym
uktadem odpornosciowym. ¢ Wady powieki
lub rogéwki: Uzytkowanie soczewek kontakt-
owych wytacznie po konsultacji ze specjalisty
od soczewek kontaktowych.

ZAWARTOSC

Migkkie soczewki kontaktowe przecho-
wywane s w roztworze soli fizjologicznej
buforowanym fosforanem z dodatkiem
0,005% preparatu Pluronic F 127.

STOSOWANIE SOCZEWEK KONTAKTOWYCH
* Soczewki nalezy nosi¢ wytacznie w

stanie czuwania i zdejmowac je z oczu przed
pojsciem spac. ¢ Nie przekraczac zalecanego
okresu stosowania wynoszacego jeden
miesiac (30 dni) i nie uzywa¢ soczewek kon-
taktowych po uptywie terminu przydatnosci
do uzycia. * Po uptywie okresu stosowania
soczewke kontaktowg nalezy wymienic¢

na nowa. * Nigdy nie uzywac soczewek
kontaktowych, jesli ich oryginalne opako-

SZCZEGOLNE WSKAZOWKI

* Zasadniczo zadne kosmetyki (np. produkty
do pielegnacji wtoséw i skory, kredki do oczu,
itp.) nie moga dostac sie do oczu ani socze-
wek kontaktowych ¢ Podczas postugiwania
sig soczewkami nalezy zwrécic¢ uwage na

ich mechaniczng wrazliwo$¢. ¢ Nie uzywaj
uszkodzonych soczewek kontaktowych, gdyz
moga one zrani¢ lub podrazni¢ oko ® Poprzez
pocieranie oczu soczewki kontaktowe moga
sig przesuna¢ * W razie pytan dotyczacych
uzytkowania soczewek kontaktowych, ich
pielegnacji i tolerancji, porozmawiaj ze swoim
specjalistg od soczewek kontaktowych.
Odwiedzaj go regularnie w celu sprawdzenia
soczewek kontaktowych (kontrola). » Zaleca
sie posiadanie okularéw z aktualng korekcjg
oprocz soczewek kontaktowych. Te nalezy
mie¢ zawsze w zasiggu reki.  Migkkie
soczewki kontaktowe nie mogg by¢ ponownie
uzytkowane po wyschnigciu.

ZAKLADANIE SOCZEWEK KONTAKTOWYCH
ierw doktadnie le\/j rece, aby nie
ubrudzi¢ lub zanieczysci¢ mikrobiologicznie
soczewek kontaktowych. ¢ Wyjmij soczewki
kontaktowe z pojemnika. ¢ Przed zatozeniem
przeptucz je odpowiednim, zalecanym przez
specjaliste od soczewek kontaktowych
roztworem i sprawdz czy soczewki nie sa
uszkodzone. * Aby zatozy¢ soczewke, umie$é
ja na czubku palca wskazujacego ¢ Zwréé
uwage na ksztatt: krawedz musi by¢ skierowa-
na prosto do gory. Jesli jest lekko odchylona
na zewnatrz, nalezy obréci¢ miekka soczewke
kontaktowg na drugg strone i ponownie jg
przeptukac. ¢ Drugg reka siegnij nad czoto i
odciagnij gérna powieke palcem wskazujagcym
lekko do géry. Jednoczesnie $srodkowym
palcem drugiej reki lekko odciggnij dolng
powieke w dot. ¢ Teraz soczewka kontaktowa
moze zosta¢ umieszczona centralnie na
rogéwce oka. (»tatwiej jest najpierw zatozy¢
soczewke w obszarze pod rogowka, a
nastepnie przesunac jg do gory. Aby usunaé
ewentualnie powstate, zamkniete pecherzyki
powietrza spod soczewki, nalezy delikatnie
,dotknac” ja dolng powieka. / Jesli czujesz, ze
soczewka jest dobrze osadzona, powoli zam-
knij oko i otwérz je ponownie. / Jeli opisana
powyzej metoda nie jest skuteczne, zapytaj
specjaliste od soczewek o inng. / * Jesli przez
odwrotnie zatozone soczewki widzisz zama-
zany obraz, zdejmij i odwrd¢ je. Jesli podczas
zaktadania soczewek kontaktowych, czujesz
jeden z nastepujacych objawdw, popros o ich
sprawdzenie: Jesli widzisz zamazany obraz
przez soczewki kontaktowe, zdejmij je i daj
do sprawdzenia. Jesli czujesz, ze soczewki
kontaktowe Cie podrazniajg, zdejmij je i daj
do sprawdzenia, czy nie sg zanieczyszczone
lub uszkodzone. / W przypadku uczucia
pieczenia nalezy zdja¢ soczewki kontaktowe i
doktadnie wyptukac.

ZDEJMOWANIE SOCZEWEK KONTAKTOWYCH
* Z gtowg pochylonq lekko do przodu spojrz
lekko w gore w wiszace lustro i odciagnij
dolng powieke lekko w dét srodkowym
palcem lewej lub prawej reki.  Palcem
wskazujacym przesuri soczewke kontaktowg
w dét na biaty obszar spojowki oka. ¢ W tym
miejscu mozesz jg lekko scisna¢ kciukiem i
palcem wskazujacym i zdjac z oka, przy czym
nalezy unika¢ kontaktu z paznokciami. ®

Jest to szczegdlnie tatwe, gdy przez ten czas
patrzysz lekko w gore. ® W celu uniknigecia
pomytek, zawsze odktadaj swoje soczewki
kontaktowe do odpowiedniej komory
(prawej/lewej) pojemnika do przechowywa-
nia, ktéry wczesniej doktadnie wyczyscites. »
Jezeli powyzej opisane zdejmowanie u Ciebie
sie nie sprawdza, zapytaj swojego specjalisty
od soczewek kontaktowych o inng metode.

KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE
SOCZEWEK KONTAKTOWYCH

 Dla zapewnienia bezpieczeristwa
stosowania soczewek kontaktowych
wymagana jest zaréwno systematyczna i
bezpieczna konserwacja, jak i higieniczne
przechowywanie. Specjalista dobierajacy
soczewki kontaktowe zaleci odpowiednie
produkty do konserwacji migkkich soczewek
kontaktowych oraz pojemniki do ich
przechowywania. Firma Wéhlk zaleca: Wohlk
AquaSafe Plus (roztwor wielofunkcyjny)

/ Wohlk Peroxid (jednostopniowy system

do przechowywania czysci¢ po kazdym uzyciu
i wymienia¢ go przy otwieraniu nowej butelki
ze srodkiem konserwacyjnym. ¢ Informacje
dotyczace uzywania i czyszczenia pojemnika
do przechowywania oraz stosowania srodka
konserwacyjnego mozna znalez¢ w instrukcji
uzywania dostarczonej przez producenta
srodka konserwacyjnego. ® Do czyszczenia
pojemnika do przechowywania i soczewek
kontaktowych nie wolno uzywa¢ wody
niejatowej (np. wody z kranu). W przeciwnym
razie wzrasta ryzyko powaznego zakazenia
bakteryjnego. ¢ Jesli soczewki kontaktowe nie
byty noszone przez dtuzszy czas i/lub uptynat
maksymalny czas przechowywania w po-
jemniku, przed zatozeniem soczewek nalezy
je ponownie wyczyscic i zdezynfekowac,
postepujac zgodnie z instrukcjg uzycia danego
srodka konserwacyjnego.

tar. » Ndo exceda a duragdo de uso recomen-
dada de um més (30 dias) e ndo use lentes de
contacto com o prazo de validade expirado. ¢
Terminado o prazo de validade, substitua as
lentes por umas novas.  Nunca use lentes de
contacto provenientes de embalagens origi-
nais danificadas ou que tenham sido abertas
inadvertidamente. ¢ O seu especialista em
lentes de contacto dir-lhe-a como aumentar
continuamente o tempo de uso, bem como o
tempo maximo de uso didrio. ¢ Se tiver vérios
tipos de lentes de contacto, certifique-se

de que ndo os confunde. ®« Recomendamos
utilizar e armazenar o produto a temperatura
ambiente. No fim da vida Util recomendada
das lentes de contacto, coloque-as no lixo in-
diferenciado. A embalagem original deve ser
eliminada juntamente com o lixo doméstico
ou através do sistema de reciclagem local.

WZAJEMNY WPLYW Z INNYMI SRODKAMI
Aby zapobiec niepozadanemu oddziatywaniu
miedzy soczewkami kontaktowymi a
srodkiem konserwacyjnym, nalezy stosowac
$rodki konserwacyjne zalecane przez firme
Wahlk i postepowaé zgodnie z instrukcja
uzycia danego srodka konserwacyjnego. ¢
Nigdy nie stosowac srodkéw konserwacyjnych
przeznaczonych do sztywnych soczewek kon-
taktowych. ¢ Informowa¢ okuliste o wszelkich
przyjmowanych lekach i suplementach. « W
razie stosowania kropli do oczu i lekéw nalezy
postepowac zgodnie z instrukcjami podanymi
w ulotkach dotaczonych do opakowar tych
srodkow. ¢ Tolerancja uzytkownika na soc-
zewki kontaktowe moze zaleze¢ od czynnikow
$rodowiskowych i stanu zdrowia. Czynniki

te obejmuja na przyktad: agresywne opary,
gazy, dym papierosowy, olejki eteryczne lub
gazy draznigce / zmiany w filmie tzowym
spowodowane np. chorobg, cigzg, porodem,
lekami, suplementami diety, ogdlnym stanem
fizycznym i/lub chorobami oczu / warunki
klimatyczne w miejscu zamieszkania i pracy.

* W przypadku kontaktu substancji chemic-
znych lub niebezpiecznych z oczami nalezy
najpierw przeptukac oczy biezaca woda, a
nastepnie, jedli to mozliwe, wyjac soczewki
kontaktowe. Natychmiast skontaktowac sie

z okulistg.

SKUTKI UBOCZNE W PRZYPADKU
STOSOWANIA ZGODNEGO Z
PRZEZNACZENIEM

Nawet przy prawidtowym noszeniu soczewek
kontaktowych mozna odczuwac dyskomfort
oczu, ktéry moze objawiac sie jednym lub kil-
koma z wymienionych objawdw: * Pieczenie
lub swedzenie oczue Nadmierne tzawienie

* Silne zaczerwienienie * Pogorszenie
widzeniae Reakcje alergiczne. Zignorowanie
tych objawdw moze prowadzi¢ do powaznych
powiktan, takich jak: obrzek rogdwki, owrzod-
zenie rogéwki, naciek w rogéwce / erozja
nabtonka rogéwki, zapalenie rogdwki (w tym
infekcyjne zapalenie rogéwki) / zapalenie
spojowek / mozliwa przyspieszona redukcja
komérek srodbtonka / mozliwos¢ zmiany
ksztattu rogowki;

OSTRZEZENIE
* Uzywaj wytacznie witasnych soczewek
kontaktowych, poniewaz noszenie soczewek
kontaktowych innych oséb moze powodowaé
problemy, takie jak podraznienie lub infekcja
oczu.* Unikaj kontaktu soczewek kontakt-
owych z zanieczyszczong wodg, na przyktad w
basenach lub jeziorach, z woda z kranu, woda
destylowang lub $ling. W przeciwnym razie
moze dojs¢ do infekcji mikrobiologicznych
(np. zakazenia akantamebg podczas ptywania
i nurkowania) lub zmiany ksztattu soczewki
kontaktowej przez chlor/stong wode. ©
Niektére leki lub suplementy diety mogg

w indywidualnych przypadkach prowadzi¢

do odbarwienia soczewek kontaktowych,
zmiany ksztattu i/lub podraznienia oczu. ¢
Wydtuzenie czasu noszenia oraz pozostawie-
nie soczewki kontaktowej podczas snu moze
prowadzi¢ do neowaskularyzacji i nadmierne-
go obrzeku rogdwki.

Wszelkie powazne zdarzenia zwigzane z tym
produktem nalezy zgtaszaé firmie wohlk
Contactlinsen GmbH i organom wiasciwym w
danym kraju.

SYMBOLE PL
roducent / (+] = Data produkcji (rok-
miesigc-dzien) / Wyréb medyczny /
= Numer partii / g = Termin przydatnosci
do uzycia (rok-miesigc-dzien) /
Sterylizowane termicznie /

Prosty system

bariery sterylnej / /\ = Ostrzezeme / [Ti]=1In-
strukcja uzytkowania / 1|?) Do wielokrotnego
stosowania u jednego pacjenta; Okres wymiany
(liczba miesiecy); patrz cze$¢ Okres wymiany /

“® = Przechowywac w suchym miejscu /

Nie uzywac, jesli opakowanie jest uszkodzone /

(unikalny identyfikator produktu)

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO PT
INFORMACOES GERAIS
Estas instrucdes de utilizagdo contém
informagdes importantes para si. Leia-as com
atencdo e guarde-as. As lentes de contacto
sdo dispositivos médicos e requerem uma
adaptagdo qualificada realizada por um
oftalmologista, um oculista qualificado ou um
optometrista.

FINALIDADE PREVISTA/

PRAZO DE SUBSTITUICAO

Lentes de contacto de hidrogel para a
corregdo de erros refrativos (miopia, hiper-
metropia, astigmatismo e presbiopia) para
uso diurno em olhos saudaveis.

0 prazo méximo de substituicdo do material
Vitafilcon A é de 1 més.

CONTRAINDICACOES

O produto sé pode ser utilizado sobre uma
cornea saudavel, palpebras saudaveis e uma
conjuntiva saudével. As contraindicagdes sdo:
* doengas, inflamag@es e infe¢des do olho ¢
sensibilidade corneana alterada  falta de flu-
xo lacrimal « ma qualidade do filme lacrimal
* doengas gerais, se estiverem associadas

a um sistema imunitario enfraquecido. *
Defeitos da pélpebra ou da cérnea: sé deve
utilizar as lentes de contacto apds consultar o
seu profissional de lentes de contacto.

CONTEUDO

As suas lentes de contacto gelatinosas sdo
conservadas numa solugdo salina tamponada
com fosfato, contendo 0,005 % de Pluronic
F127.

nadtlenku wodoru). * Soczewki we
nalezy czysci¢ i dezynfekowaé po kazdym
uzyciu, zgodnie z instrukcjg stosowania
danego $rodka konserwacyjnego. ¢ Pojemnik

USO DAS LENTES DE CONTACTO
* Use as lentes de contacto apenas quando
estiver acordado e retire-as antes de se dei-

INSTRUCOES DE MANUSEAMENTO DAS
LENTES DE CONTACTO

* O especialista é responsavel por ensinar o
utilizador a manusear as lentes de contacto.
* Mantenha as unhas curtas e sem estarem
afiadas para evitar ferir o olho ou danificar a
lente. * Lave bem as maos com um sabonete
ndo gorduroso antes de por e retirar as lentes
de contacto e enxague-as abundantemente
antes de tocar na lente. A lavagem incor-
reta das maos pode sujar ou contaminar
micr rente as lentes de

* Manuseie as lentes de contacto apenas
num ambiente limpo e bem iluminado.

Se as manusear corretamente, ndo significa
que as lentes de contacto ndo possam ficar
danificadas. ® Ndo é permitido usar lentes
de contacto danificadas. ¢ Recomendamos a
realizagdo de um exame regular por um espe-
cialista em lentes de contacto, no minimo, de
seis em seis meses. ® Se ndo tiver a certeza
de que a lente de contacto ainda se encontra
no olho, consulte um especialista em lentes
de contacto para evitar infeg@es, entre
outras complicagGes. Se sentir desconforto
ocular ou efeitos secundarios durante o uso
previsto, retire imediatamente as lentes de
contacto e consulte o seu especialista em
lentes de contacto. Substitua as suas lentes
de contacto e/ou o produto de conservagio
apenas apos consultar o seu especialista em
lentes de contacto.

INDICACOES ESPECIAIS

* Por norma, nenhum produto cosmético

(p. ex. produtos de cuidado do cabelo e da
pele, delineador de olhos, etc.) deve entrar
em contacto com os olhos ou com as lentes
de contacto. ¢ Durante o manuseamento,
considere a sensibilidade mecanica das
lentes de contacto. * N&o utilize lentes de
contacto danificadas, pois podem ferir ou
irritar o olho. * Se esfregar os olhos, as lentes
de contacto podem sair. ¢ Se tiver duvidas
sobre o manuseamento, o tratamento e a
compatibilidade das lentes de contacto, fale
com o seu profissional de lentes de contacto.
 Visite-o regularmente para verificar as suas
lentes de contacto (verificagdo do progresso).
* Para além das suas lentes de contacto,
recomendamos que tenha também 6culos
com uma graduagdo atual. Estes devem estar
sempre acessiveis. ® Ndo é permitido voltar a
utilizar lentes de contacto flexiveis depois de
terem secado.

COLOCAR AS LENTES DE CONTACTO

* Em primeiro lugar, lave bem as maos para
ndo sujar as lentes de contacto ou para ndo
as contaminar com micrdbios. ¢ Retire a
lente de contacto do respetivo recipiente.

* Antes de a colocar, enxague-a com uma
solugdo adequada recomendada pelo
profissional de lentes de contacto e verifique
se estd danificada. ¢ Para a inserir no olho,
coloque-a na ponta do seu dedo indicador.
 Preste atengdo a forma: a borda tem de
apontar para cima. Se estiver ligeiramente
virada para fora, tem de a inverter e enxaguar
novamente. « Com a outra mao, encoste o
dedo indicador na testa e use-o para puxar a
pélpebra superior ligeiramente para cima. Ao
mesmo tempo, use o dedo médio da outra
mao para puxar a palpebra inferior para
baixo. * Agora, coloque a lente de contacto
no centro da cérnea do olho. (E util colocar
primeiro a lente na parte inferior da cérnea
e depois encosta-la na parte superior. Para
eliminar bolhas de ar que se possam formar
por baixo da lente de contacto, empurre-as
suavemente com a palpebra inferior. / Quan-
do sentir que a lente de contacto esta bem
encaixada, feche lentamente o olho e abra-o
novamente. / Se o método acima descrito
ndo funcionar para si, pe¢a outro método

ao seu profissional de lentes de contacto). ¢
Em caso de visdo desfocada devido a lentes
de contacto invertidas, retire-as e inverta-as.
 Solicite a verificagdo das suas lentes de
contacto se sentir algum dos sintomas ao
colocé-las: se a visdo estiver desfocada
devido a lentes de contacto trocadas, retire-
as e solicite a sua verificagdo; / se sentir

que as lentes de contacto estdo a arranhar,
retire-as e solicite a sua verificagdo quanto a
existéncia de impurezas ou danos; / se tiver
uma sensagdo de ardor no olho, retire a lente
de contacto e enxague-a muito bem.

RETIRAR AS LENTES DE CONTACTO

* Com a cabega Ilgelramente inclinada

para a frente, olhe para cima para um
espelho suspenso e, com o dedo médio da
mao esquerda ou direita, puxe a palpebra
inferior ligeiramente para baixo. * Use o dedo
indicador para mover a lente de contacto
ligeiramente para baixo na area branca da
conjuntiva do olho. ¢ Nesta altura, pode
dobré-la ligeiramente com o polegar e dedo
indicador e retira-la do olho, evitando o
contacto com as unhas. ¢ Se olhar sempre
um pouco para cima, é muito facil. ¢ Para
evitar trocar as lentes, coloque-as sempre
no lado correto (direito/esquerdo) do estojo
de armazenamento, que deve limpar sem-
pre antes. ® Se o procedimento acima ndo
funcionar para si, pega outro método ao seu
profissional de lentes de contacto.

CONSERVACAO E ARMAZENAMENTO DAS
LENTES DE CONTACTO

* » O manuseamento seguro das lentes de
contacto requer uma conservagao sistematica
e segura, bem como um armazenamento
higiénico. No que respeita a conservagdo e
ao armazenamento, o seu especialista em
lentes de contacto ird sugerir produtos de
conservagdo proprios para lentes de contacto
gelatinosas e estojos para as guardar. A
W&hlk recomenda: Wohlk AquaSafe Plus
(solugdo multifungdes) / Wéhlk Peroxid
(sistema de perdxido de um passo). ¢ Limpe
e desinfete as suas lentes de contacto apds
cada uso e de acordo com as instrugdes de
utilizagdo do respetivo produto de conser-
vagdo. * O estojo deve ser limpo ap6s cada

uso e substituido ao abrir um novo frasco

de produto de conservagdo. ¢ Consulte as
instrucdes de utilizagdo do fabricante do pro-
duto de conservagdo para obter informagdes
sobre a utilizagdo e limpeza do estojo e a
utilizagdo do produto de conservagdo. * Ndo
utilize dgua ndo esterilizada (p. ex., dgua da
torneira) para limpar o estojo e as lentes de
contacto. Caso contrdrio, estara a aumentar
o risco de contrair uma infe¢do microbiana
grave.  Se as lentes de contacto ndo forem
usadas durante um longo periodo e/ou se o
tempo méximo de armazenamento no estojo
tiver sido excedido, é necessario limpa-las

e desinfeta-las novamente antes do uso, de
acordo com as instrugdes de utilizagdo do
respetivo produto de conservagdo.

INTERACAO COM OUTROS PRODUTOS

Para evitar interagdes indesejaveis entre as
lentes de contacto e o produto de conser-
vagdo, utilize os produtos de conservagdo
recomendados pela Wohlk de acordo com

as instrugdes de utilizagdo do produto de
conservagdo. * Em nenhuma circuns-

tancia devem ser utilizados produtos de
conservagdo para lentes de contacto rigidas.
* Informe o seu especialista em lentes de
contacto relativamente aos medicamentos e
suplementos alimentares que esteja a tomar.
* No caso de colirios e medicamentos, devem
ser respeitadas as instrugdes constantes nos
folhetos informativos destes preparados. ¢

A compatibilidade das lentes de contacto
pode ser afetada por influéncias ambientais
ou pelo estado de satde do utilizador. Estas
influéncias incluem, por exemplo, vapores
agressivos, gases, fumo de cigarro, 6leos
essenciais ou gases irritantes; alteragdes

do filme lacrimal devido a, por exemplo,
doenga, gravidez, parto, medicamentos,
suplementos alimentares, estado fisico geral
e/ou afegBes oculares; condigdes climaticas
no ambiente doméstico e profissional.  Se os
olhos entrarem em contacto com substéncias
quimicas ou perigosas, comece por enxaguar
os olhos com agua da torneira e, se possivel,
retire depois as lentes de contacto. Consulte
de imediato um oftalmologista.

trebuie inlocuite cu o lentild de contact
noud. ¢ Nu utilizati in nicio situatie lentile

de contact din ambalaje originale deterio-
rate sau care au fost deschise accidental. ¢
Consultantul dumneavoastra de specialitate
pentru adaptarea la purtarea lentilelor de
contact vd va prezenta modul in care puteti
creste continuu timpul de purtare si care
este timpul maxim posibil de purtare zilnica.
* Dacé aveti lentile de contact diferite,
asigurati-va ca nu le schimbati intre ele. ¢

Vd recomandam sa depozitati si sa utilizati
produsul la temperatura camerei. Eliminati
lentilele de contact la deseurile reziduale la
finalul perioadei recomandate de utilizare.
Ambalajul original trebuie eliminat impreund
cu deseurile menajere sau prin sistemul local
de reciclare.

INSTRUCTIUNI PENTRU GESTIONAREA
LENTILELOR DE CONTACT

 Utilizatorul este instruit de cdtre specialistul
in domeniul adaptarii cu privire la gestionarea
lentilelor de contact eTaiati-vd unghiile scurte
si fara margini ascutite pentru a evita rdnirea
ochiului sau deteriorarea lentilei. ¢ Spalati-va
temeinic pe maini inainte de a aplica si a
indeparta lentilele de contact. Lentilele de
contact se pot murdari sau contamina micro-
biologic dacd nu va spalati corect pe maini.

* Gestionati lentilele numai intr-un mediu
bine luminat si curat. ¢ Nu poate fi exclusa
deteriorarea lentilelor de contact chiar dacd
sunt manipulate corect. ® Nu este permisd
utilizarea lentilelor de contact deteriorate. *
Vd recomandam un control periodic efectuat
de un specialist in domeniul lentilelor de
contact cel putin o datd la sase luni. « Daca
nu sunteti sigur daca lentila de contact este
nca in ochi, consultati un specialist in lentile
de contact pentru a evita infectiile etc. Daca
va confruntati cu disconfort la nivelul ochilor
sau cu efecte secundare in timpul utilizarii
conform scopului prevazut, indepartati fara
intarziere lentilele de contact din ochi si
consultati specialistul in lentile de contact.
Schimbati lentilele de contact si/sau produsul
de ingrijire numai in urma consultarii cu
specialistul in lentile de contact.

EFEITOS SECUNDARIOS DA UTILIZACAO
PREVISTA

Mesmo com uma utilizagdo adequada das
lentes de contacto, pode ocorrer desconforto
ocular manifestado através de um ou mais
dos sinais ou sintomas seguintes: ¢ Ardor ou
comich@o nos olhos ¢ Fluxo lacrimal excessi-
vo * Aumento da vermelhid3o ¢ Deterioragdo
da visdo * Reagdes alérgicas. Estes sintomas,
se ignorados, podem levar a complicagbes
graves, por exemplo: edema corneal, tlcera
corneana, infiltragdo corneana; erosdo do
epitélio corneal, ceratite (incluindo ceratite
infeciosa); conjuntivite; possivel redugdo ace-
lerada das células endoteliais; possibilidade
de alteragdo da forma corneana.

AVISO

* Use exclusivamente as suas préprias lentes
de contacto, pois o uso de outras lentes

de contacto pode causar problemas, tais
como irritagdo ou infe¢do ocular. ¢ Evite o
contacto com agua contaminada, p. ex. dgua
de piscinas ou lagos, dgua da torneira, d4gua
destilada ou saliva. Caso contrario, o uso da
lente poderia levar a infe¢des microbianas
(por exemplo, infecdo por acanthamoebae
durante natagdo e mergulho) ou a mudangas
na forma da lente de contacto devido a cloro/
4gua salgada. » Alguns medicamentos ou
suplementos alimentares podem descolorar
as lentes de contacto, alterar o formato das
mesmas e/ou causar irritagdo ocular em
casos isolados. ¢ O uso prolongado e durante
0 sono pode levar a neovascularizagdo e ao
inchago excessivo da cornea.

Comunique quaisquer incidentes graves
relacionados com o nosso produto a wéhlk
C i ea i

do seu pais.

simBoLOS PT
Fabricante / ] = Data de fabrico (ano/
més/dia) / = Dispositivo médico /
= Numero do lote / g = Prazo de validade
(ano/més/dia) / = Esterilizagdo por
calor / (= Sistema de barreira estéril simples
/A= Atent;ao / [Ti] = Instrugdes de utili-
zagdo / 1!] Individual e reutilizavel; Intervalo
de substituicdo (nimero de meses); ver o
ponto Prazo de substitui¢do / T = Guardarem
local seco / = Ndo utilizar se a embalagem
estiver danificada / = Mandatario na
Unique Device Identification
(identificagdo unica do dispositivo)

INSTRUCTIUNI DE UTILIZAR RO
INFORMATII GENERALE

Aceste instructiuni de utilizare contin
informatii importante pentru dumneavoastrd,
va rugam sd le cititi cu atentie si sd le pastrati
in loc sigur. Lentilele de contact sunt produse
medicale si necesita ajustari efectuate in

mod calificat de catre un oftalmolog, optician
specializat sau optometrist.

SCOP/ INTERVAL DE INLOCUIRE

Lentilele de contact reutilizabile din hidrogel
pentru corectarea defectelor de vedere (mio-
pie, hipermetropie, astigmatism, presbiopie)
sunt destinate purtdrii in timpul zilei pe
ochiul sanatos.

Intervalul de inlocuire este de maximum 1
lund pentru materialul Vitafilcon A.

CONTRAINDICATII

Produsul poate fi utilizat, in mod princi-
pial, numai pe o cornee sanatoasd, daca
pleoapele si conjunctiva sunt sandtoase.
Contraindicatiile sunt: » imbolnaviri,
inflamatii si infectii ale ochilor e sensibi-
litate modificata a corneei ¢ flux lacrimal
insuficient e calitate slabd a filmului lacrimal
« imbolnaviri generale, in masura in care
acestea sunt asociate unui sistem imunitar
slabit. e Defecte ale pielii pleoapelor sau
ale corneei: Utilizarea lentilelor de contact
numai dupa consultarea specialistului
dumneavoastra in lentile de contact.

CUPRINS

Lentilele dumneavoastrd de contact moi sunt
depozitate intr-o solutie salind tamponatd cu
fosfat cu 0,005% Pluronic F 127.

UTILIZAREA LENTILELOR DUMNEAVOASTRA
DE CONTACT

 Purtati-le numai cand sunteti treaz si
indepartati-le de pe ochi inainte de a merge
la culcare. ¢ Nu depasiti durata recomandatd
de utilizare de o luna (30 de zile) si nu folositi
lentile de contact cu termenul de valabilitate
depasit. » Dupa data de expirare, acestea

INFORMATII IMPORTANTE

« In principiu, produsele cosmetice (de
exemplu, produse de ingrijire a parului si
a pielii creionul de ochi etc.) nu trebuie s
ajungd Tn ochi sau pe lentilele de contact.
* Acordati atentie sensibilitatii
a lentilelor de contact atunci cand le
manipulati.  Nu utilizati lentile de contact
deteriorate, intrucdt acestea pot rani sau
irita ochii. ® Frecarea ochilor poate cauza
alunecarea lentilelor de contact.  Dacd aveti
intrebari cu privire la manipularea, ingrijirea
si tolerarea lentilelor de contact, discutati
cu specialistul dumneavoastrd in lentile de
contact.  Vizitati-l in mod regulat pentru a
verifica lentilele dumneavoastra de contact
(urmarirea parcursului). ¢ Pe langa lentilele
de contact, este recomandat sd aveti si oche-
lari cu cea mai recentd corectie. Ar trebui sa
aveti intotdeauna ochelarii la indemana. ¢
Lentilele de contact moi nu trebuie reutilizate
dupd ce s-au uscat.

APLICAREA LENTILELOR DE CONTACT

* Spalati-vd mai intai bine mdinile pentru

a nu murddri sau contamina microbiologic
lentilele de contact. ¢ Scoateti lentilele de
contact din cutia lor. ¢ Inainte de a le pune,
clatiti-le cu o solutie adecvatad recomandata
de specialistul pentru lentile de contact si
verificati daca acestea nu sunt deteriorate.

* Pentru a le pune, asezati-le pe varful
degetului ardtator. » Acordati atentie formei:
Marginea trebuie s fie orientatd in sus. Daca
este usor orientata spre exterior, trebuie sa
intoarceti lentila de contact moale si sa o
clatiti din nou. ¢ Asezati cealaltd mana pe
frunte si ridicati pleoapa superioard usor

n sus cu degetul ardtator. Degetul mijlociu
al celeilalte maini trage usor in acelasi

timp pleoapa inferioard in jos.  Lentila de
contact poate fi acum asezata central pe
corneea ochiului. (“Este util sd puneti mai
ntdi lentila in partea de sub cornee si apoi
sd o trageti in sus pentru a o aseza. Pentru a
indeparta eventuale bule de aer formate sub
lentilele de contact, ,,lmplnget Ie usor cu
pleoapa inferioara. / Cand simtiti cd lentila
de contact este bine asezatd, inchideti incet
ochiul si deschideti-l din nou. / Dacd metoda
descrisd mai sus nu functioneazd pentru
dumneavoastra, solicitati specialistului
pentru lentilele de contact o altd metoda.”)
* Dacd vederea va este incetosata datoritd
lentilelor de contact scoase, indepartati-le si
intoarceti-le. » Verificati lentilele de contact
daca aveti unul din urmétoarele simptome
atunci cdnd le puneti: Dacd vederea va este
incetosatd din cauza lentilelor de contact
schimbate, indepartati-le si verificati-le. /
Dacé aveti o senzatie de zgarieturi, scoateti
lentilele de contact si verificati daci acestea
sunt murdare sau deteri ate. / Indepértati
lentilele de contact si clatiti-le bine daca aveti
o senzatie de arsurd in ochi.

fabricantului produsului de ingrijire pentru
informatii privind utilizarea si curdtarea
recipientului de depozitare si utilizarea pro-
dusului de ingrijire. ® Nu utilizati apa nesterild
(de exemplu, apa de la robinet) pentru a
curdta recipientul de depozitare si lentilele
de contact. Dacd procedati in acest mod,
creste riscul unei infectii microbiene grave. ¢
Dacé lentilele de contact nu au fost purtate
pentru o perioadd mai lungd de timp si/sau
a fost depasita durata maxima de pdstrare
in recipientul de depozitare, acestea trebuie
curdtate si dezinfectate din nou inainte de
utilizare, in conformitate cu instructiunile de
utilizare ale produsului de ingrijire respectiv.

INTERACTIUNI CU ALTE PRODUSE

Pentru a evita interactiunile nedorite dintre
lentilele de contact si produsul de ingrijire,
utilizati produsele de ingrijire recomandate
de Wohlk in conformitate cu instructiunile
de utilizare ale produsului de ingrijire. ¢ Tn
niciun caz nu este permisd utilizarea produ-
selor de Tngrijire pentru lentile de contact
rigide (dure). « Comunicati specialistului
dumneavoastra in lentile de contact ce me-
dicamente si suplimente alimentare utilizati.
 In cazul picaturilor pentru ochi si al medi-
camentelor, trebuie respectate instructiunile
relevante din prospectele acestor preparate.
* Compatibilitatea lentilelor de contact poate
fi afectatd de influentele mediului sau de
starea de sanatate a utilizatorului. Aceste
influente includ, de exemplu: Vapori agresivi,
gaze, fum de tigara, uleiuri esentiale sau gaze
iritante / modificari ale stratului lacrimal
datorate, de exemplu, bolilor, sarcinii,
nasterii, medicamentelor, suplimentelor
alimentare, starii fizice generale si / sau
afectiunilor oculare / conditiilor climatice din
mediul de viata si de lucru. » Dacd substante
chimice sau perlculoase intrd in contact cu
ochii, clatiti mai inti cu apa de la robinet si
Tndepértati ulterior lentilele de contact, in
madsura in care este posibil. Consultati fard
intarziere un oftalmolog.

EFECTE SECUNDARE IN CAZUL UTILIZARII
PREVAZUTE

Chiar si in cazul utilizarii corespunzatoare

a lentilelor de contact, poate aparea un
disconfort ocular care se poate manifesta
prin unul sau mai multe dintre semnele

sau simptomele enumerate: ¢ arsurd sau
méncdrime a ochilor e flux lacrimal excesiv

* roseatd accentuatd * degradare a vederii
 reactii alergice. Daca sunt ignorate, aceste
simptome pot duce la complicatii grave,
cum ar fi de exemplu: Edem cornean, ulcer
corneean, infiltrarea corneei / eroziunea
epiteliului corneean, cheratita (inclusiv
cheratita |nfect|oasa) / conjuncﬂwta / pos|b|l
reducerea acceleratd a celulelor er li

/IMH3bI Ha HOBble. * HUKOrAa He ucnonbayiite
JINH3bI, €C/TN UX OPUTMHANbHAA YNaKoBKa
nospexaeHa unam Ha HeW NPUCYTCTBYHOT
BUAMMbIE OTBEPCTUA. ® Cneynanmct

o NoAGOPY IMH3 PAcCKaXeT BaM, Kak
NOCTEeNeHHO yBeNNYNTL exxeaHeBHOe
BpemMA HOWEeHUA N KAKOro MakCMmanbHoe
eeAHeBHOe BPeMA HOWeHMA. ® ECu Bbl
MCMONb3yeTe PasHble KOHTAKTHbIE INH3bI,
TO cnegute, 4TO6bI OHU He nyrtanuce. ¢
PeKkomeHAyeTCA XpaHWUTb U UCMONb30BaTh
NPOAYKT NPW KOMHATHO TemnepaType.
Mo nCTeUeHUN peKOMEHA0BAHHOIO CPOKa
HOweHua BbIGDOCMTb NINH3bI B KOHTe;iHEp
A1A HenepepabaTbiBaeMbIX OTXOZ0B.
OpUrMHanbHyIo YNaKoBKy BbIGPOCUTL B
KOHTeliHep AnA 6bITOBbIX OTXOA0B MAM
YTUANU3MPOBATH NPU NOMOLLM MECTHOM
CUCTEeMbI YTUAMU3aUMKN OTXO40B.

YKA3AHMUA MO OBPALLEHUIO C
KOHTAKTHbIMW JINH3AMU

* CreumanncT no noABbopy MH3 A0MKEH
NPOMHCTPYKTUPOBATbL NONb30BATENA O
npasuabHOM OGPBI.L[EHVIVI C KOHTaKTHbIMK
JINH3amu. ¢ Cnep,me, 4T06bI BALLM HOTTH
He BbIAu CAnWKOM L/TMHHBIMU N He
MMenM OCTPbIX Kpaes, 4To6bl n3bexatb
NoBpPeXAEHWi ras u nH3. * Moiite

PYKM nepef, Tem, Kak HagesaTb ¥ CHUMaTb
JIH3bI, NPU NOMOLLM HEeYBNAXKHAIOLLEro
MbiNIa 1 TWATE/IbHO OMONIACKMBaNTE BOAOM
nepej Tem, Kak NpMKacaTbCA K IMH3aM.

UrMeHbl NPpU MX XpaHeHun. Baw cneymanmct
o NoA60oPY IMH3 NPeANIOKUT NOAXOAALLEe
CPEeACTBO ANA YXOAa 33 MATKMUMM
KOHTaKTHbIMU IMH3aMM U KOHTeliHepom Ana
nx xpaHeHua. Komnanua Wohlk pekomeHayet
cnepytowme npogyktbl: Wohlk AquaSafe Plus
(MHOrOdYHKUMOHaNbHBIN pacTBop) / Whlk
Peroxid (oaHoCTyneHuaTas nepokcuaHas
cuctema). © Oumnuaiite u aesnHeuUMpyiite
KOHTaKTHbIE /IMH3bI NOC/E KaXA0r0
NPUMEHEHNA B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEH
N0 NPUMEHEHMIO COOTBETCTBYIOWEro
CcpeacTsa AnA yxoaa. ® KoHelTHep ana
XpaHEeHMA NOC/Ee KaXAO0ro NPUMEHeHNA
HeobX0AMMO OUMLLATh U HANONHATL
CPeacTBOM ANA YXOAa U3 HOBOTO $n1aKoHa.

* YKasaHuA Mo MCMOb30BaHMIO 1 OUNCTKE
KOHTelHepa ANA XpaHeHus, a TaKiKe No
NPUMEHEHMIO CPe/CTBA ANIA YXOAa, MOXHO
HaliTh B MHCTPYKLMM NO 3KCNAYyaTaunm

OT NPON3BOANTENA CPEACTBA ANA YXOAA.

* He ncnonb3yiite HECTUPUAM3OBAHHYIO
BoAy (Hanpumep, 13 BogoONpOBOAa) ANA
OUUCTKM KOHTeHepa ANA XpaHEHUA U Cammx
KOHTaKTHbIX IMH3. B NpoTMBHOM Cyyae
BO3PACTaeT PUCK CEPbe3HOM BakTepuanbHoOM
MHOEKUMM. ® EC/IM KOHTAKTHbIE INH3bI
[{aBHO He UCNoNb30BaNMCh U/UAK

MCTeK MaKCHUMa/bHbI CPOK XpaHEeHUA B
KOHTeliHepe, TO nepes UCnosb3oBaH1em

MX HeO6X0AMMO 3aHOBO OUUCTUTL U
npoAesnHGUUMPOBaTL B COOTBETCTBUM

C WHCT] i

KOHTaKTHbIe IMH3bI MOTYT BbiTb 3arp: b
WAM 3apaXkeHbl MUKPOOPT: ecnmn

p 0
COOTBETCTBYIOLErO CPEACTBA ANA YXOAa.

Bbl HE/JOCTATOYHO TLIATE/ILHO BLIMOETE PYKM.
* HageBsaiiTe M CHUMAITE IMH3bl TONBKO B
XOPOLO OCBELLEHHOM, YACTOM OKPYXEeHUWN. ®
[Aaxe Npyu NpasubHOM 06paleHN Henb3s
MCKAII04aTb NOBPEKAEHMA KOHTAKTHbIX
MH3. * He ncnonbsyite noBpexaeHHble
KOHTaKTHble JIMH3bI. ® Mbl pekomeHayem
perynfpHo HabloAaTbeA y Cneumanmcta
no noa6opy /IMH3 He pexe Yem pas 8
wecTb mecaAues. ® Ecnun Bbl He yBepeHbl,
HaxoAWuTCA 1N INH3a Ha Ballem rnase,
06paTuTech K CrieumuanucTy no noabopy
INH3, 4TOBbI 36eXaTb MHEKLMIA U T ..
Ecnu npn Hagnexallem ucnonb3oBaHum y
BaC BO3HWKAIOT 3Kan06bl MAu Habn toaatTca
3pdekTbl, Ci c
1a33MN, HEME/IEHHO CHUMWUTE IH3bI 1
NPOKOHCYNBTUPYIATECH CO CreLUanucTom
no noa6opy NnMH3. CMeHa KOHTAaKTHbIX IMH3
/WK CPeACTB ANA yX0aa A0MKHa BbiTb
COrnacoBaHa co CnevLuanncTom no noabopy
NINH3.

APYTUE YKA3AHUA

* KocmeTuka (Hanpumep, cpeacTsa no
YXOZy 33 BOJIOCaMM 1 KOXKEW, MOABOAKA ANA
133 M T.4.) He A0/KHa NoNaaaTh Ha rMasa
npy Mcnonb: KOHTaKTHbIX /IMH3.

posibilitatea modificarii formei corneei;

ATENTIONARE
 Utilizati doar lentilele de contact personale,
deoarece purtarea lentilelor de contact de la
persoane strdine poate provoca probleme,
precum iritarea sau infectarea ochilor. ®
Evitati contactul lentilelor de contact cu apa
contaminata, cum ar fi in piscine sau lacuri,
cuapade la rob|net apa distilata sau sal|va
in caz contrar, purtarea acestora poate duce
la infectii microbiene (de exemplu, infestarea
cu acanthamoeba la Tnot si scufundari) sau
modificari ale formei lentilelor de contact
din cauza clorului / apei sdrate. ¢ Unele
medicamente sau suplimente alimentare pot
provoca, in cazuri individuale, decolorarea
lentilelor de contact, modificari de formd si/
sau iritarea ochilor. ¢ Prelungirea duratei de
purtare si purtarea lentilelor de contact in
nmpul somnului poate duce la neovasculari-
zare si umflarea excesiva a corneei.
Raportati incidentele grave legate de produsul
nostru la wéhlk Contactlinsen GmbH si la
autoritatea 4 din tara

SIMBOLURI RO
roducitor / (+]= Data fabricatiei (an-
lund-zi) / [MD] = Dispozitiv medical /
Numarul lotului / g = Poate fi utilizat pana Ia
(an-luni-zi) / Sterilizat termic / (O
= Sistem cu bariera sterild unica / = Atentie
/ [Ti]= Instructiuni de utilizare / ) = Poate

fi utilizat de mai multe ori de catre pacientul
individual; interval de inlocuire (numar de luni);
a se vedea sectiunea Interval inlocuire / 4™

= A se pastra intr-un loc uscat / =Anuse
utiliza dacd ambalajul este deteriorat

= Reprezentant autorizat elvetian /
Unique Device Identification (identificator unic
al produsului)

WHCTPYKLMNA NO NPUMEHEHUIO RU

OBLWAA UHOOPMALMA
[NaHHas MHCTPYKLMA N0 NPUMEHEHMIO
COAEPKNT BaXKHYI0 AnA Bac nHdopmaumio,
BHUMATENbHO ﬂpOHVITBFITE eén coxpaHuTe.
KoHTaKTHble IMH3bI — 3TO nNpoaykT

KOro , OH TpebyeT

APLICAREA LENTILELOR DE CONTACT

* Tindnd capul usor inclinat inainte, priviti
putin in sus intr-o oglinda suspendata si
trageti usor pleoapa inferioara in jos cu
degetul mijlociu al mainii stangi sau drepte. ©
Folositi degetul ardtator pentru a glisa putin
n jos lentila de contact pe zona conjunctivei
albe a ochiului. * Aici o putetl
cu degetul mare si degetul aratator si o puteti
scoate de pe ochi. Trebuie evitat contactul

cu unghiile. e Daca priviti intotdeauna putin
in sus, este mult mai usor. * Pentru a evita
confuziile, puneti intotdeauna lentilele de
contact in compartimentul corect (dreapta/
stdnga) al recipientului de pastrare, pe care
I-ati curatat bine in prealabil. ¢ Daca metoda
de scoatere descrisa mai sus nu functioneaza,
adresati-va specialistului dumneavoastrd in
lentile de contact pentru o altd metoda.

INTRETINEREA S| DEPOZITAREA LENTILELOR
DE CONTACT

* Manipularea in siguranta a lentilelor de
contact necesitd ingrijire sistematica si sigurd,
precum si depozitare igienicd. Specialistul
dumneavoastra in domeniul lentilelor de
contact va va sugera produse de ingrijire
adecvate pentru lentilele de contact moi

si recipiente de depozitare pentru ingrijire

si depozitare. Wohlk recomanda: Wohlk
AquaSafe Plus (solutie multifunctionald) /
Wohlk peroxid (sistem de peroxid in o singura
etapad). ¢ Curatati si dezinfectati lentilele de
contact dupa fiecare utilizare in conformitate
cu instructiunile de utilizare ale produsului

de ingrijire respectiv. ¢ Recipientul de
depozitare trebuie curatat dupd fiecare
utilizare si inlocuit atunci cadnd se deschide o
noua sticla de solutie de ingrijire. ® Va rugam
sa consultati instructiunile de utilizare ale

KBaNNUUMPOBAHHOTO Ha3HaueHNA
OKY/IUCTOM, OMTMKOM M/IM ONTOMETPUCTOM.

WUCMNONb30BAHUE / CPOK HOLLEHUA
MHOFOpaHOEbIe rmaporenesble KOHTaKTHble
JIUH3bl AHEBHOIO HOWEeHWA ANA KOppeKkumn
HapyLueHWit 3peHus (61130pyKocTb,
[/1aNbHO30PKOCTb, aCTUIMaT3M, npecbuonus)
[ANA 30,0POBbIX [Na3.

CpOK HOLWEeHUA NNH3 U3 maTtepuana
BuTadunKkoH A He AoNKEH npeBbiwaTth 1
mecal.

NPOTUBONOKA3AHUA

JIMH3bI MOXHO MCNONB30BaTb TONBKO

Ha 3/0pOBOW POroBuLE, BEKAX U
3/10pOBOIA CIM3NCTON 060N104KM rNa3a.
MNpoTusonokasanus: ¢ 3abonesaHue,
BocnanexHune n MH¢EKL|VIR rnasae
“3MeHEHHasa YyBCTBUTE/IbHOCTb POroBU1LLbI
Masa * AedUUUT CNe30TeYeHIA ¢ naoxoe
COCTOAHWE CNE3HOM NAEHKM ® 06Lwmne
3360, , C ¢ ocnab;
VMMMYHHOM CUCTEMbI ® HapyLieHne
paboTbl BeKa UM POTrOBULILI: TPUMEHEHUE
KOHTAKTHBIX /IMH3 BO3MOXKHO TONBKO C
cornacosaHuem Bawwero pava.

COAEPXAHUE

Balun MATKME KOHTAKTHBIE /IMH3bI XPAHATCA
B pocdatHO-conesom bypepHom pacTsope ¢
0,005% Pluronic F-127.

NCNONIb30BAHUE KOHTAKTHbIX IUH3

* HocuTe MH3bI TONbKO NMoKa 6oapcTeyete,
a nepez CHOM BbIHWMaliTe UX U3 3. » He
MCMO/b3yiiTe MH3bI A0/bLLE YKA3aHHOTO
CpOKa HoweHnA B oaunH Meca, (30 gHeit),
aTaKxe He UCMOoNb3yiiTe IMH3bI Nocne
MCTeUEHNA CPOKA rOAHOCTH. * Mo ucTeueHnn
CPOKa HOWeHNA HEOBXOAMMO 3aMeHNTL

. an MUCNONb30BAHMWU KOHTAKTHbIX INH3
o6parme BHMMaHME Ha UX MEXaHUYeCKYo
UYBCTBUTENLHOCTD. ¢ He ucnonb3yiite
NOBPEKAEHHbIE KOHTAKTHbIE IMH3bI, Tak Kak
OHW MOTyT TPaBMMPOBaTb MU NOBPEANTb
rnas. ¢ Ecam TepeTb r1a3a, KOHTAaKTHbIe INH3bI
MOTYT BbINACTb. * B C/ly4ae BOSHUKHOBEHMA
BOMPOCOB M0 NOBOAY NPUMEHEHUA, yXoaa

N HOWEHUA KOHTAKTHbIX IMH3 06pamTer

K CBOEMYy sieyallemy Bpady. ® PerynapHo
noceuyaite Bpaya, 4To6bl NPOBEPHUTL
HEOBXOAMMOCTb HOWWEHHUA K3 (perynapHoe
HabntogeHue). » Take, B 4ONONHEHME K
KOHTAKTHbIM IMH3aM peKoMeHAyeTca UMeTb
OYKM C aKTya/IbHOM KOppeKLneNn 3peHus.
OHu BCeraa A0MKHbI bbITb y Bac noa, pyKoi.
* MArkue KOHTaKTHble IMH3bI HeNb3A
MCNonb30BaTb NOBTOPHO NOC/E TOrO, Kak
OHM BBICOXHYT.

YCTAHOBKA KOHTAKTHbIX IMH3

© TWaTebHO BLIMOMTE PYKM, YTOGbI

He MHOULMPOBATL U HE 3arPA3HUTL
KOHTaKTHble /INH3bI. ® BbiHbTe KOHTaKTHYO
JIMH3Y U3 EMKOCTU.  Mepes yCTaHOBKOW,
NPOMOIiTe IMH3bI COOTBETCTBYIOWMM,
PEKOMEH/I0BaHHbIM BPauoM PacTBOPOM

W NpoBepbTE Ha NOBPEXAEHUA. * YTObbI
HaAeTb INH3Y, noBecTuTe ©€ Ha KOHYMK
yKasaTe/bHOro nanbua. ® O6patute
BHUMaHMe Ha GOPMY: Kpas IMH3bI AOMKHbI
yKasbiBaTb NpAMO BBepX. Ecnn Kpaa HeMHoro
HAKNOHEeHbl BHYTPb, BbIBEPHUTE INH3Y
Hau3HaHKY 1 NPomoiiTe eé cHoga. * [lpyroii
PYKOI AOTPOHLTEC 163 U HEMHOTO NOTAHMUTE
BepxHee BEKO BBEPX yKa3aTe/lbHbIM
nanbuem. CpegHUM NasbLem APYroi pyKu
O/IHOBPEMEHHO HEMHOTO OTTAHMUTE HUXKHee
BeKo. * Tenepb KOHTAKTHYIO IMH3Y MOMHO
PasMeCcTUTb MO LIEHTPY POroBMLbI F1asa.
(«YnobHee pasmecTuTb IMH3Y cHavana B
o6nacTb nog, porosuueit asa, a noTom
NOTAHYTb BBEPX. HTOBbI yAaNTb BO3MOXKHbIE
Ny3blPbKM BO3AyXa MO/, KOHTAKTHOM NIMH30W,
«NOATONKHUTEY €€ HUMKHUM Bekom. / Koraa
Bbl NoYyBCTBYETE, YTO KOHTAKTHAA NIMH3A
Ccena XOpoLuo, MeA/IEHHO 3aKpoiiTe rasa

1 cHOBa OTKpoiiTe. / Ecm onucaHHbIi
meToa Bam He noaxoauT, obparturech

K Bawwemy neyauiemy Bpayy.») ¢ Ecau

Balue 3peHue cTano HeuéTkUM Yepes
BbIBEPHYTbI€ KOHTAKTHbIE /INH3bI, CHUMUTE
W BbIBEPHWUTE WX HaU3HaHKy. ® MposepbTe
CBOM KOHTAKTHbI@ /IMH3bI B CNIy4ae, ecu npu
X ycTaHoBKe Bbl YyBCcTBYETE 60

B3AUMOJENCTBUE C APYTUMU
CPEACTBAM
Y106l NcHexaTb HexenaTenbHbIX
B3aUMO/ENCTBMIN KOHTAKTHBIX /IMH3 CO
CpeacTBoM ANA YXOAa, UCMONb3yiiTe
TO/IbKO PEKOMEH/I0BAHHbIE KoMNaHMe
Wohlk cpeactsa ans yxoga u cobnogaiite
VHCTPYKLMIO MO NPUMEHEHMIO CPe/CTBa
ANA yxoaa. * Hu B Koem cydae Henb3a
MCMoNb30BaTh CPEACTBA ANA YXOA3,
npe/iHa3HaueHHbI [/11 )KECTKUX KOHTAKTHbIX
NMH3. © [IPU UCNONB30BAHNM IN1a3HDBIX Kanenb
1 NeKapcTBeHHbIX cpeacTs cobaloaaiite
YKa3aHWA B UHCTPYKLMW NO NPUMEHEHNIO
COOTBETCTBYIOWErO Npenapara. * Ha
NEepPeHOCUMOCTb KOHTAKTHBIX IMH3 MOTYT
BAMATL GaKTOPbI, CBA3AHHbIE C OKPYXalolueit
Cpeaoii 1 C COCTOAHMEM 30POBbA
nonb3osatens. K paktopam, kotopsie MoryT
OKa3blBaTb Takoe BNAHME, OTHOCATCA:
arpeccusHble Napbl, rasbl, CUrapeTHbIi AbiM,
dup! macna unu pas, rasbl
/ M3MEHEHMA CNe3HOI NIEHKM, CBA3AHHbIE
c 3a6oneBaHuAMM, GepeMeHHOCTbIO,
poAamMm, NPUeMOM MeNKaMeHTOB 1AM
nuwesbix 406aBoK, 0BLWMM cocToAHMEM
opraHusma u/unu sabonesanuamm mas /
KIMMATUYECKUMM YCIOBUAMM SKUAULA UM
pabouero mecta. * Mpu KOHTaKTe a3 ¢
XMMUYECKUMM UM ONACHBIMM BeLLecTBamMn
cnepea NpoMbITh 171a3a BOAONPOBOAHOM
BO/ZIOM 1 10 BO3MOXHOCTM CHATb KOHTAKTHbIE
JMH3bI. B CpOUHOM NMopsAzKe 06paTUTbCA K
odTanbmonory.

NOBOYHbIE SPDEKTbI NPU
NPEANONATAEMOM NPUMEHEHUK

Mpy NPaBUALHOM NPUMEHEHIUN KOHTAKTHbIX
JIMH3 MOXKET BO3HUKHYTb AMCKOMGOPT

B [1a3ax, KOTOPbI/ MOXET BbipaKaTbCA
uepes OAMH UM HECKONbKO YKa3aHHbIX
NPU3HAKOB UM CUMNTOMOB: ® MIKEHUE U
3y/1 ® Upe3MepHOe C/1e30TeUEHME ® CUIbHOE
NOKpacHeHUe ® yXyAleHne 3peHus o
annepruyeckue peakuuu. VirHopuposarme
[JaHHBIX CUMNTOMOB MOXET NPUBECTM K
CePbE3HBIM OC/IOKHEHWUAM, TaKNX KaK,
Hanpumep: OTéK POroBMLbI, NoN3yyas

A3Ba POroBULbl, MHGUALTPaLMA / 3p03MA
POrOBMYHOTO 3MUTENNA, KEPATHT (BK/IOYAsA
MHOEKLMOHHDIN KepaThT) / KOHBIOHKTUBUT
/ BO3MOXHOE YCKOpPEeHHOe CoKpalleHre
3HAOTeNMNANbHBIX KNETOK/BO3MOMXHOCTL
M3MeHeHMA GOPMbI POTOBULbI;

NPEAOCTEPEXEHUA

* /cnonb3yiTe UCKAKOUUTENBHO CBOU
KOHTAKTHbI€ /INH3bI, TaK KaK UCNONb30BaHNe
UYMMX KOHTAKTHbIX /IMH3 MOXET Npusectn

K Takum npobnemam, Kak, Hanpumep,
pasapaxkeHve unn uHbekuma rmas. ¢
WN3beraiite KOHTaKTa NIMH3 C 3arpA3HEHHON
BOAOW, Hanpumep, B bacceiHax uau o3epax,
BOAONPOBOAHOW BOAOM, ANCTUNANPOBAHHOMN
BOAOW UAW C/IOHON. TakMm obpasom,
nocnegytoouiee Ux HoweHne MoXeT NpuBecTu
K 3apa)KeHMI0 MUKPOBHBIMM MHGEKLMAMM
(Hanpumep, 3apakeHne akaHTaméboi

BO BPEMA NNABaHUA U HbIPAHWUA) MU K
U3MEHEeHU d)()prI KOHTAKTHbIX /INH3

13-3a X7IOPMPOBAHHOI MM CONEHOI BOAbI.

* HekoTopble fiekapcTsa MK NULLEBbIE
A06aBKM B OTAENbHBIX Cy4asx MoryT
BbI3bIBaTb OSECL(EG‘-IMBEHMG KOHTaKTHbIX
JIUH3, n3meHeHne GopMbl 1 / nan
pasgpaxeHue rnas. ¢ 11UTeNbHOE HoleHNe
NIVH3, @ TaK)Ke HOLWEeHMe INH3 BO BpemMs CHa
MOXeT NPUBECTU K HeOBaCKy/1ApU3auum n
upesmepHOMY OTEKY POroBuLbI.

C W Wahlk C

GmbH 1 0TBETCTBEHHBIM OpraHam B BalLei
cTpaHe o nbbix CepbesHbIX npoﬁneMax,

CMMNTOMBbI: ecnv Bawe 3peHue ctano
HEYETKMM M3-32 CMEHbI KOHTaKTHbIX NINH3,
CcHUmUTE nx 1 nposepsTe. / Ecny Bac
NOABMAOCH OLLyLEHME NOBPaMbIBaHUA Yepe3
KOHTAKTHbI€ INH3bl, CHUMUTE UX U NpOBEpbTEe
Ha Ha/nuMe 3arpA3HEHNIt 1 NOBPEXAEHUNA.

/ Ecnn 8 masax noAsuAoCk ollyliieHne
MOKEHMA, CHUMUTE IMH3bI U TWATENbHO
NPOMOIATE UX.

CHATUE KOHTAKTHbIX /IUH3

* Hak/N0HWTE roN0By HEMHOTO BMepésa,
NoCMOTpUTEe BBEPX B BUCALLEe 3epKano

1 CPEIHMM Na/bLiemM NIeBOM UM NPaBoit
PYKM HEMHOTO OMYCTUTE HUKHEE BEKO.

* YKasaTe/bHbIM nan bLEeM OTOABUHbTE
KOHTAKTHYO IMH3Y BHU3 U HA 6enyl0
CAM3NCTYI0 060NI0YKY Ma3a. * Tenepb Bol
MOKETE NIETKO CIOXKMTb INH3Y YKa3aTe/lbHbIM
v 6onbmnm nanbuem, U yaanuTtb U3 rnasa.
W3beraite NpY 3TOM KOHTAKTa /IMH3bI C
HOITAMM. ® EC/I BO BpeMA NpoLecca CHATUA
JIMH3bI BCERa CMOTPETb HEMHOTO BBEPX,

TO NnH3a GYAET CHMMATbCA HaMHOrOo nerye.

* Y106l HE nepenyTaTb MH3bI, BCeraa
KnaauTe ux B NPaBu/bHbINM OTceK (Mpasbiit/
NeBbIi1) EMKOCTU 1191 XpAHEHNA, KOTOpbIe Bbl
3apaHee Npombinn. * Ecnu onucaHHbIi Bbilwe
MEeTOoA, NO CHATUIO INH3 Bam He noaxoaut,
oBpaTuTeck 3a KOHCy/IbTaLLMel K Bawemy
Nlevalemy Bpauy.

XPAHEHUE KOHTAKTHbIX JINH3 U YXO4
3A HAMK

* [ina obecneyenuns 6esonacHocT Npu
MCNONb30BAHUWN KOHTAKTHbBIX JINH3 BaXKeH
CUCTEMATUYECKUIA U npaannhthﬁ yxop4 3a
HUMK, a Takxke cobntogeHmne TpebosaHuit

© Hawei
YCNOBHbIE OBO3HAYEHUA
wal = Npouzsopurens / (M= flata
M3roToBNEHUA (roa-mecaL-AeHb) /
= W3penne MeaMUMHCKOrO HasHaueHms /
=Homep naptun / g = Cpok rogHocTv
(roa-mecau-geHs / Tepmuueckas
crepunmusaupsa / (O = MNpocTas cTepunsHan
6apbepHan cuctema / /\ = Buumanne / [Ti]
= WHCTpyKuma no skcnayataumu / @ ==
JlonyckaeTca MHOrOKpaTHOe UCMoAb3oBaHWe
OfJHMM NaLMEHTOM; CPOK HOLIEHUA
(KomuecTBo Mecaues); cm. pasaen «Cpok
HoweHmA» / 4% = XpaHuTb B cyxom mecTe
/ @ = He ucnonb3osath, ecn ynakoeka
Ween
YNONHOMOYEHHbII NpeacTaBuTens /
= Unique Device Identification (yHukanbHas
MAeHTUGUKALMA yCTPOIiCTBa)

RU

NAVODILA ZA UPORABO SL
SPLOSNE INFORMACIJE
Ta navodila za uporabo vsebujejo za vas
pomembne informacije, zato jih natan¢no
preberite in shranite. Kontaktne lece so
medicinski pripomocek in jih je potrebno
prilagoditi pri oftalmologu, o¢esnem optiku
ali optometristu.

NAMEN UPORABE /OBDOBJE MENJAVE
Hidrogelne kontaktne lece za veckratno
uporabo za korekcijo refrakcijskih motenj vida
(kratkovidnost, daljnovidnost, astigmatizem

ali starostna slabovidnost), primerne za vsa-
kodnevno nosenje za osebe z zdravimi oémi.
Ce so le¢e izdelane iz materiala Vitafilcon A,
znasa obdobje menjave najve¢ 1 mesec.

KONTRAINDIKACIE

Izdelek se lahko naceloma uporablja samo na
zdravi rozenici, zdravih vekah in zdravi ocesni
veznici. Kontraindikacije so: * Bolezni, vnetja
in okuzbe olesa ¢ Spremenjena oblutljivost
rozenice ¢ Nezadosten pretok solz e Slaba
kakovost solznega filma ® Splosne bolezni, ¢e
so te povezane z oslabljenim imunskim sis-
temom. ¢ Poskodbe vek ali okvara rozenice:
Uporaba kontaktnih le¢ samo po posvetu z
vasim strokovnjakom za kontaktne lece.

VSEBINA

Pakiranje vsebuje mehke kontaktne lece, ki
so shranjene v fiziolo3ki raztopini s fosfatnim
pufrom z 0,005 %, Pluronic F 127.

UPORABA KONTAKTNIH LEC

* Kontaktne lece nosite le, ko ste budni,

in jih pred spanjem odstranite iz oci. ¢

Ne prekoracite priporo¢enega obdobja
uporabe en mesec (30 dni) in ne uporabljajte
kontaktnih le¢, ki jim je potekel rok uporabe.
 Po preteku obdobja uporabe jih zamenjajte
z novimi kontaktnimi le¢ami. ¢ Nikoli ne upo-
rabljajte kontaktnih le¢, ki so bile shranjene
v poskodovani originalni embalazi ali ée je
bila ta Ze predhodno odprta. ¢ V zvezi s tem,
kako postopoma podalj3ati ¢as no3enja le¢ in
koliksen je najdaljsi dnevni ¢as nosenja le¢,
se posvetujte s svojim okulistom (oftalmolo-
gom). » Ce uporabljate razli¢ne vrste kontakt-
nih le¢, bodite pozorni, da jih ne pome3ate
med seboj. * |zdelek je priporo¢ljivo hraniti in
uporabljati pri sobni temperaturi. Ob koncu
priporocene Zivljenjske dobe kontaktne lece
zavrzite med ostale odpadke. Originalno
embalaZo je treba odvre¢i med gospodinjske
odpadke ali odstraniti prek lokalnega sistema
za recikliranje.

NAVODILA ZA RAVNANJE S KONTAKTNIMI
LECAM

 Okulist (oftalmolog) usposobi uporabnika za
ravnanje s kontaktnimi le¢ami. ¢ Zagotovite,
da bodo vasi nohti kratki in brez ostrih robov,
da ne poskodujete ocesa ali lece. ¢ Pred
vstavljanjem kontaktnih le¢ v oko ali odstran-
jevanjem le teh iz ofesa si z nemastnim mi-
lom temeljito umijte roke in jih dobro sperite,
preden primete kontaktno leco. Kontaktne
lece se lahko umazejo ali mikrobiolosko
kontaminirajo, e si rok ne umivate v skladu

s temi navodili. ¢ Z le¢ami rokujte le v dobro
osvetlienem in ¢istem okolju. ® Poskodb
kontaktnih le¢ ni mogoce izkljuciti, tudi ce

2z njimi pravilno rokujete. * Poskodovanih

le¢ ni dovoljeno uporabiti. ® Priporo¢amo
redne nadaljnje preglede pri okulistu
(oftalmologu) vsaj vsakih Sest mesecev. ¢ Ce
niste prepr\canl ali imate kontaktno le¢o 3e
vedno v ocesu, se znamenom, da preprecite
morebitne okuzbe ipd., posvetujte s svojim
okulistom (oftalmo\ogom) Ce se kljub pravilni
uporabi pojavijo tezave z oémi ali nezeleni
ucinki, kontaktne lece nemudoma odstranite
iz o€i in se posvetujte s svojim okulistom
(oftalmologom). Kontaktne lece in/ali izdelke
za nego kontaktnih le¢ zamenjajte samo po
posvetu s svojim okulistom (oftalmologom).

POSEBNA NAVODILA

* Naceloma ne sme v oko ali v kontaktne
lece zaiti noben kozmeti¢ni izdelek (npr.
izdelki za nego las in koZe, ¢rtalo za oci ipd.).
* Pri ravnanju bodite pozorni na mehansko
obcutljivost kontaktnih le¢. » Ne uporabljajte
poskodovanih kontaktnih le¢, ker bi lahko
poskodovale ali drazile oko. ¢ Z drgnjenjem
oci lahko kontaktne lece zdrsnejo na stran. «
Ce imate vprasanja glede ravnanja, nege in
tolerance kontaktnih le¢, se obrnite na svo-
jega strokovnjaka za kontaktne lece. ® Redno
ga obiskujte za pregled vasih kontaktnih

le¢ (nadaljnje spremljanje). * Priporo¢amo,
da imate poleg svojih kontaktnih le¢ tudi
ocala na najnovejsi recept. Te bi morali imeti
vedno pri roki. ¢ Mehke kontaktne le¢e se po
izsusitvi ne smejo ponovno uporabiti.

VSTAVLIANJE KONTAKTNIH LEC
* Najprej si temeljito umijte roke, da ne bi

kontaktnih lec in posodice za shranjevanje
kontaktnih le¢. V ta namen podjetje Wohlk
priporoca, kot sledi: Wohlk AquaSafe Plus
(veénamenska tekocina) / Wohlk Peroxid
(enostopenjski Peroxid sistem). e Kontaktne
le¢e po vsaki uporabi ocistite in dezinficirajte
ob upostevanju vsakokratnih navodil za
uporabo izdelkov za nego kontaktnih le¢.

* Posodico za shranjevanje lec je treba

po vsaki uporabi o€istiti in jo v primeru
zamenjave tekodine za nego kontaktnih le¢
zamenjati z novo. ¢ Napotki v zvezi z upo-
rabo in ¢is¢enjem posodice za shranjevanje
kontaktnih le¢ ter z uporabo tekocine za
nego kontaktnih le¢ so na voljo v navodilih
za uporabo proizvajalca vsakokratnega
negovalnega sredstva. e Za Ciscenje posodice
za shranjevanje kontaktnih le¢ in samih kon-
taktnih le¢ ne uporabljajte nesterilne vode
(npr. vode iz pipe). V nasprotnem primeru se
poveca tveganje za resne bakterijske okuzbe.
« Ce kontaktnih le¢ dlje ¢asa niste uporabl]all
in/ali je bil presezen najdaljsi dovoljeni ¢as
shranjevanja kontaktnih le¢ v posodici za
shranjevanje, jih je treba pred ponovno
uporabo znova odistiti in razkuZiti v skladu z
navodili za uporabo ustreznega sredstva za
nego kontaktnih le¢.

MEDSEBOJNO DELOVANIE Z DRUGIMI
SREDSTVI

Da preprecite nezeleno medsebojno delovan-
je med kontaktnimi le¢ami in sredstvom za
nego kontaktnih le¢, uporabljajte samo tiste
negovalne izdelke, ki jih priporo¢a podjetje
Wahlk, in pri tem upostevajte navodila za
uporabo vsakokratnega sredstva za nego
kontaktnih le¢. » V nobenem primeru ni
dovoljeno uporabljati izdelkov za nego
dimenzijsko stabilnih (trdih) kontaktnih le¢.

* Svojemu okulistu (oftalmologu) sporocite,
katera zdravila in prehranske dodatke upora-
bljate. ¢ V primeru uporabe kapljic za oko in
zdravil je treba upostevati ustrezna navodila
v navodilih za uporabo vsakokratnega izdelka.
* Na udobnost nodenja kontaktnih le¢ lahko
vplivajo tako razli¢ni vplivi iz okolja kot tudi
zdravstveno stanje samega uporabnika.

Sem sodijo na primer: agresivni hlapi, plini,
cigaretni dim, eteri¢na olja ali draze¢i plini /
spremembe solznega filma zaradi npr. bolez-
ni, nosec¢nosti, poroda, zdravil, prehranskih
dopolnil, splodnega telesnega stanja in / ali
tezav z omi / klimatskih pogojev v bivalnem
in delovnem okolju. ¢ Ce v vase oci zaidejo
kemikalije ali druge nevarne snovi, je treba
oci nemudoma sprati z vodo iz pipe in po
moznosti odstraniti kontaktne lece. Posvetuj-
te se s svojim okulistom (oftalmologom).

NEZELENI UCINKI PRI PREDVIDENI UPORABI
Tudi pri pravilnem no3enju kontaktnih le¢,
lahko nastopijo tezave z o¢mi, ki lahko
izhajajo iz enega ali ve¢ znakov ali simptomov,
nastetih spodaj: * Pekoce ali srbece odi ®
Prekomerno solzenje « Mocne rdecice o
Poslabsanje vida * Alergicne reakcije. Ce te
simptome prezremo, lahko povzrocijo resne
zapletem kot na primer: Edem roZenice,
razjedo rozenice, infiltracija rozenice / erozija
epitelija rozenice, keratitis (vklj. z infekcijskim
keratitisom) / konjunktivitis / morda
pospeseno zmanjsanje endotelijskih celic /
moznost spremembe oblike roZenice;

OPOZORILO

* Uporabljajte izklju¢no svoje kontaktne lece,
saj lahko nosenje tujih kontaktnih le¢ povzroci
tezave, kot je drazenje ali okuzba ocesa. ®
Izogibajte se stiku kontaktnih le¢ z okuzeno
vodo, kot v bazenih ali jezerih, vodi iz pipe,
destilirani vodi ali slini. V nasprotnem prime-
ru lahko no3enje povzro¢i mikrobne okuzbe
(npr. prizadetost zaradi akantamebe pri
plavanju ali potapljanju) ali spremembe ob-
like kontaktne lece zaradi klora / slane vode.
* Nekatera zdravila ali prehranska dopolnila
lahko v posameznih primerih povzrocijo
obarvanje kontaktnih le¢, spremembe oblike
in/ali drazenje o&i. ® PodaljSanje obdobja
nosenja ter nodenja kontaktnih le¢ med
spanjem lahko privede do neovaskularizacije
in prekomerno otekanje roZenice.

Resne incidente, povezane z nasim izdelkom,
nemuduma sporocite podjetju wohlk

umazali kontaktnih le¢ oz. jih mikr

okuZili. « Kontaktno leco vzemite iz posode.
 Pred vstavljanjem jo sperite z ustrezno
raztopino, ki jo priporoca strokovnjak za kon-
taktne lece in preverite, ali je poskodovana.
 Pri vstavljanju jo postavite na jagodico
kazalca. * Bodite pozorni na obliko: Rob,
mora biti usmerjen naravnost navzgor. Ce

je rahlo nagnjen navzven, morate mehko
kontaktno leco preobrniﬁ in ponovno sprati.
* Z drugo roko sezite ¢ez ¢elo in s kazalcem
rahlo potegnite zgornjo veko navzgor.

Hkrati s sredincem druge roke rahlo povlecite
spodnjo veko navzdol. ¢ Zdaj lahko kontaktno
le€o postavite na sredino rozenice oesa.

(» Koristno je, da le¢o najprej postavite v
obmocje pod roZenico in jo nato namestite
od zgoraj. Da bi odstranili morebitne ujete
zratne mehurcke pod kontaktno leco, jih
nezno ,izpodrinite” s spodnjo veko. / Ce
imate obcutek, da je kontaktna le¢a dobro
namestena, potasi zaprite oko in ga ponovno
odprite. /Ce zgoraj opisana metoda pri vas
ne deluje, se obrnite na svojega strokovnjaka
za kontaktne lece.«) ¢ Pri zamegljenem vidu
zaradi narobe obrnjene kontaktne lece, jo
odstranite in pravilno obrnite. ¢ Kontaktne
lee preverite, ali se pri njihovem vstavljanju
pojavijo sledeci simptomi: Ce je vas vid zaradi
zamenjave kontaktnih le¢ zamegljen, jih
odstranite in preverite. / Ce imate obcutek
praskanja kontaktno leco odstranite in pre-
verite ali je umazana ali poskodovana. / Ce
vas v ocesu pece, kontaktne le¢e odstranite in
jih temeljito sperite.

ODSTRANJEVANJE KONTAKTNIH LEC

 Glavo nagnite rahlo naprej in poglejte mal-
ce navzgor v visee ogledalo in s sredincem
leve oz. desne roke povlecite spodnjo veko
rahlo navzdol. ¢ S kazalcem rahlo potisnite
kontaktno le¢o malce navzdol na obmocje
bele olesne veznice. * Tu jo lahko s palcem in
kazalcem rahlo primete in odstranite iz ocesa.
Pri tem se skusajte izogniti stiku z nohti. «
Postopek je enostavnejsi, ¢e malce pogledate
navzgor. ¢ Da bi se izognili pomotam, vedno
postavite vase kontaktne lece v pravilen
prekat (desni/ levi) posode za shranjevanje, ki
ste jo predhodno temeljito o€istili. ® V kolikor
zgoraj opisano odstranjevanje ne deluje, se za
drugo metodo obrnite na svojega strokovnja-
ka za kontaktne lece.

NEGA IN SHRANJEVANJE KONTAKTNIH LEC

* Varna uporaba kontaktnih le¢ zahteva
sistematicno in varno nego ter higiensko
shranjevanje. Vas okulist (oftalmolog) vam bo
v zvezi z nego in shranjevanjem kontaktnih
le¢ predlagal ustrezne izdelke za nego mehkih

GmbH in
v vasi drzavi.

SIMBOLI SL
wal = proizvajalec / ()= datum proizvodnje
(leto-mesec-dan) / [MD] = medicinski
pripomotek / [LOT] = $tevilka serije / g9 =
uporabno do (leto-mesec-dan) /
sterilizirano pri visoki temperaturi /
taven sterilni pregradni sistem / = pozor
/ [Ti] = navodila za uporabo / {1#) = dovoljena
veckratna uporaba pri enem pacientu; obdobje
menjave (Stevilo mesecev); glejte razdelek
Obdobje menjave / “% = hraniti na suhem
mestu / = ne uporabiti, ¢e je embalaza
poskodovana / = pooblas¢eni zastopnik
za Svico / [U] Unique Device Identification
(edinstven identifikator izdelka)

organu

UPUTSTVO ZA UPOTREBU SR
OPSTE INFORMACIJE
Ovo uputstvo za upotrebu sadrzi vazne
informacije za vas, pazljivo ga procitajte i
saCuvajte. Kontaktna sociva su medicinski
proizvod i zahtevaju stru¢no prilagodavanje
od strane oftalmologa, opti¢ara ili
optometritara.

INDIKACIJE / FREKVENCIJA ZAMENE
Hidrogelna sociva za visekratnu upotrebu za
korekciju ametropije (miopije, hiperopije,
astigmatizma, prezbiopije) namenjena za
dnevno nosenje na zdravom oku.
Frekvencija zamene iznosi maksimalno jedan
mesec za materijal Vitafilcon A.

SADRZAJ

Meka kontaktna sociva treba ¢uvati u fosfat
puferskom slanom rastvoru sa 0,005 %
Pluronik F 127.

UPOTREBA KONTAKTNIH SOCIVA

* Nosite ova kontaktna sociva samo u
budnom stanju i skinite ih pre odlaska na
spavanje ® Nemojte prekoraciti preporuc¢eno
trajanje upotrebe od jednog meseca (30
dana) i nemojte koristiti kontaktna sociva
kojima je istekao rok trajanja. ® Nakon isteka
roka trajanja kontakna sociva se moraju
zameniti novim ¢ Nikad nemojte koristiti
kontaktna sociva ako je njihovo originalno
pakovanje osteceno ili je ocigledno otvarano.
Va3 specijalista za kontaktna sociva reci ¢e
Vam kako da postepeno povecavate vreme
nosenja i koje je maksimalno moguce dnevno
nosenje ¢ Ukoliko imate razli¢ita kontaktna
sociva vodite ra¢una da ih ne pomesate. *
Preporutuje se da se ovaj proizvod skladisti

i koristi na sobnoj temperaturi. Na kraju
preporuéenog trajanja upotrebe odlozite kon-
taktna sociva u otpad. Originalno pakovanje
treba odloZiti u kuéni otpad ili lokalni centar
za reciklazu.

UPUTSTVO ZA RUKOVANJE KONTAKTNIM
SOCIVIMA

 Korisnika e specijalista za kontaktna sociva
uputiti kako da koristi kontaktna so€iva. ¢
Nokti treba da vam budu kratki i ne smeju
biti ostri kako bi ste izbegli povredivanje o¢iju
ili oStecenje kontaktnih sociva ® Temeljno
operite ruke nemasnim sapunom pre stav-
ljanja i skidanja kontaktnih sociva i isperite

ih obilnom koli¢inom vode pre nego Sto
dodirnete kontaktna sociva. Kontaktna sociva
se mogu isprljati ili mikrobioloski kontamini-
rati ako ne operete ruke pravilno. ¢ Rukujte
sotivima samo u dobro osvetljenom i ¢istom
okruZenju. e | pored ispravnog rukovanja ne
moze se iskljuciti mogucnost ostecenja kon-
taktnih sociva. ¢ O3tecena sociva se ne smeju
koristiti. ® Preporucujemo redovne kontrole
kod specijaliste za kontaktna sociva najmanje
svakih Sest meseci. ® Ako niste sigurni da li su
Vam kontaktna soéiva i dalje u o¢ima, konsul-
tujte se sa specijalistom za kontaktna so¢iva
kako biste sprecili infekcije itd. Ukoliko tokom
indikovane upotrebe osetite nelagodu u oku
ili nezeljene efekte, odmah izvadite kontaktna
sociva iz o€iju i obratite se Vasem specijalisti
za kontaktna sociva. Promenu kontaktnih
sotiva i/ili sredstva za odrzavanje vriite

samo u dogovoru sa Vasim specijalistom za
kontaktna sociva.

POSEBNE NAPOMENE

U principu, kozmetika (npr. proizvodi za
negu kose i koze, olovke za oci, itd.) ne sme
dospeti u oko ili na kontaktna so€iva. ¢ Kada
rukujete kontaktnim so¢ivima imajte u vidu
njihovu mehanicku osetljivost. « Nemojte
koristiti ostecena kontaktna sociva, jer mogu
dovesti do povreda ili izazvati iritaciju oka.
 Trljanjem oéiju, kontaktna sociva mogu da
iskliznu. » Ako imate pitanja u vezi rukovanja,
nege i kompatibilnosti kontaktnih sociva,
obratite se svom stru¢njaku za prilagodavanje
kontaktnih sociva. ® Redovno ga posecujte
kako biste proverili kontaktna sociva (daljnje
pracenje). ¢ Preporu¢ujemo da uz kontaktna
soCiva imate i naocare sa aktuelnom korek-
cijom. Uvek bi trebalo da ih imate pri ruci. «
Meka kontaktna sociva se ne smeju ponovo
koristiti nakon Sto se isuse.

STAVLIANJE KONTAKTNIH SOCIVA

* Prvo dobro operite ruke, kako ne biste
zaprljali ili mikrobiolo3ki kontaminira-

li kontaktna sociva. « Izvadite kontaktno
sotivo iz kutije. * Pre postavljanja, isperite ga
odgovarajucim rastvorom koji je preporucio
struénjak za prilagodavanje kontaktnih so¢iva
i proverite da li ima oste¢enja na kontaktnom
socivu. ¢ Da biste ga postavili, stavite ga na
vrh kaZiprsta. ¢ Obratite paznju na oblik: ivica
mora biti usmerena pravo nagore. Ukoliko je
malo nagnuta prema spolja, meko kontaktno
socivo morate okrenuti naopako i ponovno
ga isprati. ® Drugu ruku stavite preko ¢ela

i kaZiprstom lagano povucite gornji kapak.
Srednjim prstom druge ruke istovremeno
lagano povlacite donji kapak. ¢ Kontaktno
socivo se sada moze postaviti centralno na
roznjacu oka. (» Korisno je da se socivo prvo
postavi u podruéje ispod roznjace, a zatim
podigne nagore. Da biste uklonili mehuric¢e
vazduha koji bi mogli da se zadrze ispod
kontaktnog sociva, blago ga , pogurajte”
donjim kapkom. / Kada osetite da kontaktno
socivo dobro naleze, polako zatvorite oko i
ponovno ga otvorite. / Ako vam gore opisana
metoda ne uspe, posavetujte se sa svojim
struénjakom za prilagodavanje kontaktnih
soctiva za neku drugu metodu.«) ¢ U sluéaju
zamagljenja vida zbog naopako okrenutih
kontaktnih sociva, uklonite ih i okrenite
iznutra. ¢ Proverite svoja kontaktna sociva,
ako osetite bilo koji od simptoma kada

ih stavljate: Ako imate zamucen vid zbog
zamenjenih kontaktnih soiva, skinite ih i
proverite. / Ako osecate grebanje, skinite
kontaktna socCiva i proverite da li na njima
ima necistoca ili ostecenja. / Ako se u o¢ima
oseca peckanje, uklonite kontaktna so¢iva i
temeljno ih isperite.

UKLANJANJE KONTAKTNIH SOCIVA

 Pri malo nagnutoj glavi unapred, usmerite
pogled malo nagore u ogledalo i srednjim
prstom leve, odn. desne ruke lagano povucite
donji kapak. ¢ KaZiprstom dodirnite kontakt-
no socivo malo nadole na belo konjunktivno
podrucje oka. « Ovde ga mozete blago preklo-
piti palcem i kaZiprstom i ukloniti iz oiju. Pri
tome treba izbegavati dodir noktima. * Ako
pri tome uvek usmerite pogled malo nagore,
to je veoma jednostavno. ¢ Da biste izbegli
zamenu, uvek stavite kontaktna sociva u
odgovaraju¢u komoru (desno/levo) posude,
koju ste prethodno dobro o¢istili. ® Ako vam
gore opisano postavljanje ne uspe, posavetuj-
te se sa svojim stru¢njakom za prilagodavanje
kontaktnih soiva za neku drugu metodu.

ODRZAVANJE | CUVANJE KONTAKTNIH SOCIVA
* Bezbedno rukovanje kontaktnim sogivima
zahteva sistematsko i bezbedno odrzavanje,
kao i €uvanje u higijenskim uslovima. Va$
specijalista za kontaktna sociva preporuti ¢e
Vam odgovarajuce sredstvo za odrzavanje
mekih kontaktnih sociva i kutiju za uvanje.
Kompanija Wohlk Vam preporucuje: Wohlk
AquaSafe Plus (multifunkcionalni rastvor)

/ Wohlk Peroxid (Jednostepenl peroksidni
slstem) « Cistite i dezinfikujte kontaktna
sociva nakon svake upotrebe prema uputstvu
sredstva za odrZavanje. ¢ Kutija za so€iva se
mora €istiti nakon svake upotrebe i treba

je zameniti nakon svakog otvaranja nove
flase sredstva za odrzavanje * Informacije

za korid¢enje i ¢is¢enje kutije za sociva kao

i kori$¢enje sredstva za odrzavanje mozete
nadi u uputstvu za upotrebu proizvodaca
sredstva za odrzavanje. ¢ Ne koristite
nesterilnu vodu (npr. vodu iz slavine) za
Cis¢enje kontaktnih sociva i kutija za sociva.

U suprotnom se povecava rizik od teskih
mikrobskih infekcija.  Ukoliko kontaktna
sotiva dugo nisu kori3¢ena i/ili je prekoraceno
maksimalno vreme ¢uvanja u kutiji, moraju se
ponovo o¢istiti i dezinfikovati pre upotrebe u
skladu sa uputstvom odgovarajuceg sredstva
za odrzavanje.

INTERAKCIJE SA DRUGIM SREDSTVIMA

Da biste izbegli nezeljene interakcije kon-
taktnih soiva sa sredstvom za odrzavanje,
koristite sredstva za odrZavanje preporucena
od strane kompanije Wohlk i pratite uputstva
za upotrebu sredstva za odrzavanje. ¢ Ni u
kom sluéaju se ne sme koristiti sredstvo za
odrzavanje krutih (tvrdih) kontaktnih so€iva.
* Obavestite Vaseg specijalistu za kontaktna
sotiva koje lekove i dodatke ishrani koristite.

* Kad je re¢ o kapima za oci i lekovima, treba
se pridrzavati odgovarajucih uputstava koja se
nalaze u pakovanju. ¢ Na toleranciju kontakt-
nih so¢iva mogu uticati uticaji iz okruzenja

ili zdravstveno stanje korisnika. U te uticaje
spadaju, na primer: agresivna isparenja, gas-
ovi, dim cigarete, etarska ulja ili nadrazujuéi
gasovi / promena u suznom filmu zbog npr.
bolesti, trudnoce, porodaja, lekova, dodataka
ishrani, op3teg telesnog stanja i/ili bolesti
oka / klimatskih uslova u Zivotnom ili radnom
okruzenju. ¢ U slu¢aju da dode do kontakta
oka sa hemijskim ili opasnim supstancama
prvo operite soiva teku¢om vodom i onda,
ukoliko je moguce, uklonite kontaktna sociva.
Odmah se obratite oftamologu.

NUSPOJAVE U SLUCAJU PREDVIDENE

E IMENE

ak i uz pravilno nodenje kontaktnih sociva
moze se javiti nelagodnost u o¢ima koja se
moze ogledati u jednom ili vi3e navedenih
znakova ili simptoma: e Peckanje ili svrab
ociju ¢ Pojacano suzenje e Jace crvenilo ¢
Pogorsanje vida ¢ Alergijske reakcije. Ako se
zanemare, ovi simptomi mogu dovesti do
ozbiljnih komplikacija, kao 5to su na primer:
Edem roznjace, &ir na roznjadi, infiltracija
roznjale / erozija epitela roznjace, keratitis
(ukljugujudi zarazni keratitis) / konjunktivitis /
moguce ubrzano smanjenje endotelnih ¢elija
/ moguénost promene oblika roznjace;

UPOZORENJE

 Koristite samo svoja kontaktna sociva,

jer nosenje kontaktnih sociva drugih osoba
moze izazvati probleme, kao $to su iritacija

ili infekcija o€iju. * Izbegavajte kontakt
kontaktnih sociva sa kontaminiranom vodom,
na primer u bazenima ili jezerima, vodom iz
Eesme, destilovanom vodom ili pljuva¢kom. U
suprotnom, no3enje bi moglo da dovede do
bakterijskih infekcija (npr. infekcija akantamo-
bom tokom plivanja i ronjenja) ili promene
oblika kontaktnih soéiva usled hlorisane/slane
vode. * Neki medikamenti ili dodaci ishrani
mogu u pojedinim slucajevima izazvati pro-
menu boje kontaktnih so¢iva, promenu oblika
i/ili iritaciju oka.  ProduZeno vreme nosenja,
kao i noéenje kontaktnih sociva tokom
spavanja moze dovesti do neovaskularlzacue i
prekomernog oticanja roznjace.

Ozbiljne incidente u vezi sa nasim proizvodom
prijavite kompaniji Wohlk Contactlinsen GmbH i
nadleznom organu u Vasoj zemlji.

SIMBOLI SR
wdl = Proizvodat / (] = Datum proizvodnje
(godina - mesec - dan) / Medicinski
proizvod / = Upotre-
biti do (godina - mesec - dan) /
plotna sterilizacija / C = Jednostavan sterilni
barijerni sistem / /i\ Upozorenje / T3]
= Uputstvo za upotrebu / 1) = Pojedinaéni
pacijent moze upotrebljavati vise puta; frekven-
cija zamene (broj meseci); pogledajte odeljak
Frekvencija zamene / f = Cuvati na suvom
/ @ = Ne upotrebljavati ako je ambalaza
ostecena / = 3vajcarski ovlas¢eni preds-
tavnik / = Unique Device Identification
(jedinstveni identifikator proizvoda)

ALLMAN INFORMATION

Den hér bruksanvisningen innehaller viktig
information. L&s den noga och spara den.
Kontaktlinser & medicintekniska produkter
och ska tillpassas av en 6gonldkare, en legiti-
merad optiker eller en optometrist.

AVSEDD ANVANDNING /UTBYTESPERIOD
Ateranvandbar hydrogel kontaktlins for korri-
gering av synfel (narsynthet, versynthet, as-
tigmatism, presbyopi) fér daglig anvéndning
pa friska dgon.

Utbytesperioden ar hogst 1 manad for
materialet Vitafilcon A.

KONTRAINDIKATIONER

Artikeln far principiellt endast anvandas pa
friska hornhinnor, 6gonlock och bindhinnor.
Foljande kontraindikationer finns:  Ogons-
jukdom, 6goninflammation och 6goninfektion
* Kénslig hornhinna ¢ Nedsatt tarvitskepro-
duktion e Bristande tarfilm ¢ Allmén sjukdom
som paverkar kroppens immunsystem. ¢
Skador pa 6gonlocket eller hornhinnan:
Prata med en legitimerad optiker innan du
anvander kontaktlinser.

INNEHALL

Dina mjuka kontaktlinser férvaras i en
fosfatbuffrad koksaltlésning med 0,005%
Pluronic F 127.

ANVANDA DINA KONTAKTLINSER

e Linserna far endast baras nar du ar vaken
och ska tas bort fran 6gonen innan du gar
och lagger dig. ¢ Overskrid inte den rekom-
menderade anvindningstiden pa en manad
(30 dagar) och anvand inte kontaktlinser med
utgénget bast fore-datum.  Efter anvand-
ningstiden maste linserna bytas ut mot nya.
* Anvind aldrig kontaktlinser fran en skadad
originalférpackning eller en forpackning som
Oppnats av misstag. * Din kontaktlinsspe-
cialist kommer att tala om for dig hur du
successivt kan 6ka anvandningstiden och
ilken maximal daglig anvandningstid som &r
. » Om du har olika kontaktlinser se till
att du inte blandar ihop dem. ¢ Vi rekommen-
derar att produkten forvaras och anvands

i rumstemperatur. Kasta kontaktlinserna i
hushallssoporna nar den rekommenderade
anvandningstiden har gatt ut. Originalfor-
packningen ska kastas i hushallssoporna eller
lamnas till dtervinning.

INSTRUKTIONER FOR HANTERING AV
KONTAKTLINSERNA

* Utprovaren utbildar anvdndaren i hante-
ringen av kontaktlinserna.  Fingernaglarna
ska hallas korta och fér inte vara vassa for

att undvika att skada ogat eller linsen.
Innan kontaktlinserna sétts i och tas ur ska
handerna tvittas noggrant med icke-ater-
fuktande tval och skéljas noga innan du rér
vid linsen. Kontaktlinserna kan bli smutsiga
eller mikrobiologiskt fororenade om du inte
tvéttar handerna ordentligt. « Hantera linser-
na endast i en val upplyst, ren miljé. eSkador
pa kontaktlinsen kan inte uteslutas dven vid
korrekt hantering. ¢ Skadade kontaktlinser
far inte anvandas. ¢ Vi rekommenderar en
regelbunden uppfoljningskontroll hos en
kontaktlinsspecialist minst var sjatte manad.
* Om du ar osdker pa om din kontaktlins
fortfarande &r kvar i 6gat, kontakta en kon-
taktlinsspecialist for att undvika infektioner
osv. Om du upplever obehag i 6gonen eller
biverkningar under avsedd anvandning ska du
omedelbart ta ut kontaktlinserna ur égat och
kontakta din kontaktlinsspecialist. Byt endast

ut dina kontaktlinser och/eller linsvétskan i
samrad med din kontaktlinsspecialist.

SARSKILDA UPPLYSNINGAR

* Principiellt far inga kosmetiska produkter
(t.ex. har- eller hudvardsprodukter, eyeliner,
0.s.v.) komma i kontakt med &gat eller
kontaktlinserna. ® Tank pa att kontaktlinserna
dr kénsliga och hantera dem varsamt, sa

att de inte skadas. ® Anvand aldrig skadade
kontaktlinser, eftersom 6gat kan skadas eller
irriteras. ¢ Kontaktlinserna kan rubbas om du
gnuggar 6gonen. ¢ Prata med en legitimerad
optiker om du har frégor som rér hantering
och skétsel eller verkanslighet mot
kontaktlinser.  Boka tid for en undersékning
hos din optiker en gang om aret (linskontroll).
* Vi rekommenderar att du skaffar glaségon
med samma korrigeringsgrad som dina kon-
taktlinser. Se till att du alltid har glaségonen
med dig. ® Anvédnd aldrig mjuka kontaktlinser
som har torkat.

SA HAR SATTER DU | KONTAKTLINSERNA

* Tvdtta hdnderna noga for att undvika att det
kommer smuts eller bakterier pa kontaktlin-
serna. * Ta upp kontaktlinsen ur behallaren.

* Spola av kontaktlinsen med linsvatska och
kontrollera att den inte &r skadad innan du
satter i den. Din optiker kan rekommendera
en lamplig linsvatska. ¢ Lagg kontaktlinsen

pa fingertoppen pa pekfingret. « Kontrollera
formen: Kanten ska peka rakt uppat. Om den
buktar ut at sidan maste du vanda pa kon-
taktlinsen och spola av den igen.  Stéd den
andra handen mot pannan och dra det évre
ogonlocket uppat en liten bit med pekfingret.
Dra samtidigt det nedre 6gonlocket en liten
bit nedat med samma hands langfinger. ¢

Nu kan du placera kontaktlinsen mitt pa
hornhinnan. (» Det gar lattast om du bérjar
med att lagga linsen mot den nedre kanten
av hornhinnan och sedan satter in den i 6gat.
Om det bildas luftbubblor under kontakt-
linsen kan du avlagsna dessa genom att
“putta” lite pa kontaktlinsen med det nedre
6gonlocket. / Nar du tycker att det kdnns som
om kontaktlinsen sitter blundar du |a

tamobainfektion nadr du simmar eller dyker)
eller for att kontaktlinserna forlorar formen
pa grund av klor- eller saltvatten. ¢ | séllsynta
fall kan vissa ldkemedel eller kosttillskott
orsaka missfargningar pa kontaktlinserna
eller f& dem att tappa formen och/eller fér
ogonirritation. ¢ Om den rekommenderade
anvandningstiden verskrids eller om du
inte tar ut kontaktlinserna innan du sover
finns risk for neovaskularisation och svullna
hornhinnor.
Rapportera allvarliga incidenter i samband med
var produkt till wohlk Contactlinsen GmbH och
den behdriga myndigheten i ditt land.
SYMBOLER sV
wal = Tillverkare / (] = Tillverkningsdatum (Ar-
Ménad-Dag) / [MD] = Medicinteknisk produkt
= Partinummer / g =Kan anvindas till
(&r-ménad-dag) / drmesteriliserad
/ = sterilt barriarsystem / /\ = Varning
/ [Ti] = Bruksanvisning / @ = Ateranvindbar
for enskild patient; Utbytesintervall (antal
manader); se avsnitt Utbytesperiod / 4~ =
Forvaras torrt / @ Anvénd inte vid skadad
férpackning / [ =] = Schweizisk auktoriserad
representant / nique Device Identifi-
cation (Unik produktidentifiering)

KULLANIM TALIMATI TR
GENEL BILGILER
Bu kullanim talimaty, sizin i¢in 6nemli bilgiler
icermektedir; litfen onu dikkatlice okuyun
ve saklayin. Kontak lensler tibbi Griinler olup
konuda uzman bir géz doktoru, optisyen veya
optometrist tarafindan ayarlanmalari gerekir.

KULLANIM AMACI / DEGiSiM DONEMi
Gorme bozukluklarini (miyop, hlpermetrop,
astigmat, presbiyopi) diizeltmek igin saglikli
gozde her glin kullanima uygun tekrar
kullanilabilir hidrojel kontak lens.

Vitafilcon A malzemesi igin degisim dénemi
maksimum 1 aydir.

och 6ppnar 6gat igen. / Om den ovanstaende
metoden inte fungerar for dig kan du fraga
din optiker om andra isdttningsmetoder.«) o
Om synen &r suddig sitter kontaktlinsen &t fel
hall. Ta i sa fall ut den och vénd p& den innan
du satter in den igen. ¢ Boka en linskontroll
om du upplever ett av féljande problem: Ta
ut kontaktlinserna och boka en linskontroll
vid suddig syn pa grund av forvéxling. / Ta ut
kontaktlinserna om de kanns obehagliga och
kontrollera att de inte &r smutsiga eller skada-
de. / Ta ut kontaktlinserna vid égonirritation
och spola av dem noga.

SA HAR TAR DU UT KONTAKTLINSERNA

 Still dig framfér en spegel, luta huvudet latt
framat och rikta blicken uppat. Satt langfing-
ret mot det nedre 6gonlocket och dra det en
liten bit nedat. » Satt pekfingret pa kontakt-
linsen och flytta den nedat till det vita bind-
hinnepartiet i 6gat. ® Har kan du trycka ihop
kontaktlinsen mellan tummen och pekfingret
och ta ut den ur 6gat. Undvik att anvénda
naglarna. ¢ Det gdr littare om du alltid haller
blicken riktad uppat. » Undvik att blanda
ihop hoger och vanster kontaktlins genom att
alltid Iagga kontaktlinserna i rétt fordjupning
(hoger/vanster) i férvaringsdosan, som ska
vara alldeles ren. ¢ Fraga din optiker om den
ovanstaende metoden inte fungerar for dig
nar du ska ta ut kontaktlinserna.

KONTAKTLINSVARD OCH FORVARING

* Siker hantering av kontaktlinser kraver
bade systematisk och saker vard samt hygie-
nisk férvaring. Fér vard och férvaring kommer
din kontaktlinsspecialist att féresla lampliga
vardprodukter fér mjuka kontaktlinser och
forvaringsbehallare. Wohlk rekommenderar:
Wahlk AquaSafe Plus (multifunktionslésning)
/ Wohlk Peroxid (enstegs peroxidsystem). e
Rengdr och desinficera dina kontaktlinser
efter varje anvandning i enlighet med lins-
vatskans bruksanvisning. e Linsasken maste
rengoras efter varje anviandning och bytas

ut ndr en ny flaska med linsvatska 6ppnas. ¢
Se linsvétsketillverkarens bruksanvisning for
information om anvandning och rengéring
av linsasken och anvandning av linsvétskan.
Anvéand inte osterilt vatten (t.ex. kranvatten)
for att rengora linsasken och kontaktlinserna.
Annars 6kar risken for en allvarlig mikro-
biell infektion. Om kontaktlinserna inte har
anvénts under en lingre tid och/eller om
den maximala férvaringstiden i linsasken

har éverskridits, maste de rengéras och
desinficeras igen fore anvdndning i enlighet
med linsvatskans bruksanvisning.

VAXELVERKNINGAR MED ANDRA MEDEL

For att undvika o6nskade véaxelverkningar
mellan kontaktlinserna och linsvatskan, ska
du anvanda linsvitskor som rekommenderas
av Wohlk i enlighet med linsvatskans bruksan-
visning. » Anvand aldrig linsvétskor fér form-
stabila (harda) kontaktlinser.  Beratta fér

din kontaktlinsspecialist vilka lakemedel och
kosttillskott du anvander. e Vid anvéndning
av ogondroppar och ldkemedel méaste anvis-
garna i bipacksedlarna till dessa preparat
foljas. » Kontaktlinsernas kompatibilitet kan
paverkas av miljoférhallanden eller anvandar-

KONTRENDIKASYONLAR / KULLANILMAMASI
GEREKEN DURUMLAR

Urtin prensip olarak sadece saglikli bir
kornea, saglikl goz kapaklari ve saglkl

bir konjonktiva tGzerinde kullanilabilir.
Kullaniimamasi gerek durumlar sunlardir: ¢
Gozde hastaliklar, iltihaplar ve enfeksiyonlar
* Kornea hassasiyetinde degisim * Yetersiz
gozyasi salgilamasi ¢ Gozyasl filminin
kalitesinin kotii olmasi ¢ Bagisiklik sistemini
zayiflatan sistemik hastaliklar ¢ Goz kapagi
veya kornea kusurlari: Bu durumda kontak
lensler sadece kontak lenslerinizi ayarlayan
uzmanla gérustikten sonra kullanilabilir.
iCERIK

Yumusak kontak lensleriniz, %0,005lik Plu-
ronic F 127 iceren fosfat tamponlu bir sofra
tuzu ¢ozeltisinde bulunur.

KONTAK LENSLERINIZIN KULLANILMASI

o Lensleri sadece uyanik durumdayken
kullanin ve uyumadan énce gézlerinizden
cikarin. » Tavsiye edilen bir aylik (30 guinliik)
kullanim siiresini agsmayin ve son kullanma
tarihi bitmis kontak lensleri kullanmayin. ¢
Kullanim siiresi dolduktan sonra bunlarin
yerine yeni kontak lensler kullaniimahidir.
 Orijinal ambalaji hasarli olan veya kazara
agilmis olan kontak lensleri asla kullanmayin.
* Kontak lens uzmaniniz, kullanim siiresini
nasil uzatabileceginizi ve maksimum hangi
tasima siresinin mimkiin oldugunu size
soyleyecektir. « Farkli kontak lensleriniz varsa,
bunlari karistirmamaya dikkat edin. ¢ Urtintin
oda sicakliginda saklanmasi ve kullanilmasi
tavsiye ediliyor. Tavsiye edilen kullanim
stiresinin sonunda kontak lensleri diger atik
olarak bertaraf edin. Orijinal ambalaj, evsel
atik olarak veya yerli geri déniisim sistemi
(zerinden bertaraf edilmelidir.

KONTAK LENSLERIN KULLANIMINA iLiSKiN
TALIMATLAR

* Kullanici, kontak lenslerin kullanimi
noktasinda lens uzmani tarafindan egitilir.

* Gozlerinizi yaralamamak veya lense zarar
vermemek igin tirnaklarinizi kisa tutun ve
keskin olmamasi icin kenarlarini térpileyin.

* Kontak lenslerinizi takmadan veya
¢ikarmadan 6nce ellerinizi yag birakmayan bir
sabunla yikayin ve lense dokunmadan énce
ellerinizi iyice durulayin. Ellerinizi diizgiin
sekilde yikamazsaniz, kontak lensler kirlenebi-
lir veya mikro-biyolojik olarak kontamine
olabilir. e Lensleri yalnizca iyi aydinlatiimig,
temiz bir ortamda kullanin. ¢ Dogru

kullanim halinde bile lensin zarar ggrmemesi
garanti edilemez.  Hasarli kontak lenslerin
kullanilmamasi gerekir. ® Her alt1 ayda bir
kontak lenslerin bir uzman tarafindan diizenli
olarak kontrol edilmesini tavsiye ediyoruz.
Kontak lensinizin halen daha géziintizde olup
olmadigindan emin degilseniz, enfeksiyon vs.
olmasini dnlemek amaciyla bir kontak lens
uzmanina bagvurun. Ongérilen kullanim
halinde gézlerde sorunlar veya yan etkiler
meydana gelirse, kontak lenslerinizi hemen
gozuinlizden gikarin ve kontak lens uzmaniniza
bagvurun. Kontak lenslerinizi ve/veya temizlik
maddesini yalnizca kontak lens uzmaniniza
danisarak degistirin.

ens halsotillstdnd. Sddana paverk er
kan till exempel vara: Aggressiva angor, gaser,
cigarettrok, eteriska oljor eller irriterande
gaser /férandring av tarfilmen till féljd av till
exempel sjukdomar, graviditet, férlossning,
|akemedel, kosttillskott, allmant fysiskt till-
stand och/eller 6gonbesvar / klimatférhallan-
den i boende- och arbetsmiljon. e Vid kontakt
med kemikalier eller farliga @mnen i 6gonen,
skolj forst med kranvatten och ta sedan ut
kontaktlinserna om det &r majligt. Kontakta
omedelbart en 6gonlékare.

BIVERKNINGAR VID AVSEDD ANVANDNING
Aven om kontaktlinserna anvéands pa rétt sitt
finns det risk for forekomst av 6gonproblem
med foljande tecken eller symptom: ¢ Bran-
nande eller kliande égon e Stark tarbildning

* Rdda och irriterade 6gon * Nedsatt syn ¢
Allergisk reaktion. Dessa symptom kan orsaka
allvarliga komplikationer om de inte beaktas,
till exempel: Odem eller s&r p& hornhinnan,
infiltration/erosion av hornhinnans ytterskikt,
keratit (inklusive infektids keratit)/konjunkti-
vit/mojligen paskyndad nedbrytning av endo-
telceller/férandring av hornhinnans form;

VARNING

* Anvénd bara dina egna kontaktlinser.

Om du anvander kontaktlinser som tillhor

en annan person finns risk for till exempel
ogonirritation eller 6goninfektion. e Se till att
kontaktlinserna inte kommer i kontakt med
vatten som innehaller bakterier, till exempel
vatten i simhallar och sjéar, kranvatten, destil-
lerat vatten eller saliv. | annat fall finns det
risk for mikrobiell 6goninfektion (t.ex. akan-

OZEL UYARILAR
* Herhangi bir kozmetik triiniin (6rn. sag ve
cilt bakim trtnleri, goz kalemi vs.) goziiniize
veya kontak lenslere kesinlikle bulasmamasi
gerekir.  Kontak lenslere elle muamele
ederken mekanik hassasiyetlerine dikkat
edin. ¢ Gozln yaralanma veya tahrig olma
riski oldugundan hasarli kontak lensleri
kullanmayin. » Goziinlizii ovusturursaniz
kontak lensleriniz kayarak yerinden gikabilir.
* Kontak lenslerin elle muamelesi, bakimi
ve tolere edilebilirligi ilgili sorulariniz varsa
kontak lenslerinizi ayarlayan uzmana danigin.
* Kontak lenslerinizin kontrol (takibi) igin
duzenll araliklarla bu uzmana gidin. * Kontak
lenslerinize ek olarak gtincel numarali bir
g06zIugi bulundurmaniz tavsiye edilir. Bu
gbzluk her zaman elinizin altinda olsun. ¢
Yumusak kontak lensler kuruduktan sonra
tekrar kullanilamaz.

KONTAK LENSLERIN TAKILMASI

« ilk dnce, kontak lensleri kirlenmesin ya da
mikrobiyolojik olarak kontamine olmasin diye
ellerinizi iyice yikayin. e Kontak lensi kabindan
cikarin. ¢ Kontak lensi takmadan énce

onu, kontak lenslerinizi ayarlayan uzmanin
tavsiye ettigi uygun bir solsyonla yikayin ve
hasarlarin olup olmadigini kontrol edin. ¢
Takmak igin kontak lensi isaret parmaginizin
ucuna yerlestirin. e Lensin sekline dikkat
edin: Kenarinin tam yukariya bakmasi
gerekir. Kenarin hafifce disa dogru egilmesi
durumunda yumusak kontak lensi ters yiiz
etmeniz ve tekrar yikamaniz gerekir. ¢ Diger
elinizle alniniz tizerinden kavrayacaginiz tst

goz kapagini isaret parmaginizla hafifce
yukariya gekin. Ayni anda diger elinizin orta
parmagiyla alt goz kapagini hafifce asagiya
cekin. * Simdi kontak lensi goziin korneasinin
ortasina yerlestirebilirsiniz. (»Lensi 6nce
korneanin altindaki bélgeye degdirmek,
sonra yukariya dogru yerlestirmek faydali
olabilir. Kontak lensin altinda kalmis olabilen
hava kabarciklari alt goz kapaginizla hafifce
“diirterek” bertaraf edin. / Kontak lensin
tam yerine oturmus oldugunu hissettiginizde
gozlinlizi yavasca kapatip agin. / Yukarida
tarif edilen yontem sizde istenen sonucu
vermiyorsa, kontak lenslerinizi ayarlayan
uzmana farkli bir yéntem sorun.«) ¢ Kontak
lensleriniz ters yiiz oldugundan bulanik
gortrseniz, lensleri gikarip ters yiiz gevirin. ©
Kontak lensleri takarken asagidaki semptom-
lardan birini hissetmeniz durumunda lensleri
kontrol ettirin: Kontak lensleriniz birbiriyle
karismig oldugundan net géremiyorsaniz,
lensleri gikarin ve kontrol ettirin. / Kagima
hissi varsa, kontak lensleri gikarin ve kirlet-
meler veya hasarlar yéniinden kontrol ettirin.
/ Gozde yanma olursa, kontak lensleri gikarip
iyice yikayin.

KONTAK LENSLERIN CIKARILMASI

* Baginizi hafiften 6ne egin, biraz yukariya
dogru asili bir aynaya bakin ve sol ya da sag
elinizin orta parmagiyla alt géz kapagini
hafifce agagiya cekin. ¢ Orta parmaginizla
kontak lensi biraz agagiya, goziin beyaz
konjonktiva bélgesine kaydirin.  Simdi

lensi bagparmaginiz ve isaret parmaginizla
hafifce katlayip géziiniizden gikarabilirsiniz.
Bunu yaparken tirnaklara temas etmesinden
kaginmalisiniz. » O arada hep biraz yukariya
dogru bakarsaniz isiniz daha da kolaylasacak.
* Karigikliklari nlemek icin kontak lensleri-
nizi her zaman, daha &nce iyice temizlemis
oldugunuz saklama kabinizin dogru
boélmesine (sag/sol) koyun. e Yukarida tarif
edilen gikarma y6ntemi sizde istenen sonucu
vermiyorsa, kontak lenslerinizi ayarlayan
uzmana farkl bir yéntem sorun.

KONTAK LENSLERIN TEMiZLENMESi VE
MUHAFAZA EDILMESi

* Kontak lenslerin gtvenle kullaniimasi igin
hem sistematik ve gtivenli bir temizlik, hem
de hijyenik bir muhafaza olmasi gerekir.
Yumusak kontak lenslerinizin temizligi ve
muhafazasi i¢in kontak lens uzmaniniz,

size uygun temizlik maddeleri ve saklama
kaplari tavsiye edecektir. Wohlk sunu tavsiye
ediyor: W&hlk AquaSafe Plus (gok islevli
cozelti) / Wohlk Peroxid (tek kademeli
peroksit sistemi). ® Her kullanimdan sonra
kontak lenslerinizi, ilgili temizlik maddesinin
kullanim kilavuzunu dikkate alarak temizleyin
ve dezenfekte edin. ¢ Saklama kabi, her
kullanimdan sonra temizlenmeli ve yeni bir
temizlik maddesi sise acildiktan sonra yeni-
lenmelidir.  Saklama kabinin kullanilmasina
ve temizlenmesine iliskin uyarilar ve temizlik
maddesinin kullanimi, temizlik maddesi
dreticisinin kullanim kilavuzunda bulunabilir.
* Saklama kutusunu ve kontak lensleri
temizlemek igin steril olmayan su (6rnegin
cesme suyu) kullanmayin. Aksi takdirde agri
bir mikrobiyel enfeksiyon olma riski artar.

* Kontak lensler uzun siire takilmadiysa
ve/veya saklama kabindaki maksimum muha-
faza siresi agilmigsa, kullaniimadan énce
ilgili temizlik maddesinin kullanim kilavuzu
dogrultusunda lensler bastan temizlenmeli
ve dezenfekte edilmelidir.

BASKA MADDELERLE ETKILESIMLER

Kontak lenslerin, temizlik maddesiyle beklen-
medik etkilesimler igine girmesini 6nlemek
icin Wohlk tarafindan tavsiye edilen temizlik
maddesini, temizlik maddesinin kullanim
kilavuzunu dikkate alarak kullanin. e Sabit
sekilli (sert) kontak lensler igin olan temizlik
maddeleri kesinlikle kullanilmamalidir. «
Kontak lens uzmaniniza, kullanmis oldugunuz
ilaglari ve gida takviyelerini bildirin. ® Goz
damlalarinda ve ilaglarda, bu maddelerin
prospektiistinde bulunan uyarilar dikkate
alinmalidir. » Kontak lenslerin uyumlulugu,
cevresel etkenlerden veya kullanicinin saglik
durumundan dolay etkilenebilir. Etkenler
arasinda 6rnegin sunlar var: Asindirict buhar-
lar, gazlar, sigara dumani, ugucu yaglar veya
tahris edici gazlar / 6rnegin hastaliklardan,
gebelikten, dogumdan, ilaglardan, gida takvi-
yelerinden dolayi géz yast filminin degismesi,
genel saglik durumu ve / veya géz sikayetleri
/ evdeki ve is ortamindaki iklimsel kogullar. ®
Kimyasal maddelerin veya tehlikeli maddele-
rin gozlerle temas etmesi durumunda 6nce
cesme suyuyla gézlerinizi yikayin ve ardindan
mimkunse kontak lenslerinizi ¢ikarin., Derhal
bir gz hekimine bagvurun.

ONGORULEN KULLANIMDA ORTAYA
CIKABILECEK YAN ETKILER

Kontak lensleri takarken tiim kurallara
uysaniz bile, asagida belirtilen belirti veya
semptomlardan birinin veya birkaginin
goriulmesiyle fark edilebilen goz sikayetleri
ortaya cikabilir: ¢ Gozde yanma veya kasinma
* Asiri gozyasi salgilamasi ¢ Siddetli kizariklik
* Gormede kétilesme e Alerjik reaksiyonlar.
Bu semptomlari gormezden gelirseniz ciddi
komplikasyonlar ortaya ¢ikabilir, 6rneg
Kornea 8demi, kornea Ulseri, kornea infiltra-

Endotel hiicrelerinin daha hizli azalma ihti-
mali / Kornea seklinin degisme ihtimali;

DiKKAT

* Ornegin goz tahrisi veya enfeksiyonu
olmak tizere bir bagkasina ait kontak
lenslerin takilmasi problemler yaratabildigi
icin yalnizca kendi kontak lenslerinizi
kullanin. e Kontak lenslerin 6rn. kapal yizme
salonlarinda veya géllerde bulunabilen
kontamine su, musluk suyu, saf (distile) su
veya tiikirik ile temas etmesinden kaginin.
Aksi takdirde mikrobiyal enfeksiyonlar (6rn.
ylizme ve dalma sirasinda acanthamoe-

ba bulasmasi) meydana gelebilir veya

kontak lens klorlu/tuzlu suyun etkisiyle sekil
degistirebilir. ¢ Bazi ilaglar veya takviye edici
gidalar istisnai durumlarda kontak lensin renk
ve/veya sekil degistirmesine ve/veya goziin
tahris olmasina yol agabilir. ¢ Azami takma
stresinin agilmasi ve kontak lensin uyku
sirasinda takilmasi, neovaskiilarizasyonlara
ve korneanin asiri sismesine yol agabilir.

Urunumuxle alakal ciddi vakalan wohlk
mbH fil

v
bulunan yetkili kuruma bildirin. o

SEMBOLLER TR
‘ Uretici / M Uretim tarihi (yil-ay-gtin)
arti numarasi /

= Istyla sterilize edilmis / C = Tekli steril
bariyer sistemi / /\ = Dikkat / [ T3] = Kullanim
kilavuzu / (1) = Tek hasta defalarca kullanabi-

lir; Degisim araligi (ay sayisi); Degisim dénemi
kismina bakin / T = Kuru muhafaza edin /

= Ambalaj hasarliysa riinii kullanmayin /
=isvigreli Yetkili / Unique De-
ication (benzersiz tanimlama)
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